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Wprowadzenie  
 
 

„ REURIS – Rzeki w miastach – przestrzenie pe ne!"ycia” 
Projekt REURIS (Rewitalizacja miejskich przestrzeni nadrzecznych) ma!na!celu!zaspokojenie!rosn"cego!

zapotrzebowania!na!atrakcyjne!i!#atwo!dost pne!przestrzenie!nadrzeczne!w!miastach poprzez wypracowanie w 
drodze!wspó#pracy!mi dzynarodowej!narz dzi!umo$liwiaj"cych!zrównowa$on"!rewitalizacj !rzek. 

. 
 
Przez!dziesi"tki! lat! rzeki!w!miastach!%rodkowej!Europy!postrzegane!by#y!raczej! jako!&ród#o!problemów!
ni$!korzy%ci.!Dlatego! te$,!chocia$!przestrzenie!nadrzeczne!stanowi"!kluczow"!dla!miasta!stref !otwartej!
przestrzeni i ró$norodno%ci! biologicznej,! powszechna! jest! ich! degradacja! i! zaniedbywanie.!Mimo, i$!
niektóre!z!projektów!realizowanych!w!ramach!Unii!Europejskiej!mia#y!na!celu!zarz"dzanie!przestrzeniami!
nadrzecznymi! w! taki! sposób,! by! wykorzysta'! zarówno! naturalny! potencja#! rzek,! jak! i! ich! walory!
krajobrazowe i rekreacyjne, nie stworzono jak! dot"d projektu docelowo po%wi conego! realizacji! tych!
zagadnie(!na obszarze!Europy!)rodkowej.! 

G#ównym! celem! projektu! REURIS! jest! rewitalizacja! miejskich! przestrzeni! nadrzecznych! w! Europie 
)rodkowej.! Ze! wzgl du! na! z#o$ono%'! problemu,!projekt wymaga sprostania wielu wyzwaniom natury 
%rodowiskowej,!spo#eczno-ekonomicznej!czy!politycznej.!Niezale$nie!od!specyfiki!konkretnego!miasta!czy!
rzeki!w!Europie!)rodkowej,!w!wyniku!mi dzynarodowej!wspó#pracy!opracowana!zosta#a!spójna!strategia!
post powania. Niezb dne!jest!zatem!wypracowanie!wspólnych!metod!i!procedur,!które!usprawni"!prac !
multidyscyplinarnych! zespo#ów! i! zapewni"! odpowiednie! zaanga$owanie! i! udzia#! stosownych! grup!
spo#ecznych.! 

Niniejszy! podr cznik! opracowany! zosta#! na! potrzeby! realizacji! Projektu! REURIS,! prowadzonego! w!
ramach Programu! Interreg! IV! Europa! )rodkowa.! Ma! on! pe#ni'! rol !poradnika,! usprawniaj"cego!
planowanie! i! wdra$anie! projektów! rewitalizacji! miejskich! przestrzeni! nadrzecznych. Podr cznik! stanowi!
syntez !wspó#pracy! transnarodowej! i!wymiany! wiedzy!eksperckiej,!do%wiadcze(! i!know-how ekspertów!z!
Polski,!Czech!i!Niemiec,!którzy!brali!udzia#!w!realizacji Projekt REURIS.   

Wiele z problemów,! na! które! napotykaj" urbani%ci,! architekci krajobrazu oraz w#adze miast 
odpowiedzialni! za! realizacj  projektów! rewitalizacji! miejskich! przestrzeni! nadrzecznych, powszechnie 
wyst puje! w!krajach Unii! Europejskiej.! Cho'! nie! brakuje! pomys#ów! i! planów,! wdra$anie! projektów!
niejednokrotnie! ko(czy! si ! niepowodzeniem.! Planowanie! i! realizacja! projektów! rewitalizacji! miejskich!
przestrzeni!nadrzecznych!stanowi!jedno!z!najbardziej!ekscytuj"cych,!a!jednocze%nie!najbardziej!z#o$onych!
zada(!stoj"cych!przed!urbanist"!czy!architektem krajobrazu.!Co!wi cej,!cz sto!zapomina!si !o!korzy%ciach!
finansowo-ekonomicznych!p#yn"cych!z!realizacji! tego!typu!przedsi wzi ',!skutkiem!czego!projekty! te!s"!
postrzegane! jako! zbyt! kosztowne,! a! ich! realizacja! odk#adana! jest! dopóki! nie! ma! nadwy$ki! bud$etowej,!
któr"!mo$na!by!na!ten!cel!przeznaczy'.! 

Zgodnie! z! za#o$eniami! projektu! REURIS! i! przyj tym! za#o$eniem rozwi"zywanie! problemów,! niniejszy!
podr cznik! skupia! si ! przede! wszystkim! na! praktycznych! aspektach! tematu,! teoretyczne! przedstawiaj"c!
jedynie w zarysie. W!podr czniku!przedstawione zosta#y:!  

• Systemy planowania / metody planowania i realizacji 
• Zaanga$owanie!interesariuszy, w!tym!ich!udzia#!w!procesie!planowania 
• Opcje finansowania / korzy%ci!finansowe!i!ekonomiczne 
 

Ponadto,! podr cznik! przedstawia! transnarodowe! wytyczne,! jakie! opracowano! na! potrzeby! projektów!



 REURIS –  REWITALIZACJA MIEJSKICH PRZESTRZENI NADRZECZNYCH  

Podr cznik!•!Wprowadzenie 

rewitalizacji!miejskich!przestrzeni!nadrzecznych.!Mog"!one!s#u$y%!jako!lista kontrolna przy planowaniu i 
realizacji!tego!typu!przedsi wzi %,!lub!jako!kryteria!ich!oceny!na!etapie!planowania!b"d&!po!zako'czeniu!
realizacji.  

Mamy nadziej ,! $e! podr cznik! ten! b dzie! przydatnym! narz dziem! w! procesie! planowania! i! wdra$ania!
projektów!rewitalizacji!miejskich!przestrzeni!nadrzecznych.!! 

Zespó• projektowy REURIS 
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Wst•p  
 
 

Projekt REURIS prowadzony jest w ramach Programu Interreg IV Europa •rodkowa, Priorytet 3: 
Odpowiedzialne korzystanie ze !rodowiska / Obszar interwencji P3.1: Rozwój wysokiej jako!ci !rodowiska poprzez 

zarz"dzanie zasobami naturalnymi i dziedzictwem oraz ich ochron". Projekt wspó#finansowany jest ze !rodków 
EFRR. Realizacja REURIS przewidziana jest na okres od wrze!nia 2008 roku do lutego 2012 roku.  

 

O projekcie REURIS 

Miejskie przestrzenie nadrzeczne w Polsce, Czechach i Niemczech #"czy jedna zasadnicza cecha. W czasie 
industrializacji, która rozpocz$#a si$ pod koniec XIX wieku i trwa#a a% do po#owy XX wieku, rzeki i 
strumienie s#u%y#y do odprowadzania !cieków, by#y regulowane i prostowane dla potrzeb rolnictwa i 
rekultywacji gruntów, utwardzane i kanalizowane (rozwi"zania techniczne) w celach ochrony 
przeciwpowodziowej, albo wr$cz przykrywane. Przestrzenie nadrzeczne cz$sto wykorzystywane by#y do 
celów komercyjnych - na terenach zalewowych budowano strefy przemys#owe i infrastruktur$ techniczn" 
w postaci dróg czy torów kolejowych, za! du%e rzeki przekszta#cano w szlaki wodne.  

Druga po#owa XX wieku przynios#a zmiany strukturalne – utworzone wcze!niej strefy przemys#owe 
pustosza#y, skutkiem czego tereny nadrzeczne stopniowo ulega#y degradacji. Stan ten trwa po dzi! dzie& i 
miejskie rzeki 

• nie pe#ni" funkcji ekologicznych (nie stanowi" siedlisk przyrodniczych ani !rodowiska %ycia 
biocenozy, s" niedro%ne i zanieczyszczone) 

• nie pe#ni" funkcji spo#ecznych (utrudniony dost$p, brak atrakcyjnych otwartych przestrzeni 
nadrzecznych, niewielkie zainteresowanie ze strony ludno!ci) 

• nie pe#ni" funkcji rekreacyjnych (rozdzielenie przestrzeni miejskich i rzek infrastruktur" techniczn", 
zaniedbanie terenów nadrzecznych). 

 

Od lat 80-tych !wiadomo!' ekologiczna zwi$kszy#a si$ zarówno w zachodniej, jak i wschodniej cz$!ci 
Niemiec. W Niemczech Zachodnich realizuje si$ coraz wi$cej projektów z zakresu zarz"dzania obszarami 
rzecznymi – sprzyja temu pogl"d, %e dba#o!' o ekologiczne aspekty utrzymania rzek nie tylko nie stanowi 
przeszkody, a wr$cz pomaga zapewni' lepsz" ochron$ przeciwpowodziow".  

W krajach Europy Wschodniej, takich jak Polska czy Czechy, procesy te rozpocz$#y si$ dopiero po 
upadku %elaznej kurtyny, co oznacza, %e Niemcy Zachodnie maj" bogatsze do!wiadczenia w zakresie 
ekologicznej rewitalizacji rzek. Wspomniane trzy kraje wci"% borykaj" si$ jednak z brakiem !wiadomo!ci, 
zrozumienia i wiedzy na temat ró%norakich korzy!ci, w tym spo#ecznych i ekonomicznych, p#yn"cych z 
podejmowania tego typu dzia#a&.  

Rewitalizacja miejskich przestrzeni nadrzecznych szczególnie mocno przyczynia si$ do poprawy 
!rodowiska i jako!ci %ycia na obszarach g$sto zaludnionych oraz uprzemys#owionych, gdzie przestrzenie 
nadrzeczne niejednokrotnie stanowi" jedyne dost$pne strefy przestrzeni otwartej, a tak%e funkcjonuj"ce 
lub potencjalne obszary ró%norodno!ci biologicznej. To z tego powodu aktywna ochrona i odnowa tych 
terenów jest kluczowa dla zrównowa%onego rozwoju i kszta#towania porz"dku przestrzennego miast.  

Zagadnienie rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych jest niezwykle z#o%one. Rewitalizacja bowiem 
z jednej strony oznacza konieczno!' znalezienia rozwi"za& problemów natury !rodowiskowej i spo#eczno-
ekonomicznej, przy jednoczesnym zaspokojeniu potrzeb przemys#u, mieszkalnictwa i zapewnieniu 
mobilno!ci, z drugiej za! wymaga podj$cia dzia#a& zwi"zanych z ochron" przeciwpowodziow", ekologi" i 
utworzeniem terenów rekreacyjnych.  



 REURIS –  REWITALIZACJA MIEJSKICH PRZESTRZENI NADRZECZNYCH 5 

Podr cznik!cz "#!1!!•!Wst p 

 Celem projektu REURIS jest stworzenie kompleksowej strategii rozwi$zywania!problemów!spo%eczno-
ekonomicznych, ekologicznych i przestrzennych,! a! tak&e! wypracowanie! wspólnych! metod,! narz dzi! i!
procedur! niezb dnych! do! tego,! by! sprosta#! wyzwaniom,! jakie!niesie! rewitalizacja! miejskich! przestrzeni!
nadrzecznych.  

Poniewa&!s%owo!‘rewitalizacja’!mo&e!by#!w!ró&ny!sposób!rozumiane!i interpretowane w!poszczególnych!
krajach,!dla!celów!realizacji!projektu!REURIS!partnerzy!przyj li!wspóln$!definicj !tego!s%owa:! 

Zintegrowana rewitalizacja obszaru miejskiego oznacza cz••ciow• rekonstrukcj• •rodowiska 
naturalnego i elementów dziedzictwa kulturowego, maj•c• na celu: 

·  popraw• warunków naturalnych w rzekach lub ich dolinach oraz 
·  u!atwienie mieszka"com dost•pu do rzek i terenów nadrzecznych  

przez nadanie rzekom lub ich dolinom nowej jako•ci funkcjonalnej i przestrzennej oraz 
stworzenie warunków sprzyjaj•cych zrównowa#onemu rozwojowi, z jednoczesnym 
uwzgl•dnieniem aspektów ekologicznych, przestrzennych, technicznych oraz spo!eczno-
ekonomicznych.  
 

Cele!szczegó%owe!projektu!REURIS!zwi$zane!s$!z!dostarczeniem odpowiedzi na pytania z!nast puj$cych!
obszarów!tematycznych: 

Metody planowania i realizacji 

• Jak!mo&na!usprawni#!metody!planowania!i!realizacji? 
• Jakie!s$!g%ówne!przeszkody!w!rewitalizacji!rzek!i!jak!mo&na!je!przezwyci &y#? 
• Jakie!s$!kluczowe!czynniki!sukcesu!realizacji!tego!typu!projektów? 
 

Zaanga#owanie interesariuszy oraz ich udzia! w procesie planowania 

• Jakie!modele!wspó%pracy!spotka%y!si !z!powszechn$!aprobat$!spo%eczn$?!W!jaki!sposób!mo&na!
zwi kszy#!zaanga&owanie!interesariuszy!i!spo%ecze'stwa? 

• Jak!szuka#!rozwi$za'!i!podejmowa#!decyzje,!by!spotyka%y!si !one!z!aprobat$!spo%eczn$? 
 

Kwestie finansowe 

• Jak finansowa#!projekty!rewitalizacyjne w!dobie!powszechnych!ci #!bud&etowych? 
• Jak!zwi ksza# "wiadomo"#!w!zakresie!mo&liwych korzy"ci!finansowych!i!ekonomicznych!p%yn$cych!z!

realizacji tego typu projektów? 
• Jak!ocenia#!korzy"ci!ekonomiczne!p%yn$ce!z!projektów!rewitalizacji!rzek? 
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Wyniki 

Projekt! sk$ada$! si ! z! cz "ci! teoretycznej! i! dzia$a%! pilota&owych,! w! tym!inwestycji pilota&owych.!W ten 
sposób! prace! badawcze po$'czono! z! praktyk',! nie! tylko! opracowuj'c metody! planistyczne,! ale! te&!
wdra&aj'c!je!i!testuj'c.! 

Aspekty!teoretyczne!obejmowa$y!metody!planowania!i!realizacji,!mechanizmy!i!procedury!zmierzaj'ce!do!
zwi kszania! spo$ecznej! "wiadomo"ci! i! zaanga&owania! interesariuszy,! a! tak&e! finansowe! i! ekonomiczne!
korzy"ci! p$yn'ce! z! rewitalizacji! miejskich! przestrzeni! nadrzecznych.! Akcje! pilota&owe,! prowadzone!
równolegle przez! ka&dego! z! partnerów,! polega$y! na! wdro&eniu! projektu! rewitalizacji,! opracowaniu!
projektu koncepcyjnego rewitalizacji (do zrealizowania w terminie! pó(niejszym)!oraz zastosowaniu 
opracowanych! w! trakcie! warsztatów! metod! anga&owania! spo$ecze%stwa! w! proces! zrównowa&onej!
gospodarki!przestrzeni'!nadrzeczn'.! 

Niniejszy! podr cznik! stanowi! podsumowanie! zrealizowanych! dzia$a%! i! ma! pe$ni#! rol ! poradnika,!
usprawniaj'cego! planowanie! i! wdra&anie! projektów! rewitalizacji! miejskich! przestrzeni! nadrzecznych.!
Podr cznik! przeznaczony! jest! dla! osób! zaanga&owanych! w!proces! rewitalizacji! rzek,! w! tym! polityków!
lokalnych!i!regionalnych,!planistów!i!architektów!krajobrazu, urbanistów!i!interesariuszy!oraz!decydentów!
na szczeblu lokalnym i regionalnym.  

Publikacja sk$ada!si !z!trzech!cz "ci,!w!których!omówiono!nast puj'ce!zagadnienia!tematyczne: 

Cz••• 1 – Metody planowania i realizacji 
Partnerzy poddali analizie i ocenie system planowania oraz metody planowania i realizacji stosowane w 
swoich krajach, a tak•e przyk•ady dobrych praktyk.  
à  Wyniki: Zalecenia w zakresie usprawnienia planowania i realizacji projektów 
 
Cz•••  2 – Zaanga owanie!interesariuszy!oraz!ich!udzia"!w!procesie planowania 
Partnerzy poddali analizie i ocenie modele wspó•pracy zastosowane w realizacji projektów rewitalizacji. 
Ponadto, celem wymiany wiedzy i do!wiadcze" oraz zwi#kszania !wiadomo!ci i opracowywania 
innowacyjnych form wspó•pracy i uczestnictwa, zorganizowano warsztaty i spotkania z ekspertami oraz 
interesariuszami, a tak•e imprezy o charakterze ogólnodost#pnym.  
à  Wyniki: Zalecenia w zakresie zwi#kszenia zaanga•owania interesariuszy i usprawnienia udzia•u 
spo•ecznego w procesie planowania. 
 
Cz•••!3  – Kwestie ekonomiczne 
W ramach projektu REURIS podj#to kwestie ekonomiczne, zwi$zane z opcjami finansowania projektów 
rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych. Dodatkowo, celem zwi#kszenia !wiadomo!ci i zrozumienia dla tego 
typu projektów, analizie poddano szerokie korzy!ci finansowe i ekonomiczne p•yn$ce z ich realizacji.   
à  Wyniki: Przedstawienie opisu opcji finansowania projektów rewitalizacji rzek; opis korzy!ci 
finansowych i ekonomicznych oraz propozycje mierników korzy!ci.  
 
Oprócz!niniejszego!podr•cznika,!szczegó"owo!omawiaj#cego!zagadnienia!zwi#zane!z!realizacj#!
projektu!REURIS,!dost•pny!jest!tak e!krótszy!informator.!Zarówno!podr•cznik!jak!i!informator,!
dost•pne!s#!w!wersji!elektroniczne!na!stronie!internetowej!WWW.reuris.gig.eu.  
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Partnerzy projektu REURIS 

W projekcie REURIS uczestniczy o"miu!partnerów!z!trzech!krajów:!Polski,!Czech!i!Niemiec:! 

PP 1 
G•ówny Instytut Górnictwa, Katowice,  

Polska (Partner Wiod$cy) 

 PP 5 
Instytut Planowania i Rozwoju Miasta Pilzno, 
Czechy 
 

PP 2 
Urz!d Miasta  Katowice,  

Polska 

 PP 6 
Urz!d Miasta Stuttgart, Wydzia• Urbanistyki i 
Rewitalizacji, Niemcy 
 

PP 3 
Urz!d Miasta  Bydgoszcz,  

Polska 

 PP 7  
Zielony Pier"cie# (Stowarzyszenie) Lipsk, 
Niemcy 

PP 4 
Urz!d Miasta  Brno,  

Czechy 

 PP 8 
Uniwersytet w Lipsku, Instytut Infrastruktury 
i Zarz!dzania Zasobami, Instytut Socjologii, 
Niemcy. 
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poziom 
administracji dokument 

odpowiedzialna jednostka 
administracyjna zawarto��

przetwarza aprobuje 

KRAJ Polityka 
Zagospodarowania 
Przestrzennego 

Ministerstwo 
Rozwoju 
Regionalnego 

Rz� d krajowy Na poziomie krajowym, okre� la dzia!ania 
planowania przestrzennego w zakresie 
krajowym i mi� dzynarodowym. Koordynuje 
tworzenie krajowych strategii i koncepcji 
oraz tworzenie Zasad Zagospodarowania 
Przestrzennego 

REGION Zasady 
Zagospodarowania 
Przestrzennego 

Administracja 
regionu 

Samorz� d 
regionalny 

Ustala podstawowe wymagania 
zrównowa� onego rozwoju w regionie, 
okre� la obszary i korytarze rozwoju o 
wadze krajowej, ustanawia kryteria wyboru 
pomi� dzy alternatywami. 
Zgodny z Polityk�  Zagospodarowania 
Przestrzennego. 

GMINA Gminny Plan 
Zagospodarowania

Administracja 
lokalna 

Samorz� d lokalny Ustala podstawow�  strategi�  rozwoju 
gminy, ochrony jej warto� ci i organizacji 
krajobrazu. Wyznacza obszary pod 
konkretne cele. 
Zgodny z Zasadami Zagospodarowania 
Przestrzennego 

Plan Regulacyjny Administracja 
lokalna, 
regionalna w 
obszarach 
podlegaj� cych 
Zasadom 
Rozwoju 
Terytorialnego 

Samorz� d 
lokalny, 
Samorz� d 
regionalny 

Okre� la szczegó!owe ograniczenia i 
wymogi zagospodarowania 
przestrzennego, umiejscowienia i 
organizacji budynków dla ochrony 
charakterystycznych i warto� ciowych cech 
obszaru 
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2 Podr•cznik – Cz•!" II  
 
 
Druga czêœæ podrêcznika REURIS skupia siê na kwestii partycypacji spo³ecznej w kontekœcie 
projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych.  

 

Uk#ad cz•!ci drugiej podr•cznika REURIS – Zaanga$owanie interesariuszy w projekty 
rewitalizacji rzek miejskich oraz planowanie partycypacyjne   

 

2.1 Wst•p 

 

2.2 Poj•cia i poziomy partycypacji 

W tym rozdziale okreœla siê pojêcia stosowane w projekcie REURIS, opisuje siê uczestników 
projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych i ogólne poziomy partycypacji. 

 

2.3 Cele i korzy!ci partycypacji spo#ecznej oraz planowania partycypacyjnego w 
projektach rewitalizacji  

W tym rozdziale przedstawia siê cele i korzyœci partycypacji spo³ecznej w kontekœcie projektów 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. 

 

2.4 Stan wiedzy – ewaluacja modelów partycypacji i wspó#pracy 

W tym rozdziale przedstawia i ocenia siê obecny stan wiedzy z zakresu metod oraz modeli 
wspó³pracy i partycypacji spo³ecznej (z uwzglêdnieniem planowania partycypacyjnego) 
wykorzystywanych w krajach, w których realizowano projekt REURIS – zarówno form 
wymaganych prawem jak i form pozaustawowych. 

 

2.5 Do!wiadczenia zwi%zane z realizacj% projektu REURIS  

W tym rozdziale przedstawia siê wnioski pochodz¹ce ze spotkañ z interesariuszami oraz 
profesjonalistami odnosz¹cych siê do projektu REURIS oraz akcji pilota¿owych. 

 

2.6 Mi•dzynarodowe zalecenia dotycz%ce partycypacji spo#ecznej oraz planowania 
partycypacyjnego 

W tym rozdziale w formie zaleceñ podsumowuje siê wyniki badañ oraz doœwiadczenia zwi¹zane z 
projektem REURIS.  
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2.1 Wst•p  
 
Partycypacjê spo³eczn¹ mo¿na postrzegaæ na wiele sposobów – jako zasadê lub praktykê 
polityczn¹ albo te¿ prawo spo³eczeñstwa do uczestniczenia w procesie decyzyjnym (prawo do 
partycypacji spo!ecznej).  

 

Miêdzynarodowe Stowarzyszenie Partycypacji Obywatelskiej opracowa³o siedem g³ównych 
wartoœci partycypacji spo³ecznej: 
 

1. Partycypacja spo³eczna opiera siê na przeœwiadczeniu, ¿e osoby, których dotyczy pewna 
decyzja, powinny mieæ prawo do uczestniczenia w procesie jej podejmowania; 

2. Celem partycypacji spo³ecznej jest zapewnienie wp³ywu spo³eczeñstwa na podejmowane 
decyzje;   

3. Partycypacja spo³eczna sprzyja podejmowaniu zrównowa¿onych decyzji poprzez 
identyfikowanie potrzeb i interesów wszystkich uczestników, w tym równie¿ decydentów;  

4. Partycypacja spo³eczna u³atwia proces anga¿owania osób, zainteresowanych lub 
dotkniêtych pewn¹ decyzj¹;   

5. Partycypacja spo³eczna d¹¿y do zwiêkszenia wk³adu uczestników w planowanie 
sposobów ich partycypacji;   

6. Partycypacja spo³eczna dostarcza uczestnikom informacji, których potrzebuj¹, aby móc 
uczestniczyæ w znacz¹cy sposób;   

7. Partycypacja spo³eczna informuje uczestników o tym, jak ich wk³ad wp³yn¹³ na podjêt¹ 
decyzjê. 

 

W latach 90. w wyniku wzrostu œwiadomoœci ekologicznej i pojawienia siê koncepcji 
zrównowa¿onego rozwoju partycypacja spo³eczna nabra³a nowego wymiaru. Konferencja 
Narodów Zjednoczonych na temat Œrodowiska i Rozwoju (Szczyt Ziemi) w Rio de Janeiro w 
1992, Zasada 10 (Organizacja Narodów Zjednoczonych, 1992a) oraz Agenda 21 (Organizacja 
Narodów Zjednoczonych, 1992b) wzywa³y do zwiêkszenia partycypacji spo³ecznej w procesie 
podejmowania decyzji dotycz¹cych œrodowiska naturalnego i przyczyni³y siê do przyjêcia w 
Europie tzw. Konwencji o Dostêpie do Informacji, Udziale Spo³eczeñstwa w Podejmowaniu 
Decyzji oraz Dostêpie do Sprawiedliwoœci w Sprawach Dotycz¹cych Œrodowiska (Konwencja z 
Aarhus, UNECE, 1998). Konwencja z Aarhus, która wesz³a w ¿ycie w 2001, okreœla prawa 
publiczne do:  
 

• dostêpu do informacji,  
• partycypacji spo³ecznej oraz  
• dostêpu do s¹downictwa  
 

w rz¹dowych procesach decyzyjnych w sprawach dotycz¹cych lokalnych, pañstwowych i 
ponadgranicznych kwestii œrodowiskowych. Wymogi konwencji z Aarhus oraz zwi¹zanych z ni¹ 
dyrektyw UE w³¹czone zosta³y do praw pañstwowych. Deklaracja z Rio oraz konwencja z 
Aarhus przedstawiaj¹ zatem prawne i polityczne uzasadnienie w³¹czenia interesariuszy  
w planowanie rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych.  
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2.2 Poj•cia i poziomy partycypacji 

2.2.1 Definicje poj•!  

Z uwagi na wystêpowanie wielu zbli¿onych pojêæ i ró¿ne ich pojmowanie w odniesieniu do 
partycypacji spo³ecznej i planowania partycypacyjnego, partnerzy projektu REURIS postanowili 
wspólnie okreœliæ kluczowe dla tego projektu pojêcia.  

W kontekœcie projektu REURIS pojêcia partycypacja spo"eczna oraz zaanga#owanie 
interesariuszy u¿ywane s¹ synonimicznie i oznaczaj¹: 

• wszelkie formy partycypacji i wspó³pracy spo³ecznej,  
• partycypacjê spo³eczn¹ w procesie planowania (planowanie partycypacyjne). 
 

Procesy planowania partycypacyjnego s¹ zazwyczaj inicjowane i koordynowane przez w³adze 
administracyjne, a udzia³ w nich braæ mo¿e spo³eczeñstwo rozumiane zarówno ogólnie jak i w 
znaczeniu okreœlonych grup docelowych. 

Poprzez interesariuszy rozumie siê wszelkie strony bior¹ce czynny udzia³ w projektach 
rewitalizacyjnych. Pojêcie to dotyczy rozmaitych osób i instytucji – zarówno tych o statusie osoby 
fizycznej, jak i tych o statusie osoby prawnej. Strony te charakteryzuj¹ ró¿ne cele, umiejêtnoœci, 
wiedza, mo¿liwoœci i zasoby, które wp³ywaj¹ na kszta³t procesu planowania.    
 

G³ównymi interesariuszami w projektach rewitalizacji przestrzeni miejskich s¹: 

• Przedstawiciele administracji publicznej (reprezentuj¹cy interesy publiczne) 
Pod pojêciem administracji publicznej rozumie siê pañstwowe, regionalne oraz lokalne 
w³adze administracyjne. Administracja publiczna sprawuje czêsto w³adzê wykonawcz¹ 
(koordynuj¹c¹ planowanie i realizacjê projektu) i z tego wzglêdu jest odpowiedzialna za 
ca³oœæ procesu partycypacji spo³ecznej. 

• Politycy  
Znawstwo polityków w dziedzinie rewitalizacji jest czêsto ograniczone, a ich uczestnictwo 
nieraz motywowane jest chêci¹ zabezpieczenia interesu politycznego lub spe³nienia 
obowi¹zku administracyjnego. Na poziomie lokalnym decyzje podejmowane s¹ przez 
cz³onków rady miasta. 

 

• Interesariusze zewnêtrzni 
 

S¹ to osoby bezpoœrednio zwi¹zane z projektem, takie jak w³aœciciele s¹siednich nieruchomoœci, 
organizacje pozarz¹dowe i spo³ecznoœæ lokalna: przedstawiciele prywatnych oraz publicznych 
instytucji i stowarzyszeñ. Wykazuj¹ oni zainteresowanie projektem zazwyczaj z uwagi na fakt 
posiadania nieruchomoœci lub prowadzenia dzia³alnoœci gospodarczej na danym obszarze. Mog¹ 
oni równie¿ reprezentowaæ interes publiczny. Do grupy lokalnych interesariuszy zaliczyæ mo¿na 
spó³dzielnie mieszkaniowe, szko³y, muzea, grupy dzia³aj¹ce na rzecz ochrony przyrody, kluby 
sportowe, przedsiêbiorstwa, lokalne grupy obywatelskie, izby handlowe i organizacje 
pozarz¹dowe.  
Spo³ecznoœæ jako ca³oœæ: uczestnictwo mieszkañców motywowane jest przede wszystkim chêci¹ 
poprawy jakoœci ¿ycia, ochrony przyrody lub dzia³ania na rzecz dobra publicznego.  
Mieszkañcy rzadko posiadaj¹ wiedzê, mo¿liwoœci i umiejêtnoœci wymagane w procesie 
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planowania. Te braki równowa¿one s¹ czêsto przez grupy o bardziej formalnym charakterze, 
takie jak stowarzyszenia, pozarz¹dowe instytucje czy fundacje.  

2.2.2 Poziomy partycypacji 

Podczas planowania i wdra¿ania procesów rewitalizacji wspó³praca z grupami docelowymi i 
interesariuszami mo¿e przybieraæ ró¿ne formy. Te formy wspó³pracy i partycypacji ró¿ni¹ siê od 
siebie pod wzglêdem stopnia obowi¹zkowego zaanga¿owania spo³ecznego. Arnstein (1969) 
stworzy³ tzw. drabinê partycypacji spo³ecznej, która obrazuje ró¿ne poziomy partycypacji 
spo³ecznej. 

Na dwóch najni¿szych szczeblach drabiny nie ma mo¿liwoœci partycypacji. Z kolei, na 
najwy¿szym szczeblu drabiny spo³eczeñstwo ma prawo do podejmowania, podtrzymywania i 
wetowania decyzji. 

Poni¿ej w oparciu o drabinê Arnsteina omówione zostanie piêæ œrodkowych stopni 
zaanga¿owania spo³ecznego w proces planowania i wdra¿ania. Pomimo jego wielkiego znaczenia, 
etap pierwszy (informowanie) nie uwzglêdnia aktywnej partycypacji spo³eczeñstwa.  Dlatego te¿, 
omawia siê go oddzielnie jako minimalny poziom zaanga¿owania spo³ecznego. W naszym 
rozumieniu niski stopieñ partycypacji zaobserwowaæ mo¿na po raz pierwszy na drugim szczeblu 
(konsultacje / w³¹czenie grup docelowych). Jednak¿e, partycypacjê na tym poziomie 
charakteryzuje brak mocy wi¹¿¹cej w stosunku do organu decyzyjnego. Mo¿liwoœci spo³ecznoœci 
wzrastaj¹ z ka¿dym stopniem a¿ do stopnia ostatniego (Kontrola Obywatelska/Samoorganizacja) 
stanowi¹cego najwy¿szy poziom partycypacji spo³ecznej, na którym organ decyzyjny przekazuje 
interesariuszom prawo do niezale¿nego podejmowania decyzji.  

Wymienione poziomy partycypacji nie stanowi¹ alternatywnych rozwi¹zañ lecz poszczególne 
etapy tego samego procesu. W wielu przypadkach przed rozpoczêciem pewnego etapu konieczne 
jest ukoñczenie etapu poprzedzaj¹cego. Ponadto, jak stwierdzili Weidemann i Femers (1993), 
wzrost zaanga¿owania mo¿e nastêpowaæ wraz ze zwiêkszeniem dostêpnoœci informacji i praw 
obywatelskich w procesie podejmowania decyzji. Anga¿owanie wszystkich potencjalnych 
interesariuszy w ka¿dy etap procesu planowania i podejmowania decyzji nie jest ani konieczne ani 
mo¿liwe (Hansen, Mäenpää 2007: 23).  

Poni¿szy rysunek pochodz¹cy ze Wspólnej Strategii Wdra¿ania Ramowej Dyrektywy Wodnej 
(Wspólna strategia wdra¿ania RDW) przedstawia niniejszy zwi¹zek (Ÿród³o: WFD CIS Guidance 
2003: 13): 

 
Rys. 2.2-1:  Poziomy partycypacji (•ród•o: WFD CIS Guidance 2003: 13) 



 REURIS – Rewitalizacja Miejskich Przestrzeni Nadrzecznych  

Podrêcznik, czêœæ 2 •  2.2 Pojêcia u¿ywane w kontekœcie partycypacji oraz mo¿liwe poziomy partycypacji 

237 

Poziom 1: Dostarczanie informacji  

Drabina Arnsteina ma tutaj kluczowe znaczenie: wiele procedur nie ma charakteru 
partycypacyjnego, poniewa¿ nie pozwalaj¹ one obywatelom na uczestniczenie w procesie 
podejmowania decyzji. Proste metody informowania grup docelowych stanowi¹ warunek wstêpny 
procesu partycypacyjnego, lecz same w sobie nie s¹ jego czêœci¹. Chocia¿ informowanie 
spo³ecznoœci czêsto postrzega siê jako formê partycypacji, „dostêp do informacji i partycypacja to 
wyraŸnie odrêbne kwestie” (Hansen, Mäenpää 2007: 20). Podstawowym warunkiem umo¿liwienia 
partycypacji spo³ecznej w danym projekcie jest udostêpnienie informacji o nim. Aby przejœæ na 
wy¿szy poziom partycypacji, konieczne jest czynne rozpowszechnianie informacji.  

Poziom 2: Konsultacja / w••czenie grup docelowych 

Wed³ug Wspólnej Strategii Wdra¿ania Ramowej Dyrektywy Wodnej konsultacja stanowi pierwszy 
poziom rzeczywistej partycypacji (WFD CIS Guidance 2003: 12). Jak wspomniano powy¿ej, nie 
wszyscy autorzy zgadzaj¹ siê z tak¹ definicj¹ konsultacji. Mimo to, czynna konsultacja w procesie 
realizowania projektu jest dowodem na to, ¿e strona decyzyjna wykazuje zainteresowanie 
pogl¹dami i opiniami grup docelowych oraz liczy siê z ich zdaniem. Konsultacja mo¿e zatem 
s³u¿yæ wyra¿eniu chêci organu decyzyjnego do skorzystania z rad grup docelowych. Z drugiej zaœ 
strony, cz³onkowie grup docelowych nie maj¹ kontroli nad tym, czy ich punkt widzenia naprawdê 
zostanie uwzglêdniony. Jeœli konsultacja z obywatelami „nie jest po³¹czona z innymi trybami 
partycypacji, ten szczebel drabiny stwarza jedynie pozory partycypacji jako, ¿e nie daje on 
mieszkañcom gwarancji, ¿e ich obawy i pomys³y zostan¹ wziête pod uwagê” (Arnstein 1969: 
217). Konsultacja pisemna mo¿e wi¹zaæ siê z udostêpnieniem materia³ów dotycz¹cych projektu w 
celu pozyskania komentarzy. Przeprowadza siê równie¿ badania opinii spo³ecznej poprzez 
wykorzystanie kwestionariuszy. W ramach konsultacji ustnych przeprowadza siê dyskusje, w 
trakcie których interesariusze i pozostali mieszkañcy mog¹ porozmawiaæ z decydentami. Aby 
oceniæ wp³yw procesu konsultacji na realizacjê projektu, u¿yteczne jest zapisywanie liczby osób 
obecnych na spotkaniach lub bior¹cych czynny udzia³ w dyskusji oraz iloœci pobranych przez 
uczestników materia³ów informacyjnych i wype³nionych kwestionariuszy. Istotne jest równie¿ 
postawienie sobie nastêpuj¹cych pytañ: Czy konsultacja prowadzi do jakichkolwiek dzia³añ? Czy 
konsultacja ma wp³yw na dalszy rozwój projektu? 

Poziom 3: Partnerstwo / Wspó•decydowanie 

Na tym poziomie partycypacji wykorzystuje siê oficjalne metody wspó³pracy, uzgodnione przez 
wszystkie strony zainteresowane. Powo³uje siê wspólne rady i komitety oraz szczegó³owo okreœla 
siê sposoby wspó³pracy, które mo¿na zmodyfikowaæ jedynie za porozumieniem wszystkich stron. 
Reprezentanci grup docelowych i interesariusze bior¹c udzia³ w tych spotkaniach maj¹ mo¿liwoœæ 
przedstawienia decydentom swoich opinii na tematy zwi¹zane z realizacj¹ projektu. Tak wiêc, 
reprezentacja interesów oznacza przeprowadzenie negocjacji pomiêdzy grupami 
docelowymi/interesariuszami a stron¹ decyduj¹c¹, w których obywatele maj¹ mo¿liwoœæ 
wypowiedzenia siê. Jednak¿e, reprezentanci grup interesu nie mog¹ podejmowaæ ostatecznych 
decyzji.  

Ten szczebel drabiny wydaje siê czêsto ustêpstwem w obliczu pojawiaj¹cego siê niezadowolenia 
obywateli. Negocjacje nie odbywaj¹ siê najczêœciej z inicjatywy organu decyzyjnego, lecz w 
wyniku dzia³añ przedsiêwziêtych przez interesariuszy. Mieszkañcy, którzy nieraz mieli negatywne 
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doœwiadczenia z decydentami, domagaj¹ siê poœwiêcenia uwagi ich interesom. W celu osi¹gniêcia 
tego stopnia partycypacji zaleca siê opracowanie kryteriów oceny sukcesu. Na przyk³ad mo¿na 
przeanalizowaæ nastêpuj¹ce aspekty: Kto wdra¿a³ stosowane mechanizmy negocjacji? Jak wygl¹da 
wspó³praca pomiêdzy grupami docelowymi i organami decyzyjnymi? Czy istniej¹ metody 
rozwi¹zywania konfliktów i impasów? 

Poziom 4: (Cz••ciowa) Delegacja mocy decyzyjnej 

Na tym szczeblu integracja grup docelowych w proces decyzyjny ma podstawy prawne, wyraŸnie 
definiuj¹ce zakres i metody partycypacji. Skutkiem tego mo¿e byæ osi¹gniêcie przez obywateli 
przewa¿aj¹cej mocy decyzyjnej nad danym planem lub programem oraz zdobycie wiêkszoœci 
g³osów w procedurach decyzyjnych przez przedstawicieli grup docelowych. 

Partycypacja mo¿e przynieœæ decydentom wiele korzyœci. W przypadku oddelegowania mocy 
decyzyjnej na etapach planowania i wdra¿ania projektu wyodrêbniæ mo¿na co najmniej dwie 
korzyœci: (1) decydenci zostaj¹ zwolnieni z ich obowi¹zku, a (2) podejmowane decyzje niemal 
automatycznie zyskuj¹ poparcie grup docelowych. Mimo to, wiêkszoœæ organów decyzyjnych 
d¹¿y do utrzymania wp³ywu na proces realizacji projektu. Dlatego te¿, oddelegowuje lub 
wspó³dzieli siê jedynie te kompetencje, które ograniczaj¹ siê do poszczególnych aspektów 
projektu. W celu oszacowania zakresu oddelegowania mocy decyzyjnej w ramach procesu 
partycypacyjnego wa¿ne jest okreœlenie: wp³ywu interesariuszy na proces decyzyjny, narzêdzi 
organizacyjnych stosowanych w celu przekazania mocy decyzyjnej, prawa mieszkañców do 
zawetowania decyzji oraz zakresu przekazanych na wy³¹cznoœæ interesariuszy i obywateli kwestii. 

Poziom 5: Kontrola Obywatelska / Samoorganizacja 

Do samoorganizacji, czyli za³o¿enia stowarzyszenia interesu spo³ecznego przez obywateli, mo¿e 
dojœæ wskutek obaw dotycz¹cych projektu lub niespe³nienia oczekiwañ spo³ecznoœci  
w przesz³oœci. Oznacza to, ¿e interesariusze okreœlaj¹ wszystkie g³ówne aspekty projektu. 
Mieszkañcy decyduj¹ o wszystkich aspektach planowania i wdra¿ania, a odpowiedzialnoœæ za 
konkretne dzia³anie lub projekt le¿y ca³kowicie po stronie interesariuszy.  

Samodzielne podejmowanie decyzji przez mieszkañców lub interesariuszy stanowi oczywiœcie 
najwy¿szy stopieñ partycypacji. Mówi¹c œciœlej, nie jest to partycypacja lecz ca³kowite przekazanie 
obowi¹zków lub te¿ ich przejêcie przez interesariuszy. Przyk³adem tego mo¿e byæ sytuacja, w 
której mieszkañcom daje siê mo¿liwoœæ za³o¿enia stowarzyszenia u¿ytkowników wód (WFD CIS 
Guidance 2003:13) W przypadku projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych 
ma³o prawdopodobnym jest osi¹gniêcie tego szczebla drabiny partycypacji, poniewa¿ projekt 
inicjowany i realizowany jest zazwyczaj przez fachowców. Z tego wzglêdu nie nale¿y spodziewaæ 
siê przekazania mieszkañcom wy³¹cznego prawa do planowania i realizowania programów 
rewitalizacyjnych.  
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2.3 Cele i korzy•ci partycypacji spo•ecznej 
Czêsto podkreœla siê, ¿e czynne zaanga¿owanie interesariuszy mo¿e mieæ pozytywny wp³yw na 
jakoœæ procesu planowania i podejmowania ostatecznych decyzji. Doœwiadczenia z partycypacj¹ 
spo³eczn¹, lub raczej jej brakiem, w wielu przypadkach okaza³y siê jednak niezadowalaj¹ce. 
Realizacja partycypacji spo³ecznej przez d³ugi czas rozumiana by³a wy³¹cznie jako udostêpnianie 
spo³eczeñstwu prawnie wymaganych informacji. Poparcie spo³eczne dla takich projektów czêsto 
utrzymuje siê na niskim poziomie z powodu (zbyt) póŸnego anga¿owania mieszkañców w proces 
realizowania projektu. Z tego wzglêdu mieszkañcy czuj¹ siê niedoinformowani oraz ignorowani. 
Panuje równie¿ przekonanie, ¿e kluczow¹ dla pomyœlnej realizacji projektu wiedzê posiadaj¹ 
jedynie eksperci, a realnie uczestniczyæ w procesie decyzyjnym mog¹ jedynie wp³ywowi pod 
wzglêdem gospodarczym i politycznym interesariusze – przeciêtny mieszkaniec nie ma prawa 
g³osu.  

Poniewa¿ projekty rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych bezpoœrednio wp³ywaj¹ na 
¿ycie mieszkañców, ich pomyœlna realizacja wymaga zarówno aprobaty spo³ecznoœci jak i jego 
wsparcia. Dlatego te¿ niezmiernie wa¿ne jest anga¿owanie spo³eczeñstwa na ka¿dym etapie 
realizacji projektu oraz umo¿liwienie jego uczestnictwa od samego pocz¹tku: „Nigdy nie jest za 
wczeœnie” (WFD CIS Guidance 2003: 17). Zaanga¿owanie publiczne to nie tylko wymóg prawny, 
lecz równie¿ rozs¹dna decyzja: „Dziêki partycypacji mo¿na odnaleŸæ trwa³e i powszechnie 
akceptowane rozwi¹zania z zakresu rewitalizacji rzek, unikaj¹c potencjalnych konfliktów, 
problemów z zarz¹dzaniem i dodatkowych kosztów” (WFD CIS Guidance 2008: 14). 

Poni¿ej wymieniono niektóre z celów i korzyœci partycypacji spo³ecznej w kontekœcie projektu 
REURIS. 
 

Partycypacja spo•eczna 

• wzbudza spo³eczne i polityczne zainteresowanie projektami oraz zwiêksza œwiadomoœæ 
kwestii znaczenia rzek i potoków w miastach oraz licznych korzyœci p³yn¹cych z realizacji 
projektów rewitalizacyjnych; 

• pozytywnie wp³ywa na œwiadomoœæ kwestii zapotrzebowania na kompleksowe podejœcie do 
rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych z uwzglêdnieniem aspektów spo³ecznych, 
gospodarczych i ekologicznych; przyczynia siê do wzrostu spo³ecznej i ekologicznej 
odpowiedzialnoœci; 

• zwiêksza poparcie spo³eczne dla projektu zmniejszaj¹c tym samym prawdopodobieñstwo 
wandalizmu; 

• wykorzystuje kompetencje interesariuszy oraz wiedzê i doœwiadczenia mieszkañców, 
podnosz¹c tym samym jakoœæ planów, dzia³añ oraz ostatecznego kszta³tu projektu. 

• przyœpiesza procesy planowania i wdra¿ania; 
• przyczynia siê do zwiêkszenia kreatywnoœci i przejrzystoœci podejmowanych decyzji 
• znacznie zwiêksza poparcie spo³eczne dla projektu oraz zaanga¿owanie w proces decyzyjny 
• zachêca do podjêcia dzia³alnoœci w sektorze prywatnym i wolontaryjnym (tzw. trzecim 

sektorze) oraz zwiêksza prawdopodobieñstwo pozyskania œrodków finansowych od 
prywatnych inwestorów; 

• sprzyja wzajemnemu zaufaniu i zrozumieniu; 
• usprawnia proces realizacji projektu oraz zmniejsza ryzyko nieporozumieñ, sporów s¹dowych 

i opóŸnieñ; 
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• pog³êbia wiedzê mieszkañców oraz zwiêksza zaanga¿owanie i zdolnoœci komunikacyjne 
spo³eczeñstwa; 

• umacnia wieŸ mieszkañców z ich wspólnotami oraz sprzyja identyfikacji obywateli ze 
spo³ecznoœci¹ i projektem; 

• ods³ania konflikty oraz umo¿liwia zidentyfikowanie oczekiwañ, potrzeb i pragnieñ 
spo³eczeñstwa ju¿ na wczesnym etapie procesu planowania; pomaga znaleŸæ rozwi¹zania dla 
tych kwestii i promuje równowa¿enie interesów ró¿nych stron; 

• pomaga poprawiæ jakoœæ przysz³ych procesów partycypacji spo³ecznej umo¿liwiaj¹c 
wszystkim stronom nabycie praktycznego doœwiadczenia w partycypacji; 



 REURIS – Rewitalizacja Miejskich Przestrzeni Nadrzecznych  

Podrêcznik, czêœæ II  •  2.4 Modele partycypacji i wspó³pracy 

241 

2.4 Stan wiedzy – ewaluacja modeli partycypacji i 
wspó pracy 

 
W celu sformu³owania wniosków a tak¿e zaznajomienia siê z obecnym stanem wiedzy w 
dziedzinie partycypacji spo³ecznej w kontekœcie rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych, 
analizie poddane zosta³y metody i modele partycypacji spo³ecznej oraz planowania 
partycypacyjnego stosowane w krajach partnerów projektu – od form wymaganych prawem po 
ró¿nego rodzaju formy dodatkowe.  
 
Badania te mia³y za zadanie:  

• przeprowadzenie analizy i oceny stanu wiedzy na temat metod stosowanych w krajach 
partnerskich, maj¹ce na celu stworzenie podstawy dla dalszego rozwoju narzêdzi partycypacji 
spo³ecznej, 

• przekazanie wiedzy pomiêdzy partnerami projektu, 
• opracowanie zaleceñ s³u¿¹cych polepszeniu partycypacji spo³ecznej.  
Analizie poddano przede wszystkim:  

• stosowane metody partycypacji spo³ecznej oraz planowania partycypacyjnego, 
• stosowane w krajach uczestnicz¹cych w projekcie modele partycypacji oraz wspó³pracy 

spo³ecznej. 

2.4.1 Metody!partycypacji!spo ecznej!stosowane!w!Polsce,!Czechach i 
Niemczech 

Metody partycypacji spo³ecznej zazwyczaj klasyfikuje siê zgodnie ze stopniem, w jakim uczestnicy 
mog¹ wp³ywaæ na ostateczne decyzje; drabina partycypacji Arnsteina (1969) opisuje te podejœcia 
w porz¹dku rosn¹cego zaanga¿owania spo³ecznego i mocy decyzyjnej, zaczynaj¹c od dostarczania 
informacji, przez konsultacje / w³¹czenie grup docelowych, partnerstwo / reprezentacje 
interesów, (czêœciow¹) delegacjê mocy decyzyjnej, a¿ po kontrolê spo³eczn¹ / samoorganizacjê 
(patrz rozdzia³ 2.2.2).  

Istnieje wiele konkretnych metod – poni¿sza tabela nie jest kompletna, zawiera jedynie wybrane 
metody. Typowa strategia komunikacji to po³¹czenie wspomnianych metod dostosowane do 
potrzeb danego projektu i warunków lokalnych. 

Niektóre z tych metod kieruj¹ siê wyznaczonymi procedurami i krokami proceduralnymi 
(oznaczone przez *).  
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Tabela 2.3-1: Metody partycypacji spo•ecznej stosowane w Polsce, Czechach i Niemczech 
(!ród•o: praktyki partnerów projektu REURIS oraz wiedza uzyskana w badaniach najlepszych praktyk; patrz 
Podr"cznik – Cz"#$ I)  
x = powszechnie stosowane / (x) = okazjonalnie stosowane / mo%liwa metoda 
*) wyt•umaczone poni%ej tabeli (po cz"#ci metody z okre#lonymi procedurami) 

Metody Polska Czechy Niemcy 
Poziom: Informacja 
Tablica og³oszeñ w³adz miejskich / og³oszenie w oficjalnym dzienniku 
urzêdowym 

x x x 

Publiczna prezentacja projektów/ planów x x x 
Wystawa publiczna (oficjalna) (x)  x 
Materia³y drukowane – ulotki, broszury x x x 
Biuletyn x x x 
Komunikaty i konferencje prasowe / lokalna prasa x x x 
Lokalna telewizja i radio (x) x (x) 
Aplikacje internetowe (strony, portale, Facebook) x x (x) 
Wystawy (fotografie, przedstawienie terenu po realizacji projektu, rysunki 
dzieci, plany, itp.) 

x x x 

Happeningi / Wydarzenia x x x 
 
Konsultacja / w••czenie grup docelowych 
Kwestionariusze i sonda¿e (x) x (x) 
Obserwacja terenu i wywiady kwestionariuszowe z mieszkañcami  x x (x) 
Sporz¹dzanie map – mapy mieszkañców, mapy mo¿liwych problemów  x x 
Tworzenie wizji o zdefiniowanej strukturze   x  
Okr¹g³e sto³y*) (x) x x 
Spotkania w urzêdzie miasta (wraz z dyskusj¹ / panelem dyskusyjnym) x x x 
Rozmowy telefoniczne, spotkania osobiste x x x 
Aplikacje internetowe (g³osowanie internetowe / e-partycypacja*, 
Facebook) 

(x) x  

Projekty/szkice dostêpne do wgl¹du wraz z mo¿liwoœci¹ komentarza x  x 
Forum obywatelskie*)   x 
 
 
Partnerstwo / Wspó•decydowanie 

Warsztaty x  x 

Grupy robocze x x x 

Spotkania poœwiêcone planowaniu spo³ecznoœciowemu  x  

Warsztaty z uczniami (ze studentami uniwersytetów) (x) x  

Okr¹g³e sto³y*) (x) x x 

Aplikacje internetowe (g³osowanie internetowe/e-partycypacja*, 
Facebook) 

 x (x) 

 
(Cz!"ciowa) Delegacja mocy decyzyjnej 
Zespó³ doradztwa spo³ecznego (x) x  
Spo³ecznoœciowe tworzenie wizji   x  
Referendum*) (x)  x 
Komórka planowania*)   (x) 
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Kontrola Obywatelska / Samoorganizacja 
Referendum*)  x  
 
Inne formy partycypacji 
Panel spo³eczny*)   x 
Konferencja Future Search*)  (x) (x) 
Scenariusze na przysz³oœæ*) (x) (x)  
Future City Game *)  (x) (x)  
Konferencja Open Space*)  (x) (x) 
Proces mediacji*)   (x) 
World Café*)   (x) 
Konferencja przysz³oœci*)   (x) 

 
Okr•g•e sto•y czêsto wykorzystywane s¹ przez mieszkañców do inicjowania swobodnych 
dyskusji maj¹cych na celu znalezienie rozwi¹zañ dla konkretnych problemów. 
 
Do wa¿nych metod szybkiej i prostej partycypacji spo³ecznej nale¿¹ metody e-partycypacji. 
Wirtualne platformy partycypacji ³agodz¹ dyskusjê i automatycznie zapisuj¹ opinie uczestników. 
 
Ogólnie rzecz bior¹c, komisja z³o¿ona z 20-25 osób (czêsto wybieranych losowo) zwana jest 
Forum Obywatelskim. Zajmuje siê ona rozpatrywaniem konkretnych kwestii oraz wydaje 
eksperckie opinie, które prezentowane s¹ mieszkañcom i dzia³aczom politycznym. Taki sposób 
zaanga¿owania spo³eczeñstwa poprzez poœredników pozwala na reprezentacjê pogl¹dów 
wszystkich stron uczestnicz¹cych w procesie decyzyjnym. 
 
Referendum to narzêdzie demokracji bezpoœredniej w Czechach, Niemczech oraz Polsce, w 
którym ca³oœæ elektoratu pytana jest o przyjêcie lub odrzucenie konkretnej propozycji. Referenda 
inicjowane s¹ przez w³adze publiczne lub na ¿¹danie obywateli zgodnie z zasadami 
obowi¹zuj¹cymi w danym kraju. 
 
Rada / komórka planowania koncentruje siê na konkretnym zadaniu i pracuje tylko przez 
pewnien okres czasu. Losowo wybrana grupa osób doros³ych zwolniona jest ze swoich 
obowi¹zków zawodowych na czas trwania rady. Planungszelle (komórka planowania) opracowuje 
rozwi¹zania problemów, które pojawi³y siê w procesie planowania. Wyniki gromadzone s¹ w tak 
zwanych Bürgergutachten (raportach ekspertów obywatelskich), które przyczyniaj¹ siê do podjêcia 
ostatecznej decyzji.  
 
Panel Obywatelski sk³ada siê z reprezentatywnej grupy zarejestrowanych wyborców, którym 
zadaje siê pytania odnoœnie lokalnych kwestii poprzez pocztê lub internet. Celem organizowania 
panelu obywatelskiego jest ustalenie skutecznego dialogu miêdzy dzia³aczami politycznymi a ich 
wyborcami. 
 
Konferencja Future Search to nazwa trzydniowego spotkania planistycznego, które umo¿liwia 
wspó³pracê ludzi w trudnych z³o¿onych sytuacjach, wliczaj¹c w to sytuacje o wysokim 
wspó³czynniku konfliktu i niepewnoœci. Metoda zazwyczaj zak³ada udzia³ grupy 40-80 osób 
spotykaj¹cych siê w jednym pomieszczeniu, lub wiêkszej liczby uczestników (do 300 osób) w 
konferencjach równoleg³ych. Obywatele z ró¿nych œrodowisk wykorzystuj¹ spotkania Future 
Search w celu przeprowadzenia systematycznych ulepszeñ w ramach swoich wspólnot i 
organizacji, pracuj¹c wy³¹cznie na bazie w³asnych doœwiadczeñ (Wikipedia 01/2011). 
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Scenariusze na przysz•o•• to metoda uczestnictwa (jak np. warsztaty scenariuszowe), która 
umo¿liwia dyskusjê na temat przysz³oœci. Omawianie mo¿liwych scenariuszy ma na celu 
przewidzenie przysz³ych wydarzeñ poprzez eliminacjê ma³o prawdopodobnych scenariuszy, co 
pozwala w lepszym stopniu przygotowaæ siê na przysz³e zmiany i niepewne sytuacje. Scenariusze 
powinny koncentrowaæ siê na konkretnych kwestiach, np.: „Co powinniœmy zrobiæ z t¹ 
mo¿liwoœci¹ /opcj¹?”, „Jaki jest stopieñ zmiennoœci tego scenariusza?” „Czy powinniœmy podj¹æ 
dzia³ania zachêcaj¹ce czy zniechêcaj¹ce w stosunku do tego scenariusza i czy dysponujemy 
odpowiednimi do tego narzêdziami?”. Ta metoda pomaga spo³ecznoœciom rozwa¿yæ kwestie 
zale¿noœci, podatnoœci i sposoby przygotowania siê na przysz³oœæ. Metody te rozwijaj¹ 
mo¿liwoœci organizacyjne i sprzyjaj¹ planowaniu i wewnêtrznym procesom demokratycznym. 
Liderzy spo³ecznoœci zazwyczaj przybieraj¹ bardziej asertywn¹ postawê podczas spotkañ z 
w³adzami lokalnymi, a marginalizowane grupy spo³ecznoœci, takie jak kobiety czy najbiedniejsi 
mieszkañcy, maj¹ mo¿liwoœæ wyra¿enia swojego zdania. 
 
Future City Game to jedno- lub dwudniowe wydarzenie, podczas którego mieszkañcy 
pochodz¹cy z ró¿nych œrodowisk oraz reprezentuj¹cy ró¿ne dyscypliny zbieraj¹ siê w jednym 
celu: aby opracowaæ najlepsze metody poprawy jakoœci ¿ycia w mieœcie. Future City Game 
zachêca do kreatywnego myœlenia i ma na celu odnalezienie najlepszych pomys³ów na 
rozwi¹zanie d³ugoterminowymi problemów. Future City Game prowadzone jest przez 
wykwalifikowanych liderów. Zawodnicy konkuruj¹ w dru¿ynach w celu opracowywania swoich 
pomys³ów. Przedstawiaæ mo¿na ró¿ne pomys³y – strategie, us³ugi, produkty, budynki, dzia³ania – 
najwa¿niejsze by by³y innowacyjne, przysz³oœciowe, istotne dla spo³ecznoœci lokalnej, 
wykonywalne i zrównowa¿one. Na koniec wyniki prezentowane s¹ cz³onkom spo³ecznoœci 
lokalnej, profesjonalistom i w³adzom miejskim, którzy po zapoznaniu siê z pomys³ami oddaj¹ 
swoje g³osy na najlepsze rozwi¹zania (http://creativecities.britishcouncil.org).  
 
Spotkania Open Space lub Konferencje Open Space to terminy odnosz¹ce siê do rozmaitych 
metod prowadzenia spotkañ, w których sami uczestnicy w trakcie trwania konferencji tworz¹ ich 
program i zawartoœæ. Wszystkie odmiany tego modelu wraz z pierwotnym Open Space 
Technology unikaj¹ uprzedniego dzielenia uczestników na grupy i tworzenia programów spotkañ. 
Kwestie te okreœla siê w trakcie spotkañ pozostawiaj¹c uczestnikom jak najwiêcej swobody 
(Wikipedia 01/2011).  
 
Mediacja to sposób ³agodzenia konfliktów miêdzy stronami. Mediator pomaga stronom 
konfliktu dojœæ do porozumienia lub w niektórych przypadkach (o ile strony konfliktu dopuszcz¹ 
tak¹ mo¿liwoœæ) wyra¿a swój pogl¹d na temat tego, co uwa¿a za uczciwe i rozs¹dne rozwi¹zanie. 
Mediacje posiadaj¹ strukturê, plan i dynamikê, których zazwyczaj brakuje „zwyk³ym” 
negocjacjom. Proces ma charakter osobisty i poufny. Elementem wyró¿niaj¹cym ten proces jest 
obecnoœæ mediatora. Pomimo braku obowi¹zku uczestniczenia w procesie mediacji, w niektórych 
przypadkach porozumienie zawarte przez strony sporu zachowuje moc wi¹¿¹c¹ (Wikipedia 
01/2011).  
 
Jako proces konwersacyjny oparty na zasadach zintegrowanego projektu, World Café jest to 
innowacyjna metoda organizowania rozmów na temat istotnych kwestii. Konwersacje ³¹cz¹ siê i 
wzajemnie sprzêgaj¹ w miarê przemieszczania siê uczestników pomiêdzy ró¿nymi grupami. 
Pozwala to na wymianê idei i odkrywanie nowych spojrzeñ na kwestie maj¹ce wielkie znaczenie w 
¿yciu mieszkañców, w ich pracy oraz ich relacjach spo³ecznych. Jako proces World Café pobudza 
i uwidocznia zbiorow¹ inteligencjê ka¿dej grupy, zwiêkszaj¹c tym samym skutecznoœæ wspólnie 
przedsiêbranych dzia³añ (strona: www.theworldcafe.com). 
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Konferencja Przysz•o•ci (niem.: Zukunftswerkstatt, termin ukuty przez Roberta Jungka) to 
metoda rozbudzania wyobraŸni w celu znalezienia nowych rozwi¹zañ dla istniej¹cych problemów 
spo³ecznych. Konferencja przysz³oœci dzieli siê na tak zwane procesy: krytyki, snów i realizacji. 
Ostatni proces ma na celu pracê nad realnymi rozwi¹zaniami dla zdefiniowanych wczeœniej 
problemów. Zukunftswerkstatt wykorzystuje siê g³ównie na poziomie lokalnym lub regionalnym. 
Spo³ecznoœci i w³adze lokalne u¿ywaj¹ go jako metody anga¿owania mieszkañców w procesy 
planowania miejskiego. 

2.4.2 Modele partycypacji i wspó•pracy 

2.4.2.1 Polska 

Partycypacja spo•eczna jako wymóg prawny  

Partycypacja spo³eczna powinna stanowiæ element tworzenia ró¿norodnych dokumentów i 
strategii rozwoju z uwzglêdnieniem udzia³u mieszkañców miasta. Celem partycypacji spo³ecznej 
jest polepszenie jakoœci ¿ycia mieszkañców i zwiêkszenie przejrzystoœci procesu decyzyjnego na 
poziomie wspólnoty poprzez pobudzanie i umacnianie uczestnictwa mieszkañców w procesie 
podejmowania istotnych dla nich decyzji. Otwartoœæ w³adz lokalnych na wspó³pracê z partnerami 
spo³ecznymi wynikaj¹ca z przepisów okreœlaj¹cych miejsce obywateli w procesie podejmowania 
decyzji i przygotowywania bud¿etu sprzyja wzrostowi aktywnoœci i zaanga¿owania mieszkañców 
oraz w nastêpstwie – rozwojowi wspólnoty.  

W Polsce partycypacjê publiczn¹ czêsto uto¿samia siê jedynie z „konsultacjami spo³ecznymi”. 
Konsultacje spo³eczne (inaczej: konsultacje publiczne) to proces wykonawczy umo¿liwiaj¹cy 
poznanie opinii spo³eczeñstwa na temat istotnych dla mieszkañców kwestii. Konsultacje maj¹ na 
celu zwiêkszenie zaanga¿owania spo³ecznego oraz wydajnoœci i przejrzystoœci wielkich projektów, 
jak równie¿ – usprawnienie procesu sporz¹dzania regulacji prawnych i strategii. W sk³ad tego 
procesu zazwyczaj wchodzi: powiadomienie (poinformowanie o sprawie, której dotyczyæ bêd¹ 
konsultacje), konsultacja (dwustronny przep³yw informacji i opinii) oraz partycypacja (w³¹czenie 
grup interesu w proces tworzenie strategii lub legislacji). „Konsultacje spo³eczne” mog¹ byæ 
przeprowadzane na ró¿nych poziomach.  

Konsultacja to dwustronna wymiana informacji pomiêdzy przedstawicielami w³adz miejskich a 
spo³eczeñstwem maj¹ca miejsce przed podjêciem decyzji. Jest to otwarty proces umo¿liwiaj¹cy 
jednostkom i grupom uczestnictwo w procesie podejmowania istotnych dla miasta decyzji. 

Termin „partycypacja spo³eczna” u¿ywany jest poni¿ej w celu porównania praktyk stosowanych 
w Polsce, Czechach i Niemczech. 

 

Partycypacja spo³eczna w Polsce przeprowadzana jest zgodnie z wymogami stawianymi przez 
dyrektywy UE. Jednak¿e, w samym systemie prawnym znajduje siê niewiele konkretnych 
instrukcji okreœlaj¹cych sposoby zwiêkszania partycypacji spo³ecznej. Istotne dla partycypacji akty 
prawne okreœlaj¹: 

• doradcze i konsultacyjne prawa grup spo³ecznych, 
• partycypacjê spo³eczn¹ w ró¿nych dziedzinach polityki publicznej, 
• funkcjonowanie instytucji publicznych o charakterze doradczym, 
• pozwolenie na uczestniczenie w procesach konsultacyjnych. 
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Odpowiadaj¹ce dyrektywy Unii Europejskiej to: 

• Dyrektywa 2003/35/EC Parlamentu i Rady Europejskiej z dnia 26.05.2003 okreœlaj¹ca 
poziom partycypacji spo³ecznej w kontekœcie tworzenia planów i programów poœwiêconych 
kwestii œrodowiska; zrewidowane Dyrektywy Rady Europejskiej 85/337/EEC i 96/61/EC 
odnosz¹ce siê do partycypacji spo³ecznej i dostêpu do s¹downictwa, 

• Dyrektywa 2001/42/EC Parlamentu Europejskiego z dnia 27.06.2001 o ocenie 
oddzia³ywania planów i programów na œrodowisko, 

• Dyrektywa 2000/60/EC Parlamentu Europejskiego z dnia 23.10.2000 okreœlaj¹ca ramy 
dzia³añ spo³ecznoœciowych dla zagospodarowania wodnego. 

• Ramowa Dyrektywa Wodna 
 

Polskie akty prawne to: 

• Ustawa o publikowaniu informacji na temat œrodowiska i jego ochrony, partycypacji 
spo³ecznej w ochronie œrodowiska oraz ocenie oddzia³ywania na œrodowisko z dnia 
03.10.2008, 

• Ustawa z dnia 27.04.2007 o ochronie œrodowiska, 
• Ustawa wodna z dnia 18.07.2001, 
• Konstytucja Rzeczpospolitej Polskiej z dnia 2.04.1997, 
• Akt o planowaniu i rozwoju przestrzennym z dnia 27.03.2003. 
 
Ewaluacja: 
Najpopularniejsz¹ form¹ partycypacji spo³ecznej w Polskich projektach rewitalizacji s¹ 
konsultacje spo³eczne. Przeprowadza siê je zgodnie z prawem UE i przepisami prawa polskiego. 
W Polsce obecne s¹ podstawy prawne, lecz brakuje narzêdzi i norm postêpowania potrzebnych 
do anga¿owania spo³eczeñstwa w procesy konsultacji spo³ecznych. Konsultacje spo³eczne 
stanowi¹ czêsto zaledwie formalnoœæ i postrzegane s¹ przez w³adze administracyjne jako 
niedogodnoœæ, a nie – realne Ÿród³o informacji.  

Pozaustawowe modele partycypacji i wspó•pracy 

Modele stosowane przez w•adze publiczne  

W Polsce wspó³praca miêdzy przedstawicielami administracji publicznej mo¿e siê odbywaæ na 
okreœlanym prawem poziomie formalnym (administracja pañstwowa) oraz na poziomie 
nieformalnym (w³adze lokalne). Zachodzi ona zarówno pomiêdzy poszczególnymi wydzia³ami w 
ramach jednej jednostki administracyjnej, jak i pomiêdzy jednostkami administracji publicznej na 
poziomie narodowym, regionalnym jak i lokalnym.  

Jedn¹ z najczêstszych form partycypacji spo³ecznej w Polsce jest referendum. Jednak, narzêdzie 
to rzadko wykorzystywane jest w kwestiach zagospodarowania terenów miejskich czy rewitalizacji 
obszarów nadrzecznych. Do najbardziej popularnych w Polsce metod nale¿¹: negocjacje, 
spotkania, ró¿nego rodzaju konsultacje pisemne i ustne, grupy steruj¹ce, grupy robocze oraz 
zespo³y realizacyjne. 
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Ewaluacja 

Hierarchiczna struktura w³adz publicznych zazwyczaj wi¹¿e siê z ograniczeniem kompetencji 
decyzyjnych poszczególnych pracowników administracji. Z jednej strony oznacza to ³atwoœæ w 
œledzeniu procesu podejmowania decyzji, z drugiej zaœ strony – zmniejsza elastycznoœæ przy 
zmianie decyzji oraz ogranicza otwartoœæ komunikacji.  

Poni¿ej wyszczególniono mocne i s³abe strony stosowanych w Polsce form wspó³pracy 
pomiêdzy urzêdami miejskimi a spo³ecznoœciami (lub pomiêdzy wewnêtrznymi wydzia³ami 
urzêdu miasta):  

  

S•abe strony: 

• brak kontaktu interpersonalnego, 
• trudnoœci w przep³ywie informacji (tak¿e w przypadku dokumentów), 
• brak wewnêtrznych porozumieñ (procedur, instrukcji), brak wspó³pracy miêdzywydzia³owej i 

wspó³pracy z instytucjami zewnêtrznymi, 
• potencjalny brak ustanowionych modelów wspó³pracy, 
• brak konsekwencji za niepodejmowanie decyzji, 
• system zarz¹dzania miastem wzbudza zachowania defensywne spowodowane jego 

autorytarnym charakterem, 
• nadmiar pracy, 
• brak elektronicznego systemu informacyjnego – nieefektywny tryb pracy wynikaj¹cy ze 

stosowania dokumentów papierowych opatrzonych piecz¹tkami, 
• niejasnoœæ kompetencji poszczególnych wydzia³ów, jednostek bud¿etowych, spó³ek miejskich 

wskutek nadmiernego rozproszenia kompetencji, 
• cyrkulacja oficjalnych dokumentów stanowi dominuj¹c¹ a czasami jedyn¹ formê wspó³pracy i 

wymiany informacji; brak konsultacji i spotkañ roboczych (w niektórych przypadkach 
organizuje siê spotkania ad hoc), 

• niesprzyjaj¹ce nastawienie do czynnika spo³ecznego, brak dok³adnych metod (horyzontalnych 
i wertykalnych) interakcji z mieszkañcami i organizacjami pozarz¹dowymi, 

• niewystarczaj¹ca liczba mechanizmów (i odpowiedniej wiedzy o nich), które motywowa³yby 
pracowników administracyjnych do pracy na rzecz miasta; brak zaanga¿owania, 

• brak zgody na pracê w nadgodzinach, 
• brak aprobaty / poparcia spo³ecznego dla wykonywanej pracy, 
• pomy³ki legislacyjne tworz¹ce dalsze problemy z zachowaniem ci¹g³oœci planowania 

przestrzennego, 
• czêste przypadki nieprawid³owej interpretacji prawa, 
• nies³uszne wydawanie pozwoleñ przez wydzia³y administracji publicznej bez uprzedniej 

konsultacji, 
• brak porozumienia spo³ecznego co do zakresu przestrzennego projektu, 
• niewykorzystanie mo¿liwoœci dozwolonych w ramach istniej¹cej systemu prawnego; 

niewykorzystanie mo¿liwoœci tworzenia planów zabezpieczaj¹cych dla projektu wskutek 
braku wspó³pracy pomiêdzy wydzia³ami, 

• brak elektronicznego systemu wspó³pracy i wymiany informacji, 
• trudnoœci w sferze konsultacji spo³ecznych spowodowane brakiem informacji dotycz¹cych 

ich zakresu, daty wydania, itp., 
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• wspó³praca koñczy siê na stworzeniu strategii rozwoju miasta; brak programu operacyjnego i 
wymaganych dla niego pozwoleñ, 

• brak sformalizowanych procedur wspó³pracy rady miasta z administracj¹ (brak oddzielnego 
forum wspó³pracy), 

• brak podstawowych informacji na stronie internetowej uniemo¿liwiaj¹cy mieszkañcom 
dostêp do istotnych informacji, 

• brak wyszukanych form i metod – brak potrzeby wspó³pracy, 
• wspó³praca ma charakter przypadkowy, zazwyczaj nie wybiega poza ramy jednego kontraktu 

(czêsto tylko w tych wypadkach wspó³praca jest owocna), 
• brak tematycznych „okr¹g³ych sto³ów”. 
 
Mocne strony i mo•liwo•ci: 

• przestrzeganie terminów, 
• przestrzeganie procedur, 
• otwartoœæ/chêæ wspó³pracy miedzy wydzia³ami, instytucjami zewn. (w godzinach pracy), 
• wysokie kompetencje. 

Modele wspó!pracy pomi"dzy wydzia!ami Urz"du Miasta i z podmiotami zale•nymi 

Podejmowanie decyzji i planowanie w poszczególnych miastach maj¹ zazwyczaj charakter 
hierarchiczny. Rady i komitety stanowi¹ swego rodzaju grupy robocze z³o¿one z pracowników 
administracyjnych i cz³onków zgromadzenia, a w przypadku mniejszych spo³ecznoœci równie¿ 
mieszkañców. Grupy te ustanawiane s¹ przez radê miasta jako organy inicjuj¹ce i doradcze.  

Wydzia³ Rozwoju Miasta wspó³pracuje z ró¿nymi jednostkami organizacyjnymi Urzêdu Miasta w 
sprawach zwi¹zanych z wszelkimi istotnymi dokumentami. 

Wspó³praca z innymi oddzia³ami odbywa siê w ramach okreœlonych projektów ³¹cz¹cych kwestie 
rewitalizacji miasta z elementami planowania przestrzennego. Wydzia³ Rozwoju Miasta 
codziennie wspó³pracuje równie¿ z zale¿nymi wydzia³ami i podmiotami w kwestiach realizacji 
inwestycji miejskich. Ponadto, wydzia³ ten konsultuje proponowane zmiany lokalnych planów 
zagospodarowania przestrzennego, tworzy dokumentacjê rozwoju strategicznego (na poziomie 
aglomeracyjnym, regionalnym i narodowym) oraz sporz¹dza aplikacje o zakup/sprzeda¿ 
obszarów zawartych w planach inwestycji miejskich. Wydzia³ Rozwoju Miasta bierze równie¿ 
udzia³ w spotkaniach zespo³u koordynacji dokumentacji (zespo³u, do którego trafiaj¹ szkice 
dokumentacji planowanych przedsiêwziêæ sporz¹dzane przez inwestorów). S¹ to czynnoœci 
wynikaj¹ce z dobrych praktyk urzêdniczych. 

Specjalnie wybrani przedstawiciele maj¹ dostêp do ró¿nych dzia³añ administracji publicznej 
opisanych wy¿ej (takich jak spotkania, grupy robocze, zespo y!realizacyjne, itp.). 
 
Ewaluacja 

Efekty procesów planowania, w których udzia³ bior¹ przedstawiciele administracji publicznej, 
zazwyczaj posiadaj¹ wyraŸnie okreœlon¹ budowê (ze szczegó³owo zdefiniowanymi zadaniami, 
obowi¹zkami, terminami). Okreœlaj¹ je równie¿ ustalone zasady i procedury. Niewiele jest jednak 
miejsca na elastycznoœæ zmian opinii i jawnoœci ich komunikowania.  
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Modele wspó•pracy mi•dzy Urz•dem Miasta a Rad• Miasta oraz Radami Pomocniczymi 
dzielnic miasta 

Wspó³praca pomiêdzy w³adzami miejskimi a pomocniczymi radami czêsto wymaga 
indywidualnego podejœcia. Cz³onków Rad cechuje niechêæ i brak doœwiadczenia w przedstawianiu 
swoich pomys³ów i planów na forum publicznym. Z tego wzglêdu preferuj¹ œrodki, które 
pozwalaj¹ im dzieliæ siê opiniami w niewielkim gronie, takie jak kwestionariusze, sonda¿e, 
wywiady kwestionariuszowe, grupy robocze i okr¹g³e sto³y. Praca nad planowaniem 
d³ugoterminowego rozwoju strategicznego wi¹¿e siê miêdzy innymi z d³ugoterminowym 
planowaniem inwestycyjnym. Radni miejscy, jako przedstawiciele jednostek pomocniczych miasta 
w strukturach konkretnych wydzia³ów, zg³aszaj¹ potrzeby inwestycyjne mieszkañców swoich 
dzielnic, które stanowi¹ podstawê rozpisania bud¿etu miasta. 
 
Ewaluacja 

Choæ radni nie s¹ przyzwyczajeni do dzielenia siê pomys³ami i planami, zaczynaj¹ oni dostrzegaæ 
znaczenie konsultacji publicznych w procesie planowania. Dlatego te¿ coraz czêœciej anga¿uj¹ siê 
w procesy konsultacji, dziêki którym zdobywaj¹ wiedzê i doœwiadczenie w danej dziedzinie.  

Modele wspó•pracy pomi•dzy Rad• Miasta lub Urz•dem Miasta a innymi organami 
administracyjnymi, ekspertami, przedsi•biorcami, organizacjami pozarz•dowymi 
zaanga!owanymi w kwestie "rodowiskowe oraz prywatnymi interesariuszami i 
spo•eczno"ciami 

W procesie planowania rewitalizacji przestrzeni miejskich sporz¹dzenie projektu ³¹czy siê 
zazwyczaj z zaanga¿owaniem grupy ekspertów z³o¿onej z pracowników miejskich, architektów, 
urbanistów, naukowców i mieszkañców. Metoda czynnego anga¿owania mieszkañców w proces 
planowania w Polsce wci¹¿ „raczkuje”. Mimo to, mo¿na zauwa¿yæ wzrost zainteresowania 
mieszkañców miast udzia³em w dyskusjach dotycz¹cych realizowanych projektów. 

Podczas pracy nad wytycznymi dla zagospodarowania przestrzeni miejskich organizowane s¹ 
warsztaty, które ciesz¹ siê wielkim zainteresowaniem mieszkañców. Celem tych spotkañ jest 
zdobycie wiedzy na temat opinii mieszkañców co do przysz³ego wygl¹du miasta. Praca ta zak³ada 
wykorzystanie metod partycypacyjnych. Na przyk³ad, wszyscy uczestnicy maj¹ takie samo prawo 
g³osu. Zak³ada siê, ¿e ka¿dy uczestnik warsztatu bierze czynny udzia³ w pracy nad projektem. 
Podczas warsztatów wszystkie decyzje podejmowane s¹ za pomoc¹ porozumienia stron, wliczaj¹c 
w to pracê w podgrupach z³o¿onych z mieszkañców i ekspertów, panele dyskusyjne, ankiety, 
g³osowania oraz moderowane sesje dyskusyjne. 
 
Ewaluacja  

Wymienione metody partycypacji spo³ecznej nie zosta³y jeszcze rozpowszechnione w Polsce. 
Wiele czynnoœci i procesów wspieranych jest przez stowarzyszenia mieszkañców i organizacje 
pozarz¹dowe, prowadz¹ce te zgromadzenia w nieformalnej atmosferze. Z jednej strony, dziêki 
tym dzia³aniom w³adze miejskie zyskuj¹ mo¿liwoœæ poznania opinii mieszkañców na temat 
projektów rewitalizacyjnych oraz innych zwi¹zanych z zagospodarowaniem przestrzeni miejskich. 
Z drugiej strony, z powodu otwartego i nieformalnego charakteru spotkañ sprzyjaj¹cego 
zawy¿aniu oczekiwañ, mieszkañcy mog¹ czuæ siê rozczarowani w przypadku niewdro¿enia ich 
propozycji b¹dŸ te¿ opóŸnienia realizacji projektu. 
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Wnioski i zalecenia 

Konsultacje spo³eczne powinny stanowiæ jeden z aspektów tworzenia dokumentów  
i strategii rozwoju. Konsultacje spo³eczne organizowane s¹ w celu polepszenia jakoœci oraz 
przejrzystoœci ¿ycia publicznego na poziomie wspólnoty oraz poprawienia stopnia rozwoju  
i partycypacji obywateli w procesie podejmowania decyzji. Wzrost aktywnoœci i zaanga¿owania 
spo³ecznego w pozytywny sposób wp³ywaj¹cy na rozwój miasta wynika z otwartoœci w³adz 
miejskich. Podstawê tej otwartoœci stanowi¹ regulacje prawne okreœlaj¹ce miejsce mieszkañców w 
procesie decyzyjnym oraz podczas tworzenia bud¿etu i planowania wydatków publicznych.  

 

Proces przeprowadzania konsultacji spo³ecznych w Polsce nie jest jeszcze w pe³ni rozwiniêty.  
Na przyk³ad, powinno siê opracowaæ system rozwi¹zañ prawnych, który jednoznacznie 
okreœla³by sposób anga¿owania spo³eczeñstwa przez urzêdników. Absolutnie konieczne jest 
powo³anie komitetu ds. partycypacji spo³ecznej oraz zmiana nastawienia decydentów i 
spo³eczeñstwa. 

Nastêpuj¹ce zalecenia maj¹ na celu poprawê jakoœci konsultacji spo³ecznych w procesie 
podejmowania decyzji: 

• Mieszkañcy powinni byæ czêœci¹ procesu decyzyjnego. 
• Urzêdnicy powinni poœwiêciæ odpowiedni¹ iloœæ czasu w celu udostêpnienia odpowiednich 

informacji, zasiêgniêcia opinii mieszkañców i udzielenia odpowiedzi na ich pytania.  
Iloœæ czasu powinna byæ dopasowana do skali problemu. 

• Dokumentacja i materia³y powsta³e w wyniku przeprowadzenia konsultacji powinny byæ 
poprawne, zrozumia³e i zawieraæ klarowne (nietechniczne) podsumowanie. Wszystkie pytania 
i komentarze odnoœnie dokumentacji powinny byæ wyjaœnione przez ekspertów. 

• Proces konsultacji spo³ecznej powinien byæ dostêpny dla szerokiego grona interesariuszy. 
• Wraz z zakoñczeniem partycypacji spo³ecznej informacje o spotkaniach i efektach danego 

procesu powinny byæ przekazywane wszystkim uczestnikom i interesariuszom. 

Podsumowanie  

W porównaniu z reszt¹ kraju, w Katowicach i Bydgoszczy konsultacje spo³eczne i wspó³praca 
pomiêdzy w³adzami publicznymi (np. Urzêdem Miasta) a mieszkañcami i organizacjami 
pozarz¹dowymi oraz pomiêdzy poszczególnymi wydzia³ami Urzêdu Miasta funkcjonuje na doœæ 
wysokim poziomie. W rozdziale tym omówiono ogólne zasady planowania partycypacyjnego. 
Zaprezentowano równie¿ podstawow¹ typologiê interesariuszy uczestnicz¹cych w procesach 
planowania partycypacyjnego, ich relacje i sposoby wspó³pracy. Nale¿¹ do nich:  

• wspó³praca z wydzia³ami Urzêdu Miasta oraz/lub podmiotami podleg³ymi,  
• wspó³praca pomiêdzy Urzêdem Miasta a Rad¹ Miasta oraz/lub radami pomocniczymi, 
• zewnêtrzna wspó³praca Urzêdu/Rady Miasta z innymi organami administracyjnymi, 

ekspertami, przedsiêbiorcami, organizacjami pozarz¹dowymi zaanga¿owanymi w kwestie 
œrodowiskowe, lokalnymi interesariuszami i spo³ecznoœciami.   

Dodatkowo rozdzia³ ten przedstawia przyk³ady intensywnoœci partycypacji lokalnych podmiotów 
w planowaniu (od dostarczenia informacji, przez konsultacje / w³¹czenie grup docelowych, po 
partnerstwo / wspó³decydowanie. Mo¿na w nim równie¿ znaleŸæ najczêstsze metody planowania 
partycypacyjnego wraz z ich mocnymi i s³abymi stronami oraz praktycznymi przyk³adami 
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partycypacji spo³ecznej. W przypadku polskich partnerów ogólne podejœcie do wspó³pracy 
miêdzy miastem, mieszkañcami i innymi organizacjami nie jest wadliwe, ale model ten powinien 
zostaæ usprawniony. 

Proces partycypacji spo³ecznej zale¿ny jest od kontekstu lokalnego, doœwiadczenia stron 
uczestnicz¹cych oraz ich oczekiwañ. Na dzieñ dzisiejszy stosowanie narzêdzi partycypacji w 
Polsce nadal koncentruje siê na gromadzeniu informacji, a nie na wk³adzie mieszkañców w 
proces decyzyjny. Natê¿enie tego procesu w Polsce zazwyczaj ogranicza siê do komunikacji oraz 
czasami do stwarzania mo¿liwoœci negocjacji.. 

2.4.2.2  Czechy 

Partycypacja spo•eczna jako wymóg prawny  

W Czechach planowanie partycypacyjne wesz³o w ¿ycie dopiero po roku 1989 – z pocz¹tku 
poprzez ró¿ne programy miêdzynarodowe, wspierane w szczególnoœci przez Stany Zjednoczone, 
Wielk¹ Brytaniê i inne kraje zachodnioeuropejskie. Metody planowania strategicznego i 
spo³ecznego na poziomie miasta stosowane i rozwijane by³y poprzez te w³aœnie programy. 
Dzia³ania maj¹ce na celu wdro¿enie Lokalnej Agendy 21 w Czechach doprowadzi³y do 
zwiêkszenia popularnoœci metod partycypacyjnych, podobnie jak fakt przyst!pienia do Unii 
Europejskiej (2004), któremu towarzyszy³y naciski, aby w³¹czyæ interesariuszy i spo³eczeñstwo 
w proces sporz¹dzania dokumentacji i planowania projektów finansowanych przez UE.  
 
W Czechach prawa do informacji oraz ich rozpowszechnianie podlegaj¹ nastêpuj¹cym aktom 
prawnym:  

• Ustawa 106/199 o swobodnym dostêpie do informacji  
• Ustawa 123/199 o prawie do informacji dotycz¹cych œrodowiska  
 

Planowanie zagospodarowania przestrzennego miasta: W œwietle prawa wszystkie projekty 
budowlane i znacz¹ce zmiany na danym obszarze musz¹ byæ zgodne z obowi¹zuj¹cymi planami 
u¿ytkowania terenu. Mieszkañcy maj¹ wp³yw na rozwój i ewentualne poprawki w planie 
u¿ytkowania terenu na etapach poprzedzaj¹cych jego zatwierdzanie, do których zalicza siê 
zlecenie planu, przedstawienie koncepcji oraz przedstawienie propozycji planu. Planowanie 
u¿ytkowania terenu oraz partycypacja spo³eczna w planowaniu u¿ytkowania terenu podlegaj¹ 
przepisom Ustawy 183/2006 o planowaniu u¿ytkowania terenu i kodeksie budowlanym (Ustawa 
Budowlana). 

W pierwszej fazie planowania, któr¹ stanowi zatwierdzenie zlecenia planu u¿ytkowania terenu, 
mieszkañcy mog¹ sk³adaæ komentarze wy³¹cznie w formie pisemnej. W fazie tej mo¿liwe jest 
równie¿ zaproponowanie oszacowania wp³ywu planu u¿ytkowania terenu na œrodowisko lub 
przed³o¿enie proœby o alternatywn¹ wersjê planu. 

W fazie drugiej (tworzenie koncepcji planu u¿ytkowania terenu) zwo³ywane jest posiedzenie 
publiczne. Organ zlecaj¹cy wydaje informacjê publiczn¹ okreœlaj¹c¹ miejsce i czas posiedzenia 
publicznego (wraz z jego opisem) nie mniej ni¿ 15 dni przed wyznaczonym terminem oraz 
zapewnia publiczn¹ dostêpnoœæ planu u¿ytkowania terenu na terenie swojego biura oraz na 
terenie rzeczonego miasta przez okres 30 dni od daty wydania informacji. Komentarze mo¿na 
sk³adaæ w ci¹gu 15 dni od posiedzenia. W³aœciciele nieruchomoœci mog¹ przedstawiaæ ewentualne 
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sprzeciwy, a zainteresowane organy i agencje publiczne mog¹ przedstawiæ swoje stanowisko. 
Organ zlecaj¹cy przyjmuje komentarze i podejmuje decyzje w sprawie sprzeciwów, które musz¹ 
zostaæ uzasadnione. 

W procesie zatwierdzania koñcowej wersji planu u¿ytkowania terenu organizowane jest kolejne 
posiedzenie, które daje mieszkañcom ostatni¹ mo¿liwoœæ przedstawienia komentarzy, 
w³aœcicielom nieruchomoœci – mo¿liwoœæ wniesienia sprzeciwu, a organom zainteresowanym – 
mo¿liwoœæ przedstawienia swojego stanowiska. Plan u¿ytkowania terenu mo¿e zostaæ 
zatwierdzony przez zarz¹d miejski tylko wtedy, kiedy wszystkie komentarze zostan¹ przejrzane i 
potencjalnie wcielone w ¿ycie. Po zatwierdzeniu staje siê on dokumentem oficjalnym.  

„Przedstawiciele publiczni” spe³niaj¹ funkcjê poœredników spo³ecznych usprawniaj¹cych proces 
partycypacyjny poprzez przeprowadzanie przegl¹dów koncepcji / propozycji planów 
u¿ytkowania terenu. Posiadaj¹ równie¿ prawo do przedstawiania ewentualnych sprzeciwów. 
Zakres ich dzia³añ okreœla prawo budowlane. Mog¹ oni reprezentowaæ spo³eczeñstwo, jeœli 
przynajmniej jedna dziesi¹ta mieszkañców (którzy chcieliby przedstawiæ podobny komentarz) 
oddelegowuje ich do tego stanowiska.  

 

Pozwolenia budowlane i pozwolenia na zagospodarowania przestrzenne: Dokumentacja 
planów u¿ytkowania terenu stanowi podstawê umiejscawiania projektów budowlanych. Projekty 
budowlane podlegaj¹ analizie pod wzglêdem ochrony interesów prywatnych i publicznych. 
Pierwszy etap stanowi proces wydawania pozwolenia na zagospodarowanie przestrzenne, którym 
zajmuje siê odpowiedni wydzia³ budowlany. Do procesu tego zalicza siê publiczne posiedzenie, 
podczas którego mieszkañcy mog¹ przedstawiaæ komentarze. Jest to równie¿ ostatnia szansa na 
z³o¿enie sprzeciwów oraz zajêcie stanowiska przez w³adze publiczne.  

Partycypacja spo³eczna w ca³oœci procesu wydawania pozwolenia na zagospodarowanie 
przestrzeni otwarta jest dla podmiotów okreœlanych mianem „uczestników procesu wydawania 
pozwoleñ” (tj. osób bezpoœrednio zainteresowanych projektem oraz stowarzyszeñ mieszkañców). 
Stowarzyszenie mieszkañców mog¹ uczestniczyæ w tym procesie zgodnie z ustaw¹ o ochronie 
œrodowiska i krajobrazu. Uczestnik mo¿e zg³osiæ ewentualny sprzeciw w trakcie procesu oraz 
braæ udzia³ w towarzysz¹cych mu posiedzeniach publicznych. 

Kolejny etap zatwierdzania danego projektu budowlanego na okreœlonej nieruchomoœci stanowi 
proces wydawania pozwolenia budowlanego. Ten proces jest otwarty tylko dla jego w³adz 
publicznych/uczestników, którzy ponownie maj¹ mo¿liwoœæ zg³oszenia ewentualnych 
sprzeciwów i zajêcia stanowiska w sprawie projektu. 

 

Ocena oddzia•ywania na •rodowisko – OO!:  Wielkie projekty budowlane i inne rozleg³e 
dzia³ania i technologie, które mog¹ wywrzeæ znaczny wp³yw na dany obszar, poddawane s¹ 
ocenie oddzia³ywania na zdrowie publiczne i œrodowisko. Proces ten okreœla siê mianem Oceny 
Oddzia³ywania na Œrodowisko (w skrócie: OOŒ). Ten instrument prawny pozwala mieszkañcom 
wp³ywaæ na proces tworzenia wielkich projektów. OOŒ regulowane jest przez Ustawê 100/2001 
o ocenie oddzia³ywania na œrodowisko. Instrument prawny OOŒ zak³ada, ¿e: 

• w³adze publiczne zobowi¹zane s¹ do regularnego udostêpniania informacji na temat efektów 
realizacji poszczególnych etapów projektu; 

• obywatele mog¹ wp³ywaæ na plany poprzez sk³adanie komentarzy, komunikacjê z autorami 
dokumentacji i oceny OOŒ, albo te¿ przez konsultacje z odpowiednimi organami; 
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• uczestniczyæ w tym procesie mo¿e ka¿da osoba sk³adaj¹c oœwiadczenie pisemne lub bior¹ca 
udzia³ w posiedzeniu publicznym. Jedynym warunkiem partycypacji jest przestrzeganie 
prawnie wyznaczonych granic czasowych; 

• w przypadku otrzymania oœwiadczenia wyra¿aj¹cego sprzeciw dla dokumentacji lub oceny 
OOŒ, konieczne jest zorganizowanie publicznego posiedzenia na temat rzeczonej kwestii.  
I w tym przypadku ka¿dy uczestnik posiedzenia mo¿e wyg³osiæ komentarz na temat 
okreœlonej dokumentacji lub oceny. 

 

Ewaluacja: Wymienione metody planowania okreœlane s¹ przez prawo i stanowi¹ integraln¹ 
czêœæ wdra¿ania miejskich planów rozwoju i budowy. G³ówn¹ s³aboœci¹ tego systemu s¹ 
ograniczenia czasu i metod anga¿owania stron. Te procesy prawne maj¹ zazwyczaj dosyæ 
formalny charakter i nie pozwalaj¹ na wykorzystanie kreatywnego potencja³u planowania 
partycypacyjnego. Czêsto stanowi¹ równie¿ przedmiot sporów. Unikn¹æ tego mo¿na poprzez 
wczeœniejsze wykorzystanie profilaktycznych procesów planowania, skupiaj¹cych siê na 
wspó³pracy oraz wspólnym okreœleniu charakterystyki projektu lub planu. 

Pozaustawowe modele partycypacji i wspó•pracy w Czechach, Brnie i Pilznie 

Modele wykorzystywane przez w•adze publiczne 

W Czechach wspó³praca miêdzy przedstawicielami administracji publicznej mo¿e siê odbywaæ na 
okreœlanym prawem poziomie formalnym (administracja pañstwowa) oraz na poziomie 
nieformalnym (w³adze lokalne). Wystêpuje ona zarówno pomiêdzy poszczególnymi wydzia³ami w 
ramach jednej jednostki administracyjnej, jak i pomiêdzy w³adzami publicznymi na poziomie 
narodowym, regionalnym jak i lokalnym. Do najbardziej popularnych w Czechach metod nale¿¹ 
negocjacje, spotkania, ró¿nego rodzaju konsultacje pisemne i ustne, grupy steruj¹ce, grupy 
robocze oraz zespo³y realizacyjne. 
  
Ewaluacja:  

Hierarchiczna struktura w³adz publicznych zazwyczaj wi¹¿e siê z ograniczeniem kompetencji 
decyzyjnych poszczególnych pracowników administracyjnych. Z jednej strony, u³atwia to 
œledzenie procesu podejmowania decyzji, z drugiej – zmniejsza elastycznoœæ zmieniania decyzji 
oraz ogranicza otwartoœæ komunikacji. Hierarchia i skupienie na sprawach wewnêtrznych w 
ka¿dym z wydzia³ów czasami doprowadzaj¹ do zmniejszenia spójnoœci i kompleksowoœci oceny 
planu oraz mog¹ utrudniæ koordynacjê planowania i wdra¿ania projektów. W istniej¹cych 
strukturach decyzyjnych brakuje czêsto niezale¿nego elementu koordynuj¹cego procesy 
planowania – wynika to z problemów organizacyjnych i finansowych oraz nieelastycznoœci 
istniej¹cych struktur. 

Modele wykorzystywane przez w•adze publiczne i polityków  

Podejmowanie decyzji i planowanie w granicach jednego miasta ma zazwyczaj charakter 
hierarchiczny – u szczytu znajduje siê burmistrz miasta (prezydent w przypadku miast 
statutarnych, takich jak Brno i Pilzno), nastêpnie zarz¹d miasta, rada miasta, komitety miejskie, 
sekretarz i wydzia³y urzêdu miasta. Rady i komitety stanowi¹ swego rodzaju grupy robocze 
z³o¿one z pracowników administracyjnych i cz³onków zarz¹du miejskiego, a w przypadku 
mniejszych spo³ecznoœci równie¿ mieszkañców. Komisje powo³ywane s¹ przez radê miasta jako 
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organy inicjuj¹ce i doradcze. Praca konkretnej komisji skupia siê zazwyczaj na konkretnym 
aspekcie rozwoju miasta. W Brnie wyró¿niæ mo¿na nastêpuj¹ce komisje zatwierdzaj¹ce projekty 
rewitalizacji: komisja ds. rozwoju, komisja ds. inwestycji, komisja ds. œrodowiska, komisja ds. 
nieruchomoœci, komisja ds. transportu i infrastruktury technicznej.  
W Pilznie wyró¿niæ mo¿na nastêpuj¹ce komisje omawiaj¹ce i zatwierdzaj¹ce projekty rewitalizacji: 
komisja ds. œrodowiska, komisja ds. wygl¹du miasta i turystyki, komisja ds. planowania i rozwoju, 
komisja ds. transportu. 

Komitety powo³ywane s¹ przez zarz¹d miejski jako organy inicjuj¹ce i kontrolne. Prezentuj¹ one 
swoje propozycjê zarz¹dowi. W œwietle prawa powo³anie komitetu finansowego i kontrolnego 
jest obowi¹zkowe (w Brnie istnieje równie¿ komitet ds. mniejszoœci etnicznych; w Pilznie – 
komitet ds. przetargów). Zarówno komisje jak i komitety zajmuj¹ wzglêdnie zdefiniowan¹ 
pozycjê w strukturze zarz¹dzania miastem, kieruj¹c siê przy tym okreœlonymi przepisami.  

Specjalnie wybrani przedstawiciele maj¹ dostêp do ró¿nych dzia³añ administracji publicznej 
opisanych powy¿ej (takich jak spotkania, grupy robocze, zespo³y realizacyjne, itp.). 

 

 
Rys. 2.4-1: Organizacja procesu decyzyjnego i planowania w czeskich miastach  

 

Ewaluacja 

Efekty procesów planowania, w których udzia³ bior¹ przedstawiciele administracji publicznej, 
zazwyczaj posiadaj¹ wyraŸnie okreœlon¹ budowê (ze szczegó³owo zdefiniowanymi zadaniami, 
obowi¹zkami i terminami). Okreœlaj¹ je równie¿ ustalone zasady i procedury. Niewiele jest jednak 
miejsca na elastycznoœæ zmian opinii i otwartoœci ich komunikowania. Z uwagi na narzucon¹ 
strukturê podejmowania decyzji oraz kwestie organizacyjne i finansowe widoczny jest brak 
niezale¿nej jednostki zarz¹dzaj¹cej procesem planowania. 
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Modele wspó•pracy pomi•dzy administracj• publiczn• a istotnymi dzia•aczami 
lokalnymi 

Wspó³praca pomiêdzy w³adzami publicznymi a lokalnymi interesariuszami zazwyczaj wymaga 
indywidualnego podejœcia. Przedstawicielom podmiotów prywatnych i publicznych brakuje chêci 
i doœwiadczenia w przedstawianiu swoich pomys³ów i planów na forum publicznym. Z tego 
wzglêdu preferuj¹ metody, które pozwalaj¹ im dzieliæ siê opiniami w niewielkim gronie, takie jak 
kwestionariusze, sonda¿e, wywiady kwestionariuszowe, grupy robocze i okr¹g³e sto³y. Za formê 
planowania partycypacyjnego mo¿na uwa¿aæ zespo³y realizacyjne (grupy sk³adaj¹ce siê z 
przedstawicieli w³adz publicznych oraz wykonawcy danego projektu, których zadaniem jest 
przeprowadzenie okresowej oceny i wprowadzanie mo¿liwych zmian do opracowywanego 
dokumentu).  
 
Ewaluacja 

Ze wzglêdu na œcis³y kontakt z dzia³aczami lokalnymi, w przypadku tej metody mo¿liwe jest 
uzyskanie stosunkowo klarownych i uporz¹dkowanych informacji. Zazwyczaj informacje, opinie i 
plany s¹ formu³owane wstêpnie w reprezentowanych instytucjach i maj¹ bardziej trwa³y 
charakter. 

Wi¹¿e siê to jednak z niewielkim stopniem wymiany opinii i ograniczon¹ mo¿liwoœci¹ zmiany 
istniej¹cych planów. Brakuje kreatywnej wspó³pracy z pozosta³ymi stronami procesu planowania. 
Dzia³acze lokalni nie odpowiadaj¹ przed wyborcami lecz przed swoimi pracownikami, 
udzia³owcami, radami nadzorczymi, itp. Opinia publiczna ma dla nich wy³¹cznie charakter 
informacyjny. Zazwyczaj nie s¹ te¿ sk³onni podejmowaæ siê innowacyjnych metod planowania z 
uwagi na ograniczenia czasowe. 

Modele wspó•pracy pomi•dzy administracj• publiczn•, dzia•aczami lokalnymi i 
spo•ecze!stwem 

Ostatni¹ i najliczniejsz¹ grup¹ docelow¹ jest spo³eczeñstwo. Dla tej grupy mo¿liwe jest 
wykorzystanie szerokiego spektrum metod. Poza typowymi metodami rozpowszechniania 
informacji w Czechach najczêœciej korzysta siê z kwestionariuszy, sonda¿y, wystaw 
interaktywnych, okr¹g³ych sto³ów i paneli dyskusyjnych. Natomiast rzadziej wykorzystuje siê 
bardziej wymagaj¹ce metody, takie jak obserwacja, sporz¹dzanie map oraz wywiady 
kwestionariuszowe z mieszkañcami. Nowatorskie metody stosuje siê zazwyczaj w mniej istotnych 
procesach koncentruj¹cych siê na d³ugoterminowych i nie do koñca okreœlonych celach oraz w 
procesach z zakresu edukacji, kultury, ¿ycia spo³ecznego, itp. 

W Brnie wykorzystuje siê kwestionariusze i sonda¿e, które rozprowadza siê w wydawanym co 
miesi¹c przez miasto czasopiœmie (Metropolitan) oraz na miejskim portalu internetowym i w 
Centrum Miejskim, gdzie organizuje siê wystawy i dyskusje spo³eczne poœwiêcone 
najwa¿niejszym projektom rozwojowym (takim jak kwestia odbudowy rynku, rewitalizacja 
parków, itp.). 

W Pilznie wykorzystuje siê g³ównie kwestionariusze i sonda¿e rozprowadzane poprzez stronê 
internetowej miasta oraz publikacjê Magazyn Miasta Pilzno. W czasopiœmie tym mieszkañcy 
znaleŸæ mog¹ przydatne informacje o interesuj¹cych projektach na terenie Pilzna. 
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Ewaluacja 

Najliczniej spo³ecznoœæ lokalna uczestniczy w podejmowaniu decyzji dotycz¹cych planów 
rozwoju miasta, które maj¹ potencjalny wp³yw na szerokie grono interesariuszy. Procesy te 
charakteryzuje pewien stopieñ anonimowoœci u³atwiaj¹cy dzielenie siê opiniami tak¿e tym 
osobom, którym (z ró¿nych powodów) wypowiadanie siê sprawia zazwyczaj problem. Wiele 
czynnoœci i procesów cieszy siê wsparciem stowarzyszeñ mieszkañców i organizacji 
pozarz¹dowych, co pozwala na utrzymanie nieformalnej atmosfery sprzyjaj¹cej odnajdywaniu 
nowych, nowatorskich rozwi¹zañ. Dostarcza to administracji publicznej wiele danych na temat 
opinii mieszkañców na temat rozwoju przestrzeni miejskich i innych projektów. 

Zaanga¿owanie wielu interesariuszy wymaga jednak adekwatnych zasobów finansowych i 
kadrowych oraz œcis³ej wspó³pracy z organizacjami zewnêtrznymi. Z uwagi na ró¿norodnoœæ 
uczestników i stosowanych metod (które nie zawsze pozwalaj¹ na bezpoœredni kontakt) zebrane 
dane maj¹ zazwyczaj mniej wyraŸn¹ strukturê. Z powodu otwartego i nieformalnego charakteru 
spotkañ sprzyjaj¹cego zawy¿aniu oczekiwañ, mieszkañcy mog¹ czuæ siê rozczarowani w 
przypadku niewdro¿enia ich propozycji b¹dŸ te¿ opóŸnienia realizacji projektu. 

Wnioski / Zalecenia  

Podstaw¹ wszelkich procesów planowania d³ugoterminowego jest okreœlenie strategii 
komunikacji lub planu partycypacji spo³ecznej / partycypacji partnerów projektu. Powinny one 
uwzglêdniaæ cele projektu, jego ramy czasowe, wiedzê dzia³aczy lokalnych oraz zarys kluczowych 
etapów projektu.  

W celu osi¹gniêcia konsensusu tego typu procesy wymagaj¹ czasu, pracy, œrodków finansowych, 
uporz¹dkowanego trybu pracy oraz otwartoœci i zaufania. Procesy planowania partycypacyjnego 
wymagaj¹ zazwyczaj jednego koordynatora, którym mo¿e byæ okreœlony wydzia³ jednostki 
samorz¹dowej, polityk/podmiot prywatny, szko³a lub organizacja pozarz¹dowa. Przy z³o¿onych 
procesach czêsto wykorzystuje siê doœwiadczenie niezale¿nych instytucji, takich jak organizacje 
pozarz¹dowe, uniwersytety i firmy. Partycypacja spo³eczna wyraŸnie podwy¿sza jakoœæ 
projektów, wykorzystuje wiedzê lokaln¹ oraz przyczynia siê do zwiêkszenia kompetencji 
mieszkañców oraz ich potencja³u komunikacyjnego i spo³ecznego (umacniaj¹c jednoczeœnie ich 
wiêŸ ze wspólnot¹, do której nale¿¹).  

Rozpowszechnianie informacji 

Zakres metod s³u¿¹cych rozpowszechnieniu informacji o projektach jest dosyæ szeroki, zw³aszcza 
w wiêkszych miastach. Wykorzystuje siê m. in. miejskie tablice informacyjne, lokalne biuletyny, 
broszury, telewizjê lokaln¹, radio, aplikacje sieciowe, itp. (patrz: rozdzia³ 2.2.1). W mniejszych 
spo³ecznoœciach ich zakres jest znacznie ograniczony z powodu niewystarczaj¹cych zasobów 
finansowych i ludzkich. Za to relacje miêdzy uczestnikami s¹ czêsto bli¿sze, a komunikacja – 
bardziej bezpoœrednia. 
 
Do mocnych stron nale¿¹: 

• rosn¹cy standard grafik i tekstu w materia³ach informacyjnych, 
• coraz bardziej interaktywny charakter aplikacji sieciowych (sonda¿e, g³osowania, itp.), 
• coraz czêstsze stosowanie nowoczesnych narzêdzi komunikacyjnych (SMS, e-mail), 
• utrzymanie tradycyjnych metod komunikacji w ma³ych wspólnotach (takich jak lokalny 

system zawiadomieñ publicznych), 
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• w niektórych przypadkach – wspó³praca z profesjonalnymi organizacjami skupiona na 
rozpowszechnianiu informacji publicznej oraz partycypacji.  

W ostatnich latach wyraŸnie wzros³a w Brnie jakoœæ rozpowszechniania informacji wœród 
mieszkañców, co jest rezultatem zmiany formatu czasopisma Metropolitan (rozszerzone rubryki, 
bardziej interaktywne sekcje, wy¿szy standard graficzny, itp.) oraz modyfikacji wprowadzonych 
na portalu internetowym miasta (³atwiejsza nawigacja). Wspomniane ju¿ Centrum Miejskie 
równie¿ odgrywa istotn¹ rolê w tej kwestii (dystrybucja broszur, organizowanie wystaw). 
Ujednolicenie ogólnego designu graficznego materia³ów równie¿ przyczyni³o siê do wzrostu 
poziomu œwiadomoœci spo³ecznej. Drukowane biuletyny s¹ równie¿ czêsto stosowanym medium 
w poszczególnych dzielnicach miasta. 
 
W Pilznie istnieje wiele kana³ów komunikacji z mieszkañcami miasta. Najwa¿niejszym z nich jest 
strona internetowa miasta. Tu odwiedzaj¹cy mog¹ znaleŸæ informacje na temat wydarzeñ 
organizowanych przez miasto oraz czêœæ telewizyjn¹ „Plzeò v kostce”, która opisuje pokrótce 
najwa¿niejsze wydarzenia danego tygodnia. Strona zosta³a przebudowana trzy lata temu 
zmieniaj¹c siê w bardziej przyjazn¹ mieszkañcom oraz osobom odwiedzaj¹cym. Innym wa¿nym 
kana³em komunikacji jest czasopismo Magazyn Miasta Pilzno, wydawany w nak³adzie 75 000 kopii. 
Czasopismo trafia do skrzynek pocztowych mieszkañców co dwa miesi¹ce. Mo¿liwe jest równie¿ 
œci¹gniêcie go w wersji elektronicznej poprzez wspomnian¹ powy¿ej stronê internetow¹ miasta. 
Pilzno jest wielkim miastem i dlatego te¿ ka¿da z dzielnic miasta posiada w³asn¹ publikacjê, która 
informuje mieszkañców o najnowszych wydarzeniach w tym obszarze miasta. 
 
Do s³abych stron nale¿¹: 

• niedostateczna wiedza na temat technik rozpowszechniania informacji ze strony 
przedstawicieli administracji publicznej, 

• zbyt sformalizowany urzêdowy charakter oraz pozbawione wyobraŸni aspekty 
graficzne/treœciowe rozpowszechnianych informacji, 

• opóŸnienia w rozpowszechnianiu informacji oraz informowanie po fakcie (o dzia³aniach, 
które zosta³y ju¿ wdro¿one), 

• nieprawid³owe stosowanie narzêdzi rozpowszechniania informacji w formie pisemnej (m. in. 
marnowanie zasobów i papieru, przepe³nione skrzynki pocztowe, du¿a konkurencyjnoœæ 
materia³ów reklamowych, bierna i nieukierunkowana dystrybucja), 

• rzadkie korzystanie z narzêdzi takich jak happeningi i prezentacje publiczne, 
• niedostateczne komunikacja z sektorem prywatnym i gospodarczym.  
Dystrybucja comiesiêcznego Metropolitan i biuletynów dzielnicowych w Brnie jest nieadekwatna. 
Centrum Miejskie znajduje siê w samym œrodku starego miasta, ale nie jest ³atwo dostêpne ani 
widoczne z ulicy. G³ównym problemem Magazynu Miasta Pilzno jest nieaktualnoœæ omawianych w 
nim kwestii powodowana dwumiesiêcznym trybem publikacji oraz narzuceniem miesiêcznego 
terminu opracowywania tematów. Sytuacja ulegnie zmianie jesieni¹ 2011 wraz z wprowadzeniem 
miesiêcznego trybu publikacji czasopisma. 

Konsultacje, wspólne podejmowanie decyzji i planowanie spo•eczno•ciowe 

Do najczêœciej stosowanych technik nale¿¹ (patrz rozdzia³y 2.2.2 - 2.2.6) kwestionariusze, 
sonda¿e, okr¹g³e sto³y, panele dyskusyjne oraz ró¿nego rodzaju grupy robocze. Rzadziej u¿ywane 
s¹ metody planowania oparte na partycypacji interesariuszy (grup docelowych) prowadz¹ do 
g³êbszej dyskusji, wymiany opinii i oceny rozwi¹zañ i alternatyw, itp. Takie podejœcie do 
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planowania stosowane jest czêœciej przez organizacje pozarz¹dowe i uczelnie ni¿ przez w³adze 
administracyjne. 

Do mocnych stron nale¿¹: 

• istnienie narzêdzi umo¿liwiaj¹cych korzystanie z technik planowania na poziomie 
pañstwowym (wsparcie Lokalnej Agendy 21, wsparcie Narodowej Sieci Zdrowych Miast, itp.) 

• istnienie organizacji pozarz¹dowych pracuj¹cych nad rozwojem i wdro¿eniem rozmaitych 
metod planowania (Agora Central Europe, Oœrodek Pracy Spo³ecznej, Fundacja Partnerstwo 
i inne) 

 

W Brnie wykorzystuje siê ze wzglêdnym sukcesem kwestionariusze i sonda¿e rozprowadzane w 
wydawanym co miesi¹c czasopiœmie Metropolitan, na miejskim portalu internetowym oraz w 
Centrum Miejskim. Wyró¿niæ mo¿na dosyæ szeroki zakres organizacji pozarz¹dowych i instytucji 
edukacyjnych, które uzupe³niaj¹ dzia³ania administracji publicznej poprzez organizacjê okr¹g³ych 
sto³ów, paneli dyskusyjnych i wystaw. 

Do komunikacji z mieszkañcami u¿ywa siê w Pilznie g³ównie sonda¿y i kwestionariuszy 
rozpowszechnianych poprzez Magazyn Miasta Pilzno, publikacje w poszczególnych dzielnicach 
oraz stronê internetow¹.. Wiele zwi¹zków obywatelskich w Pilznie ma charakter proaktywny, 
w³adze miejskie zrzeszaj¹ siê z nimi podczas przygotowania i planowania wielkich projektów 
inwestycyjnych. W œwietle prawa czeskiego wszystkie plany negocjowane s¹ wraz z 
zainteresowanymi mieszkañcami ju¿ na etapie wydawania odpowiednich pozwoleñ.  

Do s³abych stron nale¿¹: 

• dominuj¹ca rola metod oferuj¹cych jedynie konsultacje planów 
• nieodpowiednia koordynacja czasowa metod planowania ograniczaj¹ca potencja³ ich 

zastosowania w charakterze narzêdzi profilaktycznego ³agodzenia sporów  
• nieprzemyœlane plany partycypacji spo³ecznej i strategii komunikacyjnych w wielkich, 

z³o¿onych projektach (np. planach u¿ytkowania terenu, projektach budowlanych zwi¹zanych 
z transportem oraz wielkich projektach d³ugoterminowych)  

Poza niedogodnym usytuowaniem budynek Centrum Miejskiego w Brnie nie jest zaprojektowany 
z myœl¹ o organizowaniu interaktywnych form planowania (niewystarczaj¹ca powierzchnia i ma³a 
elastycznoœæ przestrzenna, brak stanowisk pracy, niedostatek pomieszczeñ). Pozosta³e budynki 
miejskie równie¿ nie s¹ dostosowane do powy¿szych celów. Wielkim problemem Brna jest brak 
procedur (lub ich nieprzemyœlenie) dotycz¹cych szeroko zakrojonych projektów (jak np. drogi 
szybkiego ruchu) oraz planów budowlanych (planów u¿ytkowania terenu). 

Zalecenia 

Optymalne wdro¿enie projektów partycypacyjnych zapewnia spe³nienie nastêpuj¹cych kryteriów: 

• Wszystkie potencjalne grupy docelowe zaanga¿owane s¹ w projekt 
• Istnieje klarowny, zaprezentowany na zewn¹trz plan partycypacji publicznej z wyraŸnie 

zarysowanymi ramami czasowymi 
• W komunikacji, rozpowszechnianiu informacji oraz partycypacji stosowane s¹ ró¿norodne 

tryby adresowania mieszkañców 
• Lider projektu (zespó³ wdro¿eniowy) jest zapoznany z zasadami i metodologi¹ partycypacji, 

rozumie i akceptuje je 
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• W procesie bierze udzia³ konsultant zewnêtrzny o odpowiednim doœwiadczeniu w kwestii 
partycypacji spo³ecznej i usprawniania spotkañ publicznych 

• W okresie trwania projektu mieszkañcy maj¹ mo¿liwoœæ zasiêgniêcia informacji na temat 
realizacji projektu i stopnia wykorzystania z³o¿onych przez nich propozycji 

• W³aœciciele nieruchomoœci wyrazili bezwarunkow¹ zgodê co do celu projektu i przyjêli na 
siebie odpowiedzialnoœæ konserwacji i utrzymania terenu 

• Proponowany projekt strony internetowej spe³nia potrzeby wielu grup docelowych (nie 
oferuje tylko jednej funkcji) 

• Wstêpna inicjatywa wychodzi z ni¿szych szczebli drabiny spo³ecznej – nie wy¿szych 
• Projekt przynajmniej poœrednio prowadzi do dalszych dzia³añ 

Podsumowanie  

Projekty rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych w Czechach ciesz¹ siê powszechnym 
wsparciem spo³eczeñstwa, zw³aszcza wtedy, kiedy maj¹ na celu poprawê stanu obszarów 
wykorzystywanych przez samych mieszkañców (obszary rekreacyjne, trasy rowerowe, parki, itp.). 
Mieszkañcy zazwyczaj wyra¿aj¹ wsparcie dla projektów na rzecz ochrony p/powodziowej. 
Natomiast zazwyczaj nie wykazuj¹ wiele zainteresowania projektami, które usytuowane s¹ poza 
granicami miasta, nie maj¹ widocznego wp³ywu na poprawê jakoœci ich ¿ycia lub dotycz¹ 
wy³¹cznie kwestii zagospodarowania wodnego lub ochrony œrodowiska.  

Udostêpnienie spo³eczeñstwu informacji w czeskich miastach funkcjonuje doœæ dobrze, ale 
gorzej jest w przypadku projektów gdzie inwestorem s¹ w³adze zarz¹du rzek. W niektórych 
przypadkach informacje przekazywane s¹ ex post, ju¿ po realizacji projektu.  

Ogólnie rzecz bior¹c, sytuacja w Czechach zmienia siê, a elementy planowania partycypacyjnego 
wdra¿ane s¹ w projektach rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. W celu zwiêkszenia 
zaufania i stopnia partycypacji wa¿ne jest zorganizowanie przemyœlanego i obszernego systemu 
komunikacji. Aktywnoœæ programu Miêdzynarodowa Sieæ Zdrowych Miast w Czechach pozwala 
na nakierowanie miast na celowe ³¹czenie szerokiej gamy kwestii takich jak planowanie 
strategiczne, planowanie u¿ytkowania terenu, planowanie spo³ecznoœci, zarz¹dzanie projektami a 
czasami te¿ monitorowanie rozwoju miejskiego dziêki wskaŸnikom podtrzymania œrodowiska 
naturalnego. Pozytywne przyk³ady stanowi¹ miasta Dobøíš, Kromìøíž i Vsetín.  

W wiêkszych miastach, takich jak Brno i Pilzno, procesy te s¹ trudniejsze do przeprowadzenia i 
czasami dzia³aj¹ lepiej na poziomie dzielnicowym lub w przypadku, gdy projekt ma wielkie 
znaczenie dla ca³ego miasta. W Brnie niedawnymi tego przyk³adami jest planowana renowacja 
istotnych przestrzeni publicznych (m. in. Zelný trh i Øímské námìstí) i wa¿nych parków (m. in. 
Bjorsonùv sad i rewitalizacja tarasów Èernovice). Pod tym wzglêdem projekt rewitalizacji Starej 
Ponávki mo¿e byæ uwa¿any za pierwszy d³ugoterminowy projekt obejmuj¹cy partycypacje 
publiczn¹ ju¿ od samego pocz¹tku. Dobrym przyk³adem w Pilznie jest przygotowywanie nowego 
Planu Generalnego Miasta. 
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2.4.2.3  Niemcy 

Partycypacja spo•eczna jako wymóg prawny  

Postanowienia Konwencji z Aarhus wcieli³y w ¿ycie w Niemczech: Federalna Ustawa o Prawie 
do Informacji z roku 2005, Federalna Ustawa o Prawie do Partycypacji Spo³ecznej z roku 2006  
i Federalna Ustawa o Prawie do Apelacji w Sprawach Œrodowiskowych (Umweltrechtsbehelfsgesetz)  
z roku 2006. 

Partycypacja spo³eczeñstwa i agencji publicznych w podejmowaniu decyzji jest w Niemczech 
obowi¹zkowa dla procedur uzyskiwania pozwoleñ (m. in. decyzja o warunkach zabudowy i 
zagospodarowania terenu oraz ocena oddzia³ywania projektów na œrodowisko) oraz podczas 
sporz¹dzania planów u¿ytkowania terenu (wstêpny oraz wi¹¿¹cy plan u¿ytkowania terenu) i 
planów zagospodarowania wodnego (zgodnie z Ramow¹ Dyrektyw¹ Wodn¹ UE). 
 
Federalna Ustawa o Ocenie Oddzia•ywania na !rodowisko (Gesetz über die 
Umweltverträglichkeitsprüfung) przewiduje, ¿e podczas sporz¹dzania oceny oddzia³ywania na 
œrodowisko i strategicznej oceny œrodowiskowej instytucje publiczne powinny mieæ dostêp do 
istotnych dokumentów, a po zapoznaniu siê z nimi maj¹ z³o¿yæ swoj¹ opiniê w formie pisemnej 
(§7 i §14). Odpowiedni organ ma za zadanie dostarczyæ istotne informacje wykonawcy projektu. 
Ustawa zapewnia równie¿ anga¿owanie mieszkañców poprzez wydanie publicznego 
oœwiadczenia. Interesariusze musz¹ mieæ mo¿liwoœæ z³o¿enia oœwiadczeñ w formie pisemnej oraz 
ustnej na zaplanowanym wczeœniej spotkaniu. Podjête decyzje musz¹ byæ opublikowane oraz 
odpowiednio wyjaœnione (§ 9 i §14i). 

Federalny Kodeks Budowlany to g³ówny dokument reguluj¹cy kwestie planowania miejskiego, 
który zawiera równie¿ przepisy planowania u¿ytkowania terenów miejskich. Przewiduje, ¿e 
podczas opracowywania wstêpnego i wi¹¿¹cego planu u¿ytkowania terenu nale¿y informowaæ 
agencje publiczne o za³o¿eniach procesu planowania, jego mo¿liwych wariantach oraz 
oczekiwanych efektach jego realizacji. Agencje publiczne musz¹ udostêpniæ mieszkañcom istotne 
informacje oraz oœwiadczenia dotycz¹ce szkicu planu. 

Podczas tworzenia planu u¿ytkowania terenu w³adze publiczne informuj¹ spo³eczeñstwo o 
potencjalnym wp³ywie jego realizacji na œrodowisko naturalne (§4). 

Informuje siê równie¿ o za³o¿eniach procesu planowania, jego mo¿liwych wariantach oraz 
oczekiwanych efektach jego realizacji. Mieszkañcy musz¹ mieæ równie¿ mo¿liwoœæ przedstawienia 
ewentualnych komentarzy i krytyki. Szkice planów i istniej¹ce oœwiadczenia musz¹ byæ publicznie 
wystawione, o czym mieszkañcy powinni zostaæ poinformowani w zwyczajowo przyjêty sposób. 
Spo³eczeñstwo musi mieæ szansê z³o¿enia oœwiadczeñ/komentarzy, które musz¹ byæ póŸniej 
wziête pod uwagê. P³yn¹ce z nich wnioski równie¿ musz¹ trafiæ do wiadomoœci publicznej (§3). 

Zatwierdzenie wi¹¿¹cego i wstêpnego planu u¿ytkowania terenu musi nast¹piæ w sposób 
zwyczajowo przyjêty. Dodatkowo wyjaœniæ nale¿y sposób rozpatrywania danych uzyskanych w 
procesie partycypacji oraz (jeœli nast¹pi taka koniecznoœæ) ewentualnych decyzji podjêtych wbrew 
komentarzom spo³eczeñstwa. 

Europejska Ramowa Dyrektywa Wodna: Artyku³ 14 Europejskiej Ramowej Dyrektywy 
Wodnej wymaga od pañstw cz³onkowskich „pobudzania aktywnego anga¿owania interesariuszy” 
w procesie wdra¿ania dyrektywy. W Niemczech wymóg ten regulowany jest odpowiednimi 
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ustawami wodnymi.  

Podczas sporz¹dzania harmonogramu i programu dzia³añ w ramach Planów Zagospodarowania 
Zlewni, zaplanowane przedsiêwziêcia oraz szkic planu musz¹ trafiæ do wiadomoœci publicznej. 
Musi istnieæ mo¿liwoœæ komentarza spo³ecznego. Finalna wersja planu musi byæ nastêpnie 
ponownie opublikowana (3e, Pañstwowa Ustawa Badenii-Wirtembergii o Zagospodarowaniu 
Wód). Istotne dla projektu organy w³adz publicznych zobowi¹zane s¹ do udostêpniania 
odpowiednich informacji oraz wspierania samego procesu (§3d). 

G³ówn¹ procedur¹ przyznawania pozwoleñ dla projektów planowania sektorowego w 
Niemczech jest procedura zatwierdzania planów regulowana ogólnie przez Ustawê o 
Postêpowaniu Administracyjnym (Verwaltungsverfahrensgesetz, §72-78). Wykonawca projektu 
dostarcza w³asne plany organom odpowiedzialnym za procedurê posiedzenia, instytucja 
publiczna sporz¹dza oœwiadczenie w formie pisemnej. Gotowy plan zostaje opublikowany, dziêki 
czemu interesariusze maj¹ szansê z³o¿enia ewentualnych sprzeciwów w formie pisemnej. 
Informacja musi trafiæ do mieszkañców w sposób zwyczajowo przyjêty. Wymagane jest 
zorganizowanie publicznego posiedzenia, na którym omawia siê ewentualne sprzeciwy i 
oœwiadczenia instytucji publicznej. Wyniki, oœwiadczenia i sprzeciwy, co do których strony nie 
dosz³y do porozumienia, przesy³ane s¹ do organu zatwierdzaj¹cego plany, który podejmuje 
prawnie wi¹¿¹c¹ decyzjê po uprzednim uwzglêdnieniu interesów wykonawcy projektu oraz 
komentarzy pozosta³ych stron. Decyzja musi trafiæ do wykonawcy projektu, osób objêtych 
projektem oraz szeroko rozumianego spo³eczeñstwa (podanie do publicznej wiadomoœci). 

W niektórych przypadkach pozwolenie na budowê mo¿e zast¹piæ zatwierdzenie planów 
projektowych. Dzieje siê tak wtedy, gdy prawa stron trzecich nie s¹ zagro¿one lub gdy strony 
objête projektem pisemnie wyrazi³y zgodê na u¿ytkowanie nale¿¹cych do nich nieruchomoœci.  
W takim przypadku trzeba równie¿ osi¹gn¹æ porozumienie z instytucjami publicznymi.  
W odró¿nieniu od decyzji o warunkach zabudowy i zagospodarowania terenu, w tym wypadku 
partycypacja spo³eczna nie jest obowi¹zkowa. 
 
Ewaluacja  

Wymienione obowi¹zkowe procedury ³¹czy fakt, ¿e nie wychodz¹ one poza poziom konsultacji 
rozumiany zgodnie z „drabin¹ partycypacji” wg. S. Arnsteina (1969). Mieszkañcy oraz agencje 
rz¹dowe proszone s¹ o z³o¿enie oœwiadczeñ/komentarzy oraz przedstawienie ewentualnych 
sprzeciwów, które musz¹ byæ uwzglêdniane przez organ decyduj¹cy, ale nie maj¹ ¿adnej mocy 
decyzyjnej w procesie podejmowania decyzji. Potencjalnie nie musi to s³u¿yæ niczemu wiêcej ni¿ 
potwierdzeniu zgodnoœci projektu z prawem. 

Ponadto, oficjalne przedstawienie i opis planów oraz objaœnienia czêsto przedstawiane s¹ w 
formie niezrozumia³ej dla laików. Jeœli wiêc jednym z za³o¿eñ projektu rewitalizacji jest 
prawdziwa partycypacja, ograniczanie siê do istniej¹cych wymogów prawnych nie wystarcza. 
Plany i objaœnienia musz¹ byæ napisane w sposób zrozumia³y dla mieszkañców, aby umo¿liwiæ im 
realny udzia³ w procesie decyzyjnym. Nie pomaga fakt, ¿e ustawowe modele nie sprzyjaj¹ 
wspó³pracy miêdzy poszczególnymi wydzia³ami administracyjnymi. Partycypacja spo³eczna 
kieruje siê oficjalnymi procedurami, które nie daj¹ wielu mo¿liwoœci podejmowania w³asnych 
inicjatyw przez poszczególne wydzia³y. 

Pozaustawowe modele partycypacji i wspó•pracy w Niemczech / Stuttgart 

W Stuttgarcie brakuje rozporz¹dzenia na poziomie miejskim, które okreœla³oby proces 
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anga¿owania spo³eczeñstwa. Nie istnieje równie¿ ¿adna jednostka organizacyjna odpowiedzialna 
za proces anga¿owania interesariuszy. Istnieje tylko prawo miejskie reguluj¹ce wspó³pracê 
pomiêdzy komitetami politycznymi na poziomie miejskim i dzielnicowym. 

Niemniej, obecne s¹ ró¿ne modele pozaustawowej partycypacji i wspó³pracy odnosz¹ce siê do 
wspó³pracy w pojedynczych projektach, w miarê regularnych spotkañ grup roboczych oraz 
komitetów politycznych dzia³aj¹cych zgodnie z procedurami okreœlonymi przez prawo miejskie. 

Ogólna wspó•praca pomi•dzy administracj• a komitetami politycznymi 

Na scenie polityczno-administracyjnej wyró¿niæ mo¿emy trzech uczestników: 

• Administracja (5 wydzia³ów zaanga¿owanych w projekty rewitalizacji) 
• Rada Miasta Stuttgart 
• 23 Rady Dzielnicowe 

 
 

Rys. 2.4-2: Schemat wspó•pracy w mie•cie Stuttgart 

Rada Miasta Stuttgart zleca opracowanie koncepcji dotycz¹cych konkretnych tematów, takich jak 
procesy rewitalizacji. Oddzia³y administracji publicznej przedstawiaj¹ propozycje Radzie Miasta 
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(forma konsultacji), która podejmuje decyzje odnosz¹ce siê do ogólnego podejœcia do projektu 
oraz œrodków finansowych przeznaczonych na jego planowanie i realizacjê.  

Miasto Stuttgart podzielone jest na 23 dzielnice. Rady dzielnicowe musz¹ byæ informowane i 
konsultowane w sprawach istotnych dla ich dzielnicy. Ich cz³onkowie spotykaj¹ siê co dwa lub 
trzy tygodnie. Nie maj¹ one prawa podejmowania ostatecznych decyzji, ale maj¹ mo¿liwoœci 
wyra¿enia sprzeciwu. Ostatecznym organem decyduj¹cym pozostaje jednak rada miasta. 

Poziom partycypacji: Ze wzglêdu na obowi¹zek uwzglêdniania decyzji rad dzielnicowych przez 
radê miasta zakres mo¿liwej partycypacji waha siê od konsultacji po wspó³decydowanie. 

Wspó•praca pomi•dzy wydzia•ami administracyjnymi  

Wspó•praca w ramach pojedynczych projektów 

W Stuttgarcie wyró¿niæ mo¿na piêæ wydzia³ów, które w znacznym stopniu anga¿uj¹ siê w 
projekty rewitalizacji:  

• Wydzia³ Zagospodarowania Przestrzennego oraz Renowacji Miejskiej – Zagospodarowanie 
Przestrzeni Zielonych i Krajobrazu 

• Wydzia³ Ochrony Œrodowiska 
• Wydzia³ In¿ynierii L¹dowej 
• Wydzia³ Mieszkalnictwa, Zasobów i Mienia 
• Wydzia³ Ogrodów i Parków  
Nie istnieje oficjalny komitet, który po³¹czy³by wszystkie te wydzia³y w celu usprawnienia 
procesu realizacji projektów rewitalizacji lub rozwiniêcia wspólnej strategii planowania. 
Wspó³pracuj¹ one jedynie ad hoc w odniesieniu do pojedynczych projektów.  

Cykl ¿yciowy projektów rewitalizacji zale¿y od trybu pracy ró¿nych wydzia³ów maj¹cych 
okreœlone obowi¹zki na ka¿dym etapie realizacji: 

Tabela 2.4-2:Obowi•zki wydzia•ów w projektach rewitalizacji 

Etap planowania i wdra!ania Odpowiedzialny wydzia• Dodatkowo zaanga!owane 
wydzia•y 

planowanie koncepcyjne  Zagospodarowania Przestrzennego oraz 
Renowacji Miejskiej 

 

nabywanie nieruchomoœci Mieszkalnictwa, Zasobów i Mienia  
wstêpne planowanie projektu  Zagospodarowania Przestrzennego oraz 

Renowacji Miejskiej 
Ochrony Œrodowiska (aspekty 
ochrony wód i przyrody, obszary 
zanieczyszczone)  
In¿ynierii L¹dowej (aspekty 
techniczne i hydrauliczne) 

planowanie projektu Zagospodarowania Przestrzennego oraz 
Renowacji Miejskiej 

Ochrony Œrodowiska, In¿ynierii 
L¹dowej 

planowanie pozwoleñ In¿ynierii L¹dowej komentarze pozosta³ych oddzia³ów 
planowanie wykonania In¿ynierii L¹dowej lub Ogrodów i Parków komentarze pozosta³ych oddzia³ów 
wdro¿enie In¿ynierii L¹dowej lub Ogrodów i Parków - 
utrzymanie/konserwacja Wydzia³ Ogrodów i Parków (brzegi i 

obszary zalewowe) 
In¿ynierii L¹dowej (koryto rzeki) 

- 
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W przypadku projektów na rzece Neckar wymaga siê œcis³ej wspó³pracy z federalnym zarz¹dem 
gospodarki wodnej i ¿eglugi odpowiedzialnym za szlaki wodne. 
 
Ewaluacja: W toku planowania i wdra¿ania projektu czêsto przenosi siê odpowiedzialnoœæ za 
projekt z wydzia³u na wydzia³, co skutkuje brakiem ci¹g³oœci. Czasami doprowadza to do zmian 
w realizacji projektu wzglêdem pocz¹tkowych jego celów. Z powodu ograniczeñ kadrowych i 
czasowych koordynacja i równowa¿enie zmian s¹ na niskim poziomie. 

 

Komitet roboczy „renaturyzacja cieków wodnych” 

Komitet roboczy „renaturyzacja cieków wodnych” powsta³ z pomys³u Dyrektora Wydzia³u 
Ochrony Œrodowiska. Zaanga¿owanych jest piêæ wydzia³ów zajmuj¹cych siê dzia³aniami 
renaturyzacyjnymi: 

• Wydzia³ Zagospodarowania Przestrzennego oraz Renowacji Miejskiej / Zagospodarowanie 
Przestrzeni Zielonych i Krajobrazu  

• Wydzia³ Ochrony Œrodowiska – Wody  
• Wydzia³ Ochrony Œrodowiska – Ochrona Przyrody 
• Wydzia³ In¿ynierii L¹dowej 
• Wydzia³ Mieszkalnictwa, Zasobów i Mienia  
Komitet roboczy spotyka siê dwa razy do roku. Jego cz³onkowie wspólnie opracowuj¹ dokument 
opisuj¹cy przebieg ró¿nych projektów rewitalizacji i renaturalizacji oraz omawiaj¹ pojawiaj¹ce siê 
problemy i ich mo¿liwe rozwi¹zania.  
 
Ewaluacja: Komitet roboczy nie dzia³a operacyjnie i nie spe³nia funkcji planowania. Chocia¿ 
wszystkie wydzia³y zajmuj¹ce siê projektami rewitalizacji obszarów nadrzecznych s¹ 
reprezentowane w komitecie roboczym, nie opracowuje i nie omawia siê koncepcji i strategii 
planowania i wdra¿ania wspomnianych projektów. 

Poniewa¿ wszystkie wydzia³y zajmuj¹ce siê projektami rewitalizacji obszarów nadrzecznych maj¹ 
przedstawicieli w tym komitecie, ma on potencja³ staæ siê instrumentem lepszej wspó³pracy 
poprzez zaanga¿owanie w wspólne planowanie operacyjne i promocjê projektów rewitalizacji w 
oczach organu decyzyjnego.  

 

Komitet roboczy „przyroda i œrodowisko” ( AGU, Arbeitsgruppe Umweltschutz) 

Komitet roboczy „przyroda i œrodowisko” sk³ada siê g³ównie z cz³onków:  

• Wydzia³ Zagospodarowania Przestrzennego oraz Renowacji Miejskiej / Zagospodarowanie 
Przestrzeni Zielonych i Krajobrazu  

• Wydzia³ Ochrony Œrodowiska – Ochrona Przyrody 
• Wydzia³u In¿ynierii L¹dowej 
• Wydzia³u Ogrodów i Parków – Przestrzenie Otwarte 
• Wydzia³u Ogrodów i Parków – Biuro Nadleœnictwa 
• Wydzia³u Mieszkalnictwa, Zasobów i Mienia – Rolnictwo  
Komitet roboczy spotyka siê raz w miesi¹cu. Na spotkaniach omawiane s¹ konkretne projekty z 
dziedziny ochrony przyrody, planowania krajobrazu, przestrzeni otwartych, ochrony œrodowiska 



 REURIS – Rewitalizacja Miejskich Przestrzeni Nadrzecznych  

Podrêcznik, czêœæ 2 •  2.4 Modele partycypacji i wspó³pracy 

266 

oraz konserwacji ogrodów, parków i przestrzeni otwartych. Koordynowane s¹ równie¿ 
komunikaty dotycz¹ce procedur planowania w celu unikniêcia niezgodnoœci oraz powielania 
zadañ. 
 
Ewaluacja: Komitet roboczy nie skupia siê na projektach rewitalizacji. Na jego spotkaniach 
omawia siê wiele innych tematów i projektów. Tak, wiêc stanowi aprobowan¹ platformê 
omawiania problemów i kwestii zwi¹zanych z konkretnymi projektami (w tym projektami 
rewitalizacji), ale nie dzia³a operacyjnie ani strategicznie, a planowanie nie nale¿y do jego zadañ.  

 

Inne komitety administracyjne  

Istnieje szereg innych komitetów, które zajmuj¹ siê kwestiami zwi¹zanymi z projektami 
rewitalizacyjnymi. S¹ to miêdzy innymi grupa robocza „mapa placów zabaw” zajmuj¹ca siê 
zaopatrywaniem i instalacj¹ placów zabaw, grupa robocza „kwestie spo³eczne” oraz grupa 
robocza „koordynacja planu” zajmuj¹ca siê koordynowaniem robót budowlanych. W swojej 
pracy te komitety konsultuj¹ siê miedzy sob¹. 

Zinstytucjonalizowane anga•owanie zewn•trznych interesariuszy lokalnych   

Istnieje kilka komitetów, które zajmuj¹ siê zagospodarowaniem krajobrazu, w których wspó³praca 
miêdzy administracj¹ miasta a zewnêtrznymi lokalnymi interesariuszami ma charakter 
zinstytucjonalizowany:  

 

Komitet roboczy „Koncepcja rolna” (Arbeitsgruppe Landwirtschaftskonzept) 

Komitet ten zosta³ utworzony na wniosek stowarzyszeñ rolników zrealizowany z inicjatywy rady 
miasta Stuttgart. 

Sk³ada siê on z cz³onków  

• Wydzia³u Zagospodarowania Przestrzennego oraz Renowacji Miejskiej   
• Wydzia³u Ochrony Œrodowiska – Zarz¹d Ochrony Przyrody Nieo¿ywionej 
• Wydzia³u Mieszkalnictwa, Zasobów i Mienia / Rolnictwo 
• Wydzia³u Ogrodów i Parków  
• Administracji Rolnictwa  
jak równie¿ zwi¹zku rolników Stuttgarckich.  
 
Zadaniem komitetu roboczego jest zabezpieczenie i rozwój agronomii w Stuttgarcie oraz 
opracowanie koncepcji rolnictwa na obszarach otaczaj¹cych Stuttgart ze zwróceniem szczególnej 
uwagi na problem nacisku wywieranego na obszary uprawne przez budowê osiedli i 
infrastruktury. W Wydziale Mieszkalnictwa, Zasobów i Mienia powsta³o nowe stanowisko, 
którego zadaniem jest usprawnienie wspó³pracy i wymiany informacji pomiêdzy rolnikami a 
samorz¹dem Stuttgartu. Z pocz¹tku zamierzeniem komitetu roboczego by³o stworzenie 
koncepcji wspieraj¹cej skuteczne rolnictwo i wykorzystuj¹ce zasoby naturalne i krajobrazowe, co 
koordynowa³oby i równowa¿y³o plany dotycz¹ce rolnictwa. Jednak¿e z powodu ograniczeñ 
kadrowych i czasowych cele te mo¿na by³o osi¹gn¹æ tylko w stopniu minimalnym. 
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Ewaluacja: Nowe stanowisko w Wydziale Mieszkalnictwa, Zasobów i Mienia jest bardzo 
przydatne, poniewa¿ pomaga pracownikom administracyjnym miasta utrzymaæ sta³y kontakt z 
rolnikami i stowarzyszeniami rolniczymi. Personel jest w stanie dostarczyæ cenne i szczegó³owe 
informacje o istniej¹cych trendach, stanie nieruchomoœci i problemach. Pomocne jest to podczas 
poszukiwañ terenów do nabycia pod projekty rewitalizacji na obrze¿ach Stuttgartu. 

Przeprowadzanie badañ poœwiêconych sytuacji rolników w Stuttgarcie dostarcza cennych 
informacji na temat obecnych trendów w rolnictwie. Wyniki badañ s¹ równie¿ istotne dla 
procesów rewitalizacji, poniewa¿ wyraŸnie wskazuj¹ na zajœcie zmiany pokoleniowej wœród 
mieszkañców gospodarstw rolnych na terenie Stuttgartu. Oczywistym sta³ siê fakt, ¿e w 
najbli¿szej przysz³oœci ¿adne z gospodarstw nie przestanie funkcjonowaæ, wiêc w najbli¿szym 
czasie nie bêdzie mo¿liwoœci zakupu dodatkowych terenów.  
 
Poziom partycypacji: konsultacja / w³¹czenie grup docelowych 

 

Okr¹g³e sto³y poœwiêcone „planowaniu sieci biotopów”  

W Stuttgarcie wyró¿niæ mo¿na kilka okr¹g³ych sto³ów poœwiêconych „planowaniu sieci 
biotopów”. Zainicjowane zosta³y przez Wydzia³u Ochrony Œrodowiska i funkcjonuj¹ na 
poziomie dzielnicowym. Ich cz³onkami s¹: 

• rolnicy,  
• lokalni politycy,  
• przedstawiciele administracji (Wydzia³ Zagospodarowania Przestrzennego oraz Renowacji 

Miejskiej, Wydzia³ In¿ynierii L¹dowej oraz – w ramach poszczególnych spraw – Wydzia³ 
Zagospodarowania Przestrzennego oraz Renowacji Miejskiej / Zagospodarowanie 
Przestrzeni Zielonych i Krajobrazu) 

• przedstawiciele organizacji pozarz¹dowych,  
• architekci krajobrazu oraz  
• zainteresowani mieszkañcy.   
Okr¹g³e sto³y spotykaj¹ siê w nieregularnych odstêpach czasu. Zajmuj¹ siê one realizacj¹ 
koncepcji sieci biotopów w poszczególnych dzielnicach Stuttgartu. Ich uczestnicy omawiaj¹ 
œrodki utrzymania biotopów takich jak ³¹ki niskoproduktywne, pola, ¿ywop³oty czy ³¹ki 
oligotroficzne, jak równie¿ koordynuj¹ konkretne prace wykonawcze. Cz³onkowie okr¹g³ego 
sto³u – mianowicie rolnicy i plantatorzy winoroœli – odpowiedzialni s¹ za utrzymanie.  
Na spotkaniach tych omawia siê równie¿ wp³yw konkretnych planów na œrodowisko naturalne 
danej dzielnicy.  
 
Ewaluacja: Okr¹g³e sto³y maj¹ moc decyzyjn¹ wy³¹cznie w sprawach zagospodarowania 
(utrzymania i ochrony) sieci biotopów. Poniewa¿ interesariusze, na których wp³yw maj¹ dzia³ania 
renaturalizacyjne, nale¿¹ zazwyczaj do cz³onków okr¹g³ych sto³ów poœwiêconych „planowaniu 
sieci biotopów”, ta platforma jest odpowiednim miejscem dla wspólnej dyskusji oraz 
poszukiwania mo¿liwych rozwi¹zañ w kwestii planów rewitalizacji.  
 
Poziom partycypacji: W przypadku projektów rewitalizacji poziom partycypacji waha siê od 
konsultacji po wspó³decydowanie, zale¿nie od decyzji organu zarz¹dzaj¹cego. 
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Rys. 2.4-4: Schemat wspó•pracy wraz zaanga•owaniem zewn•trznych interesariuszy w Stuttgarcie 

Powi•zane z projektem anga•owanie mieszka•ców i lokalnych interesariuszy 

Oprócz stosowania wspomnianych modeli partycypacji i wspó³pracy anga¿uje siê czasami 
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• zakresu projektu, 
• oceny przydatnoœci partycypacji interesariuszy na rozwój projektu przeprowadzonej przez 

odpowiedzialny wydzia³.  
Czasami organizuje siê spotkania o charakterze informacyjnym i wydaje siê informacjê prasow¹ 
(stopieñ partycypacji: informacja). Z powodu ograniczeñ kadrowych i czasowych, okr¹g³e sto³y 
nie s¹ organizowane zbyt czêsto.  

Jeœli projekt rewitalizacji obszarów nadrzecznych realizowany jest w ramach „odnowy obszaru” 
lub w ramach projektu powi¹zanego z pañstwowym programem „miasto spo³eczne” (Stadtteile mit 
besonderem Entwicklungsbedarf / soziale Stadt), przepisy wymagaj¹ zaanga¿owania lokalnych stron 
oraz mieszkañców poprzez zinstytucjonalizowane procesy partycypacji.  

Wnioski / Zalecenia 

Obowi¹zkowe w œwietle prawa procedury partycypacji nie wykraczaj¹ poza poziom konsultacji. 
Jeœli wiêc jednym z za³o¿eñ projektu rewitalizacji jest prawdziwa partycypacja, ograniczenie siê do 
spe³niania istniej¹cych wymogów nie wystarcza.  

Nie pomaga fakt, ¿e ustawowe modele nie sprzyjaj¹ wspó³pracy miêdzy poszczególnymi 
wydzia³ami administracyjnymi. Partycypacja ta przeprowadzana jest zgodnie z oficjalnymi 
procedurami i nie daje wielu mo¿liwoœci podjêcia alternatywnych inicjatyw. 

Kolejn¹ wad¹ jest fakt, ¿e prezentacja i objaœnienie planów czêsto s¹ niezrozumia³e dla laików.  

W Stuttgarcie brakuje rozporz¹dzenia na poziomie miejskim, które okreœla³oby proces 
anga¿owania spo³eczeñstwa. Nie istnieje równie¿ ¿adna jednostka organizacyjna odpowiedzialna 
za proces anga¿owania interesariuszy. Istnieje tylko prawo miejskie reguluj¹ce wspó³pracê 
pomiêdzy komitetami politycznymi na poziomie miejskim i dzielnicowym. 

Niemniej, obecne s¹ ró¿ne modele pozaustawowej partycypacji i wspó³pracy, odnosz¹ce siê do 
wspó³pracy w pojedynczych projektach, w miarê regularnych spotkañ grup roboczych oraz 
komitetów politycznych dzia³aj¹cych zgodnie z procedurami okreœlonymi przez prawo miejskie. 
Jednak¿e, nie istnieje ¿aden komitet, który móg³by opracowaæ wspóln¹ strategiê oraz promowaæ 
projekty rewitalizacji obszarów miejskich. Wydzia³y wspó³pracuj¹ jedynie ad hoc w ramach 
pojedynczych projektów, a odpowiedzialnoœæ za projekt przechodzi z wydzia³u na wydzia³ w 
poszczególnych etapach realizacji.  

Pomimo wymienionych wad mo¿liwe jest usprawnienie praktyk partycypacji spo³ecznej. W celu 
przeprowadzenia analizy i poprawienia sytuacji, w ramach projektu REURIS powsta³a grupa 
robocza REURIS. Do udzia³u w niej zaproszone zosta³y: Miejski Wydzia³ Aspektów 
Ekonomicznych i Handlu, Stuttgarckie Stowarzyszenie Marketingowe oraz Stuttgarcka 
Organizacja Planowania Regionalnego (VRS, Verband Region Stuttgart). Po raz pierwszy 
pracownicy wszystkich wymienionych wydzia³ów uzyskali mo¿liwoœæ regularnego spotykania siê 
w celu przedyskutowania procesów planowania i wdra¿ania projektów rewitalizacji w Stuttgarcie, 
jak równie¿ scenariuszy na przysz³oœæ i mo¿liwoœci usprawnienia wspó³pracy (wliczaj¹c w to 
akcje pilota¿owe). Wiêkszoœæ z uczestników grupy roboczej doceni³o inicjatywê i wyrazi³o 
nadziejê na to, ¿e lepsza wspó³praca w projektach rewitalizacji bêdzie mia³a pozytywny wp³yw na 
ich rozwój oraz realizacjê. Zgodzili siê, ¿e spotkania powinny byæ kontynuowane lecz nie 
wiadomo, czy taka mo¿liwoœæ bêdzie istnieæ po zakoñczeniu projektu REURIS z uwagi na 
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ograniczenia kadrowe i czasowe. 

Poniewa¿ wszystkie wydzia³y zajmuj¹ce siê projektami rewitalizacji obszarów nadrzecznych maj¹ 
przedstawicieli w tym komitecie, ma on potencja³ staæ siê instrumentem lepszej wspó³pracy 
poprzez zaanga¿owanie w wspólne planowanie operacyjne i promocjê projektów rewitalizacji w 
oczach organu decyzyjnego. 

W Stuttgarcie partycypacja spo³eczna w projektach zwi¹zanych z architektur¹ krajobrazu, a 
zw³aszcza projektach rewitalizacji przestrzeni miejskich, nie przekroczy³a poziomu dostarczenia 
informacji oraz konsultacji spo³ecznej/w³¹czenia grup docelowych. 

Urzêdnicy borykaj¹ siê z problemami ograniczeñ czasowych, jeœli zdecyduj¹ siê na realizacjê 
dzia³añ pozaustawowych w³¹czaj¹cych w proces wszystkich interesariuszy. S¹ gotowi dzia³aæ na 
rzecz partycypacji spo³ecznej, ale musz¹ te¿ oszacowaæ, czy jest to op³acalne. Ponadto, 
zagospodarowanie krajobrazu (zw³aszcza projekty rewitalizacji obszarów miejskich) wymaga 
specjalistycznego wiedzy i dlatego mo¿e byæ niezrozumia³e dla przeciêtnego mieszkañca. Z tego 
wzglêdu, wa¿ne jest przeanalizowanie tego, w jakim stopniu i w jakim czasie powinno siê 
anga¿owaæ spo³eczeñstwo. 

Na podstawie powy¿szych informacji stworzona zosta³a nastêpuj¹ca lista zaleceñ:  

• Nale¿y utworzyæ komitet/grupê robocz¹ specjalizuj¹c¹ siê w rewitalizacji miejskich 
przestrzeni nadrzecznych 

• Wa¿ne jest równie¿ mianowanie koordynatora ds. projektów rewitalizacji obszarów 
nadrzecznych, który by zajmowa³ siê koordynowaniem tych projektów od samego pocz¹tku 
a¿ do koñca, informowa³ regularnie wszystkie wydzia³y o wszelkich zmianach i dba³ o 
zsynchronizowane dzia³añ na ka¿dym etapie planowania 

• Nale¿y wykorzystywaæ mo¿liwoœci oferowane przez internet 
• Istotne jest te¿ dostarczanie szczegó³owych informacji o projekcie oraz umo¿liwienie 

sk³adania komentarzy przez mieszkañców  
• Nale¿y zadbaæ, aby tworzone plany i opisy by³y zrozumia³e dla przeciêtnego mieszkañca 
• Nale¿y pamiêtaæ równie¿, aby opracowany program rewitalizacji miejskich przestrzeni 

nadrzecznych by³ zatwierdzony i wspierany zarówno przez radê miasta jak i rady dzielnicowe 

Podsumowanie  

Metody wspó³pracy partycypacji spo³ecznej stosowane w Niemczech zale¿ne s¹ od rodzaju i 
rozmiaru projektu. Minimum stanowi¹ wymagane prawem oficjalne procedury. Partycypacja 
spo³eczeñstwa i agencji publicznych w podejmowaniu decyzji jest w Niemczech obowi¹zkowa dla 
procedur uzyskiwania pozwoleñ (m. in. decyzja o warunkach zabudowy i zagospodarowania 
terenu oraz ocena oddzia³ywania projektów na œrodowisko), oraz podczas sporz¹dzania planów 
u¿ytkowania terenu (wstêpny oraz wi¹¿¹cy plan u¿ytkowania terenu) i planów zagospodarowania 
wodnego (zgodnie z Ramow¹ Dyrektyw¹ Wodn¹ UE).  

Obowi¹zkowe w œwietle prawa procedury partycypacji nie wychodz¹ poza poziom konsultacji. 
Jeœli wiêc jednym z celów projektu rewitalizacji jest prawdziwa partycypacja, ograniczenie siê do 
spe³niania istniej¹cych wymogów nie jest wystarczaj¹ce. Nie pomaga fakt, ¿e ustawowe modele 
nie sprzyjaj¹ wspó³pracy miêdzy poszczególnymi wydzia³ami administracyjnymi. Partycypacja ta 
przeprowadzana jest zgodnie z oficjalnymi procedurami i nie daje wielu mo¿liwoœci podjêcia 
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alternatywnych inicjatyw. 

Kolejn¹ wad¹ jest fakt, ¿e prezentacja i objaœnienie planów czêsto bywaj¹ niezrozumia³e dla 
przeciêtnego mieszkañca.  

Istniej¹ jednak ró¿norodne zinstytucjonalizowane modele wspó³pracy pozaustawowej, 
przybieraj¹ce ró¿ne formy zale¿nie od miejsca realizacji projektu. W Stuttgarcie stosuje siê 
modele wspó³pracy w ramach jednego projektu, spotkania grup roboczych oraz komitetów 
politycznych dzia³aj¹cych zgodnie z procedurami okreœlonymi przez prawo miejskie. Jednak, nie 
istnieje oficjalny komitet, który po³¹czy³by wszystkie te wydzia³y w celu usprawnienia realizacji 
projektów rewitalizacji lub rozwiniêcia wspólnej strategii planowania. Wydzia³y administracyjne 
miasta wspó³pracuj¹ tylko w ramach indywidualnych projektów z odpowiedzialnoœci¹ 
wymieniaj¹c¹ siê pomiêdzy wydzia³ami na ró¿nych etapach projektu.  
 
W œwietle koncepcji partycypacji spo³ecznej Arnsteina (1969) projekty zagospodarowania 
krajobrazu w Stuttgarcie (konkretnie projekty rewitalizacji obszarów miejskich) nie wysz³y poza 
poziom informacji i konsultacji / w³¹czenia grup docelowych. 

Jeœli chodzi o zaanga¿owanie spo³eczne oraz uczestnictwo zewnêtrznych interesariuszy, poza 
oficjalnymi procedurami zaanga¿owania architekci krajobrazu musz¹ zmierzyæ siê równie¿ z 
ograniczeniami kadrowymi oraz czasowymi. S¹ gotowi dzia³aæ na rzecz partycypacji spo³ecznej, 
ale musz¹ te¿ oszacowaæ, czy jest to op³acalne. Ponadto, zagospodarowanie krajobrazu 
(zw³aszcza projekty rewitalizacji obszarów miejskich) wymaga specjalistycznej wiedzy i dlatego 
mo¿e byæ niezrozumia³e dla przeciêtnego mieszkañca. Z tego wzglêdu, wa¿ne jest 
przeanalizowanie tego, w jakim stopniu i w jakim czasie powinno siê anga¿owaæ spo³eczeñstwo. 

Podane zalecenia maj¹ na celu poprawê sytuacji. 

2.4.3 Przegl•d 

Doœwiadczenia z partycypacj¹ spo³eczn¹ w rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych s¹ 
doœæ podobne w Katowicach, Brnie oraz Stuttgarcie. 

Przyk³adem tego mo¿e byæ istnienie pewnych typów projektów, w przypadku których prawnym 
wymogiem jest udzia³ spo³eczeñstwa w podejmowaniu decyzji. Elementem wspólnym tych 
procedur jest to, ¿e nie wychodz¹ one poza poziom konsultacji / w³¹czenia grup docelowych. 
Partycypacja przeprowadzana jest zgodnie z oficjalnymi procedurami, ograniczonymi pod 
wzglêdem czasu i sposobu zaanga¿owania stron. Co wiêcej, procedury te nie stwarzaj¹ zbyt wielu 
mo¿liwoœci podjêcia dzia³añ alternatywnych i bezpoœredniego kontaktu, zniechêcaj¹, raczej ni¿ 
zachêcaj¹ mieszkañców; jednostki, których mo¿e dotyczyæ projekt, dzia³aj¹ zachowawczo, 
zamiast przedstawiæ w³asne pomys³y. Jeœli wiêc jednym z za³o¿eñ projektu rewitalizacji jest 
prawdziwa partycypacja, ograniczenie siê do spe³niania istniej¹cych wymogów prawnych nie 
wystarcza. Wszyscy partnerzy projektu widz¹ potrzebê wykroczenia poza poziom konsultacji oraz 
faktycznego zaanga¿owania interesariuszy poprzez wczesne zastosowanie procesu 
prewencyjnego, dobrowolnego planowania skupiaj¹cego siê na wspó³pracy i wspólnym 
podejmowania decyzji. 

W przypadku w³adz miejskich we wszystkich trzech krajach (w kwestii organizacji projektów 
rewitalizacji) pojawia siê chêæ wspierania partycypacji spo³ecznej, ale z powodu braków 
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personalnych i czasowych czêsto spe³niane jest jedynie ustawowo wymagane minimum. Organ 
decyzyjny musi oceniæ czy partycypacja spo³eczna jest op³acalna maj¹c na uwadze wspomniane 
ograniczenia. Mimo wszystko ka¿de z miast partnerskich ma doœwiadczenia w partycypacji 
spo³ecznej, które wychodz¹ poza obowi¹zkowe minimum, zrealizowane wed³ug uznania 
jednostek wykonawczych. Doœwiadczenia te udowadniaj¹, ¿e po zaanga¿owaniu spo³ecznoœci, 
projekty przyjmowane s¹ entuzjastycznie i zazwyczaj maj¹ wsparcie mieszkañców.  

Dla porównania, prywatni inwestorzy nie s¹ zazwyczaj zainteresowani, ani przyzwyczajeni do 
dzielenia siê swoimi pomys³ami i planami, czy wrêcz wspó³udzia³u w procesie planowania w 
charakterze interesariuszy. 

 

Istnieje wiele metod partycypacji spo³ecznej, które klasyfikowane s¹ zazwyczaj wed³ug stopnia 
mo¿liwego wp³ywu uczestników na ostatecznie podjêt¹ decyzjê (to jest, wed³ug poziomu 
partycypacji). Jako, ¿e ka¿dy projekt posiada w³asn¹ charakterystykê i w³asne, stoj¹ce przed nim 
wyzwania, nie istnieje tylko jedna metoda czy procedura partycypacji spo³ecznej. Ka¿dy z 
projektów wymaga specjalnie dostosowanej strategii komunikacji i partycypacji oraz 
indywidualnego podejœcia.  

Najczêœciej stosowanymi metodami i technikami w miastach partnerskich s¹ (na poziomie 
informacji) publiczne prezentacje, materia³y drukowane oraz ogólnodostêpne wystawy, artyku³y 
w oficjalnych biuletynach, internecie, oœwiadczenia i konferencje prasowe oraz (na poziomie 
konsultacji) okr¹g³e sto³y, spotkania rady miasta wraz z panelami dyskusyjnymi oraz ró¿ne 
rodzaje grup roboczych. 

W tych staraniach, wybiegaj¹cych poza ustawowe minimum, poziomy reprezentacji interesów, 
podzia³u w³adzy oraz kontroli obywatelskiej osi¹gane s¹ rzadziej.  

 

We wszystkich trzech krajach zaobserwowaæ mo¿na poni¿sze silne i s³abe strony: 

Zalety: 

• rosn¹ca œwiadomoœæ na temat znaczenia partycypacji spo³ecznej, 
• rosn¹cy standard jakoœci grafiki i tekstów w materia³ach informacyjnych, 
• coraz bardziej interaktywny charakter aplikacji sieciowych oraz zastosowanie nowoczesnych 

narzêdzi komunikacyjnych. 
 

Wady: 

• sformalizowany charakter planów i publikacji, czêsto niezrozumia³y dla przeciêtnego 
obywatela, 

• brak sformalizowanych procedur partycypacji spo³ecznej oraz brak systematycznego i 
obszernego systemu komunikacji - sposób i zakres zaanga¿owania interesariuszy le¿y w gestii 
w³adz publicznych, 

• d³ugi okres planowania powoduje spadek zainteresowania tematem, 
• braki personalne, finansowe oraz czasowe. 
• informacje czêsto s¹ udostêpniane mieszkañcom pod koniec procesu planowania, czêsto 

informowane s¹ wy³¹cznie jednostki bezpoœrednio zainteresowane 
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W Bydgoszczy, Pilznie, Brnie i Lipsku jedn¹ z popularnych metod s¹ e-konsultacje (konsultacje 
wirtualne). W Katowicach i Stuttgarcie internet nie znalaz³ szerszego zastosowania na potrzeby 
konsultacji spo³ecznych. Ca³kiem czêsto stosowan¹ w Brnie metod¹ partycypacji s¹ równie¿ 
kwestionariusze, sonda¿e oraz wystawy. W Stuttgarcie i Katowicach organizowanych jest niewiele 
happeningów i wydarzeñ, gdy¿ s¹ one bardzo czasoch³onne. 

W Polsce, w Katowicach i Bydgoszczy najczêœciej stosowan¹ metod¹ s¹ konsultacje spo³eczne. 
Udzia³ w konsultacjach spo³ecznych mo¿liwy jest tylko w przypadku osób posiadaj¹cych prawa 
wyborcze. Co wiêcej, dany wniosek podpisany musi byæ przez co najmniej 10% mieszkañców z 
prawem g³osu przed rozpoczêciem procedury konsultacji spo³ecznych.  

 

Podobne s¹ równie¿ doœwiadczenia w kwestii wspó³pracy wewn¹trz biurokratycznych jednostek 
administracji miejskich. Hierarchiczna struktura administracji publicznej oznacza zazwyczaj, ¿e 
indywidualni pracownicy administracyjni maj¹ œciœle okreœlone kompetencje w zakresie 
podejmowania decyzji. Z jednej strony sprawia to, ¿e proces decyzyjny jest zrozumia³y, z drugiej 
dopuszcza niewiele elastycznoœci w kwestii wp³ywania na opinie decydentów. Nie sprzyja to 
równie¿ otwartoœci komunikacji. Hierarchiczna organizacja i skupienie na sprawach w³asnych, w 
ka¿dym z wydzia³ów administracyjnych, ma czasem negatywny wp³yw na spójnoœæ i z³o¿onoœæ 
oceny planów oraz utrudnia koordynowanie procesów planowania i realizacji planów. W 
istniej¹cych strukturach decyzyjnych brakuje czêsto niezale¿nego elementu koordynuj¹cego 
procesy planowania - spowodowane jest to brakami organizacyjnymi i finansowymi oraz brakiem 
elastycznoœci istniej¹cych struktur. 

We wszystkich miastach istniej¹ jednak grupy robocze i okr¹g³e sto³y, które gromadz¹ cz³onków 
ró¿nych wydzia³ów administracji oraz s¹ (mniej lub bardziej) efektywne w kwestii wspierania 
projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. 

 

We wszystkich trzech krajach zaobserwowaæ mo¿na zarówno silne, jak i s³abe strony 
komunikacji. 

Wady: 

• komunikacja ograniczona wy³¹cznie do oficjalnego obiegu dokumentów,  
• brak skutecznych grup roboczych oraz kontaktu bezpoœredniego, zw³aszcza w wiêkszych 

miastach,  
• niejasne kompetencje miêdzywydzia³owe, 
• przeszkody w obiegu informacji, 
• braki personalne oraz czasowe, nadmiar pracy. 
 

Zalety:  

• ogólna chêæ wspó³pracy, 
• wiedza specjalistyczna,  
• bezpoœredni kontakt. 
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W Katowicach elektroniczny system wymiany informacji nie jest powszechny. Brakuje równie¿ 
sformalizowanych procedur w relacjach miêdzy rad¹ miasta a administracj¹ publiczn¹. W 
Stuttgarcie nie istnieje ¿adna zinstytucjonalizowana grupa robocza, czy okr¹g³y stó³, które 
skupia³yby siê na strategii wspierania projektów rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych. Wraz z 
rozwojem projektu miêdzy poszczególnymi wydzia³ami administracyjnymi dochodzi do 
przeniesienia odpowiedzialnoœci za poszczególne aspekty projektu. W rezultacie pojawia siê brak 
konsekwencji w realizacji projektu, co sprawia czasami, ¿e wstêpne cele projektu realizowane s¹ w 
sposób odmienny od oryginalnych za³o¿eñ. Na skutek braków personalnych i czasowych cierpi 
koordynacja i równowa¿enie wprowadzanych zmian. 

W Katowicach i Stuttgarcie brak jest jednostki organizacyjnej odpowiedzialnej za partycypacjê 
spo³eczn¹, co wskazuje jak niski jest poziom œwiadomoœci politycznej i zaanga¿owania w kwestiê 
partycypacji w tych miastach. W Stuttgarcie brakuje uchwa³y dotycz¹cej promocji partycypacji 
spo³ecznej na poziomie miasta; wspó³pracê pomiêdzy komitetami politycznymi na poziomie 
miejskim i dzielnicowym reguluje jedynie prawo miejskie. Jak pokazuj¹ doœwiadczenia z 
projektem stacji kolejowej Stuttgart 21, jasna sta³a siê potrzeba zaanga¿owania interesariuszy, co 
przyczyni³o siê do wzrostu œwiadomoœci w kwestii partycypacji spo³ecznej.  
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2.5 Do•wiadczenia zwi•zane z realizacj• projektu 
REURIS  

Partycypacja spo³eczna by³a jednym z kluczowych zamierzeñ projektu REURIS. Udzia³ 
spo³eczeñstwa mia³ zasadnicze znaczenie dla podjêtych dzia³añ rewitalizacyjnych. Ka¿dy z 
partnerów projektu opracowa³ wiêc w³asn¹ strategiê komunikacji i partycypacji spo³ecznej, która 
okreœlaæ mia³a zadania, grupy docelowe oraz metody partycypacji spo³ecznej w danym regionie. 
Strategie te zosta³y wdro¿one i sprawdzone w praktyce. Zaanga¿owanie grup docelowych nie 
tylko pozwoli³o interesariuszom na odegranie odpowiedniej roli w procesie rewitalizacji, ale 
przyczyni³o siê tak¿e do pog³êbienia wiedzy partnerów projektu. 

Partnerzy projektu zorganizowali równie¿ spotkania z ekspertami i profesjonalistami, które 
pozwoli³y na wymianê doœwiadczeñ w zakresie ró¿nych metod planowania i wdra¿ania projektów 
rewitalizacyjnych oraz w kwestiach zwi¹zanych z udzia³em spo³ecznoœci lokalnych w procesie 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. 

Wdra¿aj¹c w³asne strategie partycypacji spo³ecznej, partnerzy projektu REURIS mieli na uwadze 
kilka wspólnych za³o¿eñ, takich jak: 
 
• wzrost œwiadomoœci na temat rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych oraz jej 

korzyœci ekologicznych, ekonomicznych i spo³ecznych,  
• zaspokojenie wymogów integracyjnego podejœcia do projektów rewitalizacji obszarów 

rzecznych poprzez jednoczesne rozwa¿enie aspektów ekonomicznych i ekologicznych,  
• rozpowszechnianie informacji o dobrych praktykach realizacji, zarz¹dzania i finansowania 

projektów rewitalizacji na obszarach gêsto zaludnionych i o wysokim stopniu 
uprzemys³owienia,  

• testowanie metod partycypacji spo³ecznej, nauka p³yn¹ca z tych doœwiadczeñ.  
Jednak¿e, w dodatku do wymienionych wspólnych celów, ka¿dy z partnerów skupi³ siê równie¿ 
na w³aœciwych dla danego regionu lub projektu aspektach dodatkowych. Odpowiednio dla 
ka¿dego miasta by³y to:  

 
Katowice 

• wypracowanie systemu zagospodarowania dolin rzecznych w oparciu o przyk³ad rewitalizacji 
doliny rzeki Œlepiotki, 

• dostarczenie niezbêdnych informacji oraz promowanie partycypacji spo³ecznej w ramach 
akcji pilota¿owej oraz mo¿liwoœci przysz³ego zagospodarowania korytarza ekologicznego 
rzeki, 

• ogólne usprawnienie wspó³pracy pomiêdzy stronami zaanga¿owanymi w procesy rewitalizacji 
miejskich przestrzeni nadrzecznych w Katowicach - za³o¿enie organizacji „Partnerstwo dla 
Œlepiotki”,  

Bydgoszcz 

• dostarczenie niezbêdnych informacji oraz promowanie partycypacji spo³ecznej w ramach 
akcji pilota¿owej i mo¿liwych scenariuszy, 
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• opracowanie dok³adnego planu rewitalizacji Starego Kana³u Bydgoskiego oraz sposobu 
zarz¹dzania s¹siaduj¹cym parkiem,  

• opracowanie ogólnych zasad rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych,  
Brno 

• dostarczenie niezbêdnych informacji oraz promowanie partycypacji spo³ecznej w ramach 
akcji pilota¿owej,  

• promowanie œcis³ej komunikacji pomiêdzy zespo³em wdro¿eniowym a w³aœcicielami 
nieruchomoœci na obszarze objêtym projektem,  

Pilzno 

• zaanga¿owanie interesariuszy w projekty rozwoju rzek w PilŸnie oraz projekt na wyspie 
Božkov, 

• usprawnienie metod planowania i realizacji projektów, 
 

Stuttgart  

• dostarczenie niezbêdnych informacji oraz promowanie partycypacji spo³ecznej w ramach 
akcji pilota¿owej i mo¿liwych scenariuszy,  

• ogólne usprawnienia w procesach planowania i realizacji, wspó³pracy pomiêdzy stronami 
zaanga¿owanymi w projekty rewitalizacyjne miejskich przestrzeni nadrzecznych oraz 
promocja tych projektów,   

Lipsk 

• dostarczenie niezbêdnych informacji oraz promowanie partycypacji spo³ecznej w ramach 
akcji pilota¿owej i mo¿liwych scenariuszy; zaanga¿owanie lokalnych spo³ecznoœci w celu 
podniesienia œwiadomoœci na temat projektu oraz usprawnienie i promowanie wspó³pracy 
stron zaanga¿owanych w rewitalizacjê miejskich przestrzeni nadrzecznych w ramach akcji 
pilota¿owej Thostgrundbac, 

• zaanga¿owanie lokalnych interesariuszy w celu podniesienia œwiadomoœci publicznej w 
zakresie ogólnego znaczenia zrewitalizowanych miejskich przestrzeni nadrzecznych, 

• wzrost œwiadomoœci odnoœnie ekonomicznych aspektów rewitalizacji miejskich przestrzeni 
nadrzecznych,   

Wszelkie zgromadzone informacje o za³o¿eniach, u¿ytych strategiach i metodach, procesach 
wdra¿ania i wnioskach z realizacji projektu na terenie ka¿dego z miast partnerskich zawarte s¹ w 
poni¿szym rozdziale, w którym znajduj¹ siê tak¿e rekomendacje. 

2.5.1 Do•wiadczenia w Katowicach  

Partycypacja spo³eczna i czynnoœci komunikacyjne w Katowicach skupiaj¹ siê na: 

• A) Opracowaniu systemu zarz¹dzania przestrzeni¹ nadrzeczn¹ na przyk³adzie rzeki Œlepiotki 
• B) Rozpowszechnianiu informacji oraz promowaniu partycypacji spo³ecznej w ramach akcji 

pilota¿owej, a tak¿e wizji korytarza ekologicznego rzeki oraz mo¿liwych przysz³ych 
scenariuszy zagospodarowania doliny rzecznej 
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• C) Ogólnej poprawie wspó³pracy pomiêdzy stronami zaanga¿owanymi w procesy rewitalizacji 
miejskich przestrzeni nadrzecznych w Katowicach - „Partnerstwo dla Œlepiotki”  

Wszystkie z wymienionych wy¿ej celów s¹ œciœle ze sob¹ powi¹zane i wymagaj¹ wspólnych 
rozwi¹zañ. 

A) Opracowanie systemu zarz•dzania przestrzeni• nadrzeczn• na przyk•adzie rzeki 
•lepiotki  

Krótki opis projektu  

Na akcjê pilota¿ow¹ projektu REURIS w Katowicach sk³adaj¹ siê: czêœciowa odbudowa 
korytarza ekologicznego wzd³u¿ rzeki Œlepiotki, w tym rewitalizacja kana³u rzeki, zwiêkszenie 
retencji, usprawnienie zagospodarowania wód opadowych, odbudowa krajobrazu oraz poprawa 
publicznego dostêpu do doliny rzeki Œlepiotki. 

G³ównym za³o¿eniem by³o stworzenie rekreacyjnego terenu zielonego, który poprawi wartoœæ 
œrodowiskow¹ obszaru oraz jakoœæ ¿ycia mieszkañców. Wa¿ne, z ekonomicznego i ekologicznego 
punktu widzenia, jest te¿ ponowne okreœlenie poziomu zu¿ycia wody oraz eliminacja 
negatywnych czynników poprzez zakazanie ryzykownych praktyk zagospodarowania 
przestrzennego. 

Strategia partycypacji i komunikacji 

Planowanie szczegó³owego zagospodarowania doliny rzecznej winno mieæ charakter 
wieloetapowy i wymaga nastêpuj¹cej sekwencji dzia³añ: 

1. Opracowania DIAGNOZY – wskazania kluczowych uwarunkowañ wewnêtrznych i 
zewnêtrznych (w otoczeniu) doliny, zidentyfikowania wyró¿niaj¹cych potencja³ów doliny 
rzecznej, okreœlaj¹cych mo¿liwoœci i kierunki jej rewitalizacji, 

2. Uzgodnienia SCENARIUSZY – wypracowanie scenariusza ewolucyjnego oraz 
¿yczeniowego (WIZJI) dla doliny rzecznej, porównanie zapisów obu scenariuszy w celu 
zidentyfikowania najbardziej znacz¹cych ró¿nic pomiêdzy nimi, 

3. Sformu³owania CELÓW strategicznych rewitalizacji doliny – winny siê one 
koncentrowaæ na obszarach luki strategicznej, czyli najwiêkszych rozbie¿noœci pomiêdzy 
scenariuszami: ewolucyjnym i wizj¹. 

4. Wygenerowania PROJEKTÓW rewitalizacyjnych – dla ka¿dego ze sformu³owanych 
celów rewitalizacji doliny rzecznej powinna powstaæ lista projektów, których realizacja 
umo¿liwi osi¹gniêcie i celów i w konsekwencji wizji rewitalizacji doliny. 

5. PRIORYTETYZACJI projektów rewitalizacyjnych – wyborze projektów, od których 
proces rewitalizacji powinien siê rozpocz¹æ, z wykorzystaniem konkretnych 
kryteriów/narzêdzi priorytetyzacji. 

6. Okreœlenia SYSTEMU WDRA¯ANIA I MONITORINGU d³ugoterminowego planu 
rewitalizacji doliny – etap ten jest swoistym przejœciem od planowania do realizacji. 
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Rezultaty i do•wiadczenia 

Szczególnie istotne w procesie planowania rewitalizacji doliny rzecznej wydaje siê byæ 
konsekwentne przeprowadzenie ca³ego procesu w sposób partycypacyjny, upatruj¹cy partnerów 
bezpoœrednio zainteresowanej gminy w instytucjach zarz¹dzaj¹cych dolin¹ czy infrastruktur¹ w 
samej dolinie i jej otoczeniu, podmiotach gospodarczych, organizacjach pozarz¹dowych 
funkcjonuj¹cych w otoczeniu doliny, pozosta³ych partnerach spo³ecznych i gospodarczych, 
podmiotach naukowych i naukowo-badawczych, spo³ecznoœci lokalnej, prywatnych 
w³aœcicielach/w³aœcicielkach gruntów po³o¿onych w dolinie rzecznej. Mo¿na wtedy osi¹gn¹æ: 

• wysoki stopieñ konsultacji spo³ecznej, 

• po³¹czenie dobrej znajomoœci doliny rzecznej (ró¿norodne Ÿród³a informacji) z okazj¹ poznania 
i uwzglêdnienia ró¿nych spojrzeñ dotycz¹cych mo¿liwoœci jej zagospodarowania, 

• zaanga¿owanie szeroko reprezentowanej wspólnoty zainteresowanej rewitalizacj¹ doliny 
rzecznej (poczucie w³asnoœci wypracowanych propozycji i rozwi¹zañ, poczucie wspó³autorstwa 
planu rewitalizacji), które na etapie wdra¿ania powinno zaowocowaæ motywacj¹ i 
wspó³odpowiedzialnoœci¹ za realizacjê d³ugoterminowej wizji rewitalizacji doliny, 

• szansê zawi¹zania siê miêdzysektorowego Partnerstwa wdra¿aj¹cego wizjê rewitalizacji doliny 
rzecznej, co powinno siê prze³o¿yæ zarówno na zwielokrotniony efekt w postaci liczby, wartoœci i 
tempa realizowanych projektów rewitalizacyjnych jak i na przejrzystoœæ zorganizowanego na 
potrzeby procesu rewitalizacji systemu monitoringu. 

 

Co wiêcej, aby wspomóc pracê nad planami oraz wspó³pracê miêdzy zainteresowanymi 
podmiotami, opracowano w ramach projektu REURIS nastêpuj¹ce formularze pomocnicze: 

• karta projektu – pozwalaj¹ca zebraæ i uporz¹dkowaæ szczegó³owe informacje na temat ka¿dego 
z projektów, niezbêdna do przeprowadzenia priorytetyzacji projektów, 

• matryca Œlepiotka 2025 – narzêdzie priorytetyzacji projektów, wzorowane na matrycy GE, 
dostosowane przez zespó³ projektu REURIS w G³ównym Instytucie Górnictwa (GIG) do 
specyficznych potrzeb i uwarunkowañ rewitalizacji doliny Œlepiotki, 

• ankieta delficka – kierowana do ekspertów/specjalistów, s³u¿¹ca wypracowaniu kryteriów oceny 
procesu rewitalizacji doliny Œlepiotki = mierników sukcesu rewitalizacji doliny oraz czynników 
„krytycznych” utrzymania efektów realizacji projektu REURIS – inwestycji pilotowej. 

 

B) Udost!pnianie informacji oraz promowanie partycypacji spo"ecznej w nawi#zaniu do 
akcji pilota$owej oraz wizji korytarza ekologicznego rzeki i mo$liwych przysz"ych 
scenariuszy zagospodarowania doliny rzecznej 

Strategia partycypacji i komunikacji 

Tereny doliny rzeki Œlepiotki, wybrane do przeprowadzenia akcji pilota¿owej, s¹ w³asnoœci¹ 
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Miasta Katowice, dziêki czemu zaanga¿owanie w projekt innych w³aœcicieli gruntów nie by³o 
konieczne. Jednak¿e, do realizacji akcji pilota¿owej zaanga¿owana zosta³a lokalna spo³ecznoœæ, a 
w g³ównej mierze mieszkañcy s¹siaduj¹cy z rewitalizowanym terenem nadrzecznym.  

Ze wzglêdu na brak mo¿liwoœci modyfikacji dokumentacji technicznej, partycypacja spo³eczna 
skupia³a siê na rozpowszechnianiu informacji o projekcie REURIS oraz o wszelkich dzia³aniach i 
postêpach inwestycji pilotowej, a tak¿e na kontynuacji rewitalizacji oraz wypracowaniu niebiesko-
zielonego korytarza doliny rzeki.  

 

Na strategiê partycypacji spo³ecznej sk³ada³y siê: 

• Spotkania informacyjne z przedstawicielami Rad Jednostek Pomocniczych dzielnic: 
Piotrowice - Ochojec i Ligota, a tak¿e z zainteresowanymi inwestycj¹ pilotow¹ mieszkañcami 
oraz lokalnymi grupami wsparci 

• Warsztaty z udzia³em wymienionych powy¿ej interesariuszy  
• Spotkania informacyjne w lokalnych szko³ach 
• Wystawy w lokalnych szko³ach, otwarte dla studentów/uczniów oraz interesariuszy 
• Wizyty terenowe z przewodnikiem organizowane dla przedstawicieli Rad Jednostek 

Pomocniczych dzielnic: Piotrowice - Ochojec i Ligota oraz dla zainteresowanych 
interesariuszy  

• Informacje prasowe (oœwiadczenia prasowe, informacje o projekcie umieszczane na stronach 
internetowych...) 

• Spotkania i warsztaty z udzia³em profesjonalistów oraz przedstawicieli podmiotów 
instytucjonalnych  

Rezultaty i do•wiadczenia 

Spotkania informacyjne: W latach 2009 i 2010 odby³o siê wiele spotkañ. Stanowi³y one okazjê 
do przedstawienia zespo³u REURIS osobom zainteresowanym. Podczas tych spotkañ mo¿liwe 
by³o równie¿ zachêcanie do dyskusji oraz przedstawienie swoich racji przez interesariuszy. W 
efekcie, umo¿liwi³y powstanie lokalnych grup wsparcia rewitalizacji doliny Œlepiotki. 

Wystawy organizowane w pobliskich szko³ach w pierwszych miesi¹cach 2010 roku mia³y na celu 
rozpowszechnianie informacji na temat realizowanej inwestycji pilota¿owej wœród uczniów oraz 
mieszkañców.  

Wizyty terenowe z przewodnikiem mia³y na celu ukazanie tego „co dzieje siê w s¹siedztwie”. 
Kameralny charakter wycieczek pozwoli³ uœwiadomiæ mieszkañcom, ¿e inwestycja pilota¿owa jest 
robiona dla nich, co skutkowa³o pobudzeniem w nich poczucia odpowiedzialnoœci za ten teren.  

Najskuteczniejszymi narzêdziami rozpowszechniania informacji na temat projektu by³y: jego 
strona internetowa (http://reuris-f.gig.eu/pilot/) wraz z galeri¹ zdjêæ oraz forum dyskusyjne 
na temat rewitalizacji rzeki Œlepiotki (http://www.reuris.fora.pl/), gdzie wszyscy zainteresowani 
mieszkañcy mogli zadawaæ pytania na temat rewitalizacji, projektu REURIS oraz akcji pilotowej 
w dolinie Œlepiotki, jak równie¿ mogli komentowaæ wczeœniej odbyte spotkania i warsztaty.  

Najwa¿niejszym elementem strategii partycypacji spo³ecznej by³y warsztaty podzielone na dwa 
cykle: 
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• a) Warsztaty na temat metod planowania i procedur dochodzenia do konsensusu. 
Spotkania te mia³y na celu podnoszenie œwiadomoœci na temat zalet rewitalizacji obszarów 
nadrzecznych, analizowanie mo¿liwoœci i ograniczeñ wizji rewitalizacji korytarza 
ekologicznego rzeki Œlepiotki, jak równie¿ dochodzenie do rozwi¹zañ drog¹ konsensu. 

• b) Warsztaty na temat rozwoju zagospodarowania miejskich przestrzeni nadrzecznych 
(tworzenie scenariuszy oraz praktyki w procedurach dochodzenia do konsensusu)   

Ad a) W sierpniu i we wrzeœniu 2010 roku w ramach projektu REURIS zorganizowane zosta³y w 
Katowicach dwa warsztaty konsensusowe dla przedstawicieli spo³ecznoœci lokalnych z dzielnic 
zlokalizowanych w dolinie Œlepiotki, tj. Ochojca i Ligoty. G³ównymi za³o¿eniami by³y: 

• stworzenie ogólnej, d³ugoterminowej wizji doliny Œlepiotki, która sta³aby siê punktem 
odniesienia pracy organizacji „Partnerstwo dla Œlepiotki”, 

• przetestowanie narzêdzia dochodzenia do konsensusu (matryca GE) u¿ywanego w 
priorytetyzacji projektów.  

Podczas warsztatów konsensusowych metoda ewaluacji i priorytetyzacji projektu zaprezentowana 
i „przeæwiczona” zosta³a na przyk³adowych szkicach stworzonych na potrzeby rewitalizacji 
doliny Œlepiotki - matryca General Electric. 

W celu zwiêkszenia u¿ytecznoœci matrycy GE wzglêdem Partnerstwa dla Œlepiotki po 
wspomnianych spotkaniach i przed spotkaniami scenariuszowymi podjêto nastêpuj¹ce dzia³ania: 

• Ocena kryteriów z mo¿liwoœci¹ korekcji lub zamiany w taki sposób, ¿eby nowo tworzone 
kryteria mia³y bardziej szczegó³ow¹ formê (œrodowiskow¹, spo³eczn¹, przestrzenn¹ oraz 
ekonomiczn¹) oraz zaadaptowane by³y do warunków i potrzeb projektu rewitalizacji doliny 
rzeki Œlepiotki. 

• Przygotowanie definicji/szczegó³ów w ramach ka¿dego kryterium zgodnie z poziomem ich 
wdra¿ania oraz przypisanie ich z odpowiednim oznaczeniem w celu uzyskania jeszcze 
wiêkszej zbie¿noœci ewaluacji konkretnego projektu.  

Spotkania zaowocowa³y stworzeniem spójnej wizji zagospodarowania przestrzennego doliny 
Œlepiotki oraz osi¹gniêciem/wzrostem mo¿liwoœci doprowadzenia przez administracjê do 
porozumienia dziêki po³¹czeniu interesów partnerów i zapewnieniu zbie¿noœci ich celów. 

 

 
Spotkania konsensusowe dla instytucji, sierpie• 2010 (© GIG Katowice) 
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Spotkania konsensusowe z interesariuszami (© GIG Katowice) 

 

Ad b) W lutym 2011 roku zorganizowano cykl warsztatów scenariuszowych.  

Punktem „wyjœcia” dla spotkañ scenariuszowych by³y: 

• efekty warsztatów konsensusowych – obejmuj¹ce: 

• lista projektów rewitalizacyjnych realizuj¹cych wizjê zagospodarowania doliny, 

• karty projektów opracowane dla wszystkich projektów rewitalizacyjnych, 

• narzêdzie priorytetyzacji projektów – matryca Œlepiotka 2025. 

 

W tym kontekœcie nieprzypadkowa by³a kolejnoœæ warsztatów scenariuszowych, które 
obejmowa³y cztery kolejne spotkania z: 

• profesjonalistami – 1 warsztat, 

• spo³ecznoœci¹ lokaln¹ doliny – 2 warsztaty o identycznej zawartoœci merytorycznej, 

• przedstawicielami podmiotów instytucjonalnych – 1 warsztat. 
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Spotkania scenariuszowe, luty 2011 (© GIG Katowice) 
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Spotkania scenariuszowe z udzia•em interesariuszy, luty 2011 (© GIG Katowice) 
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Tabela 2.5-1: Aspekty partycypacji spo•ecznej w serii spotka• warsztatów scenariuszowych organizowanych w Katowicach 
!ród•o: Do"wiadczenia katowickiego zespo•u REURIS, ekspertyza zewn#trzna (Agnieszka Bro$owska) 

W
ar

sz
ta

t 
sc

en
ar

iu
sz

ow
y 

Cele warsztatu Zastosowane 
metody pracy 

Osi•gni•te rezultaty 

   
   

   
   

   
  Z

 p
ro

fe
sj

on
al

is
ta

m
i 

• dopracowanie kart projektów,  
• priorytetyzacja projektów 

zagospodarowania Œlepiotki na osi 
wykonalnoœci,  

• wskazanie zjawisk/trendów/ 
tendencji, które mog¹ zawa¿yæ na 
rozwoju doliny Œlepiotki do 2025 
roku. 

• prezentacja, 
• praca w 

grupach, 
• dyskusja, 
• moderacja 

wizualna. 

• uczestnicy/uczestniczki warsztatu posiadaj¹ 
szczegó³ow¹ wiedzê na temat planowanych 
projektów rewitalizacyjnych oraz ich 
prze³o¿enia na realizacjê d³ugoterminowej 
wizji zagospodarowania doliny, 

• uczestnicy /uczestniczki warsztatu 
zaproponowali kolejnoœæ realizacji projektów 
– oceniaj¹c je pod wzglêdem wykonalnoœci w 
matrycy Œlepiotka 2025 (w dwóch 
niezale¿nych grupach, zró¿nicowanych pod 
wzglêdem reprezentowanych kompetencji/ 
instytucji), 

• uczestnicy/uczestniczki warsztatu wymieniaj¹ 
i poznaj¹ swoje opinie na temat 
proponowanych projektów rewitalizacyjnych, 
co pozwala na dopracowanie/ uzupe³nienie 
kart projektów, 

• uczestnicy/ uczestniczki warsztatu uzgadniaj¹ 
zrêby systemu monitoringu procesu 
rewitalizacji doliny Œlepiotki. 

   
  Z

e 
sp

o•
ec

zn
o•

ci
• 

lo
ka

ln
• 

• wypracowanie sposobów 
podtrzymania efektów rewitalizacji 
doliny przez spo³ecznoœæ lokaln¹,  

• priorytetyzacja projektów 
zagospodarowania Œlepiotki na osi 
zapotrzebowania. 

• prezentacja, 
• praca w 

grupach, 
• dyskusja, 
• moderacja 

wizualna. 

• uczestnicy/uczestniczki warsztatu posiadaj¹ 
szczegó³ow¹ wiedzê na temat planowanych 
projektów rewitalizacyjnych oraz ich 
prze³o¿enia na realizacjê d³ugoterminowej 
wizji zagospodarowania doliny 

• uczestnicy /uczestniczki warsztatu 
zaproponowali kolejnoœæ realizacji projektów 
– oceniaj¹c je pod wzglêdem 
zapotrzebowania w matrycy Œlepiotka 2025 

•  uczestnicy/uczestniczki warsztatu 
wymieniaj¹ i uzgadniaj¹ opinie na temat 
warunków/ mo¿liwoœci udzia³u spo³ecznoœci 
lokalnej w podtrzymywaniu efektów 
rewitalizacji doliny. 

 

Spotkania te da³y mo¿liwoœæ spotkania wszystkich stron zainteresowanych realizacj¹ 
d³ugoterminowej wizji zagospodarowania doliny Œlepiotki. Mo¿liwe by³o równie¿ porównanie 
opinii ekspertów z opiniami u¿ytkowników obszaru objêtego rewitalizacj¹, co zaowocowa³o 
wypracowaniem konsensusu w kwestii osi¹galnych aspektów rewitalizacji oraz po¿¹danych jej 
rezultatów. 
 
Doœwiadczenie, a tak¿e posiadana wiedza i przygotowanie do spotkañ warsztatowych ekspertów 
u³atwi³o sprawne przeprowadzenie warsztatów, jednak¿e to mieszkañcy wykazywali wiêksze 
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zainteresowanie tematem na spotkaniach.  

Jednak¿e, lokalni interesariusze byli zdecydowanie bardziej chêtni na dyskusjê dotycz¹c¹ ogólnych 
problemów pojawiaj¹cych siê w kontekœcie rzeki Œlepiotki, przez co nie byli skorzy do omawiania 
realizacji konkretnych zadañ projektu rewitalizacji. Wiêcej czasu zajê³o przekonanie ich do 
przemyœleñ na temat konkretnych dzia³añ w kontekœcie matrycy Œlepiotka 2025 oraz kart 
projektów. 

Najtrudniejsze by³y pierwsze spotkania - z uwagi na brak doœwiadczenia zespo³u realizuj¹cego 
projekt REURIS oraz brak wiedzy uczestników o projekcie i ogólnej wiedzy o rewitalizacji. 
Sytuacja zmienia³a siê z ka¿dym kolejnym spotkaniem, kiedy to zespó³ realizuj¹cy projekt 
posiada³ ju¿ wiêksze doœwiadczenie, jak przeprowadziæ dyskusjê oraz jak przygotowaæ 
uczestników do ka¿dego kolejnego warsztatu (np. poprzez uprzednie rozsy³anie materia³ów 
warsztatowych).  

 

C) Ogólna poprawa wspó•pracy pomi•dzy stronami zaanga•owanymi w procesy 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych w Katowicach - „Partnerstwo dla 
!lepiotki”  

Strategia ogólnej poprawy wspó•pracy 

Aby szerzyæ œwiadomoœæ w kwestii korzyœci p³yn¹cych z projektów rewitalizacji miejskich 
przestrzeni nadrzecznych a tak¿e rozwijaæ lepsze metody kooperacji miêdzy zaanga¿owanymi 
stronami, opracowano nastêpuj¹ce strategie: 

• Prezentacje dla komitetów politycznych  
• Prezentacje publiczne i publiczne spotkania planistyczne  
• Warsztaty dla wydzia³ów Miasta Katowice i innych instytucji  
• Za³o¿enie organizacji pn. „Partnerstwo dla Œlepiotki” 

Rezultaty i do•wiadczenia 

Prezentacje dla komitetów politycznych: Projekt REURIS wykorzystany zosta³ w celu 
prezentacji kwestii rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych najwa¿niejszym graczom 
politycznym Miasta Katowice. G³ównym osi¹gniêciem by³o przekonanie polityków, ¿e tylko 
wspó³praca mo¿e prowadziæ do konkretnych rezultatów rewitalizacji rzek i miejskich przestrzeni 
nadrzecznych. 

Warsztaty dla poszczególnych wydzia!ów Urz"du Miasta Katowice i innych instytucji: 
Wiele wydzia³ów i innych instytucji zaanga¿owanych jest w projekty rewitalizacji na terenie miasta 
Katowice. Aby poprawiæ wspó³pracê pomiêdzy nimi w odniesieniu do rewitalizacji dolin 
rzecznych (np. rzeki Œlepiotki), zespó³ projektowy zorganizowa³ wiele spotkañ warsztatowych. Z 
pocz¹tku g³ówny problemem by³ fakt, ¿e cz³onkowie niektórych wydzia³ów oraz instytucji nie 
znali siê i nie wiedzieli czym siê zajmuj¹. Tematami tych spotkañ by³y wiêc z pocz¹tku ogólne 
za³o¿enia rewitalizacji, interakcji bezpoœredniej jak i informacje na temat wdra¿ania REURIS w 
Katowicach. PóŸniejsze spotkania skupia³y siê g³ównie na teoretycznych mo¿liwoœciach poprawy 
wspó³pracy wewn¹trz obszaru rewitalizacji i opracowaniu modelu funkcjonalnego partnerstwa.  
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Celem do osi¹gniêcia z koñcem tych spotkañ by³a umiejêtnoœæ owocnej wspó³pracy i pod¹¿ania 
za wspóln¹ strategi¹ wszystkich wydzia³ów. „Partnerstwo” powinno byæ stworzone w celu 
promowania rewitalizacji poprzez wspieranie relacji publicznych i partycypacji spo³ecznej. 

Za•o•enie organizacji „Partnerstwo dla •lepiotki”: W celu wdra¿ania wymienionych 
propozycji, w sierpniu 2010 roku zorganizowano warsztaty konsensusowe dla instytucji. 
G³ównymi za³o¿eniami by³y:  

• stworzenie konsensusu odnoœnie metod partycypacji w zagospodarowaniu przestrzennym 
doliny Œlepiotki oraz dzia³ania Partnerstwa, które wdro¿y³yby ten plan, 

• przetestowanie narzêdzia dochodzenia do konsensusu (matryca GE) u¿ywanego w 
priorytetyzacji projektów.   

Osi¹gniête rezultaty:  

• uznanie potencja³u partnerstwa instytucjonalnych, spo³ecznych i naukowych podmiotów, 
które powinny byæ uczestnikami w Partnerstwie dla Œlepiotki, 

• stworzenie modeli kooperacji dla Partnerstwa dla Œlepiotki, 
• osi¹gniêcie/wzrost mo¿liwoœci doprowadzenia przez administracjê do porozumienia dziêki 

po³¹czeniu interesów partnerów i zapewnieniu zbie¿noœci ich celów.  
Trzy grupy podmiotów zidentyfikowane zosta³y jako kluczowi partnerzy w planowanym systemie 
wspó³pracy przy rewitalizacji doliny rzeki Œlepiotki: 

• partnerzy instytucjonalni (na grupê t¹ sk³adaj¹ siê instytucjonalni menad¿erowie doliny 
Œlepiotki, s³u¿by porz¹dkowe, instytucje edukacyjne oraz, jako koordynator partnerstwa, 
Urz¹d Miasta Katowice), 

• partnerzy spo³eczni (nie instytucje), wliczaj¹c w to: prywatnych w³aœcicieli gruntów w dolinie 
Œlepiotki, organizacje pozarz¹dowe dzia³aj¹ce w dzielnicach le¿¹cych nad Œlepiotk¹, 
architektów, artystów, historyków, podmioty biznesowe, media oraz lokalne spo³ecznoœci), 

• partnerzy naukowi (uniwersytety i podmioty naukowo badawcze).  
Partnerstwo dla Œlepiotki powinno œciœle wspó³dzia³aæ z podmiotami funkcjonuj¹cymi w 
bezpoœrednim s¹siedztwie doliny zarówno na etapie planowania jak i zagospodarowania 
przestrzennego doliny jak i podczas wdra¿ania planu. Proponowany model operacyjny 
Partnerstwa dla Œlepiotki polega na stworzeniu stowarzyszenia sk³adaj¹cego siê z przedstawicieli 
wszystkich podmiotów i cz³onków wszystkich zainteresowanych stron procesem rewitalizacji 
doliny Œlepiotki.  

Wœród podstawowych uwarunkowañ/czynników sukcesu realizacji wizji zagospodarowania 
doliny Œlepiotki nale¿y wymieniæ: 

• PARTNERSTWO – realizacja wizji zagospodarowania doliny w miêdzysektorowym 
Partnerstwie dla Œlepiotki, wspó³pracuj¹cym œciœle tak¿e z podmiotami funkcjonuj¹cymi w 
bliskim otoczeniu doliny; proponowan¹ dla Partnerstwa form¹ organizacji/instytucjonalizacji jest 
stowarzyszenie, 

• PRZYWÓDZTWO – naturalnym liderem Partnerstwa dla Œlepiotki jest Urz¹d Miasta 
Katowice, który dla zarz¹dzania Partnerstwem powinien zorganizowaæ zespó³ zadaniowy, ³¹cz¹cy 
zasoby/kompetencje tych wydzia³ów, których cele funkcjonowania obejmuj¹/powinny 
obejmowaæ rewitalizacjê miejskich przestrzeni nadrzecznych, 
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• POTENCJA£Y – funkcjonowanie Partnerstwa dla Œlepiotki winno opieraæ siê o dostarczanie 
przez poszczególnych partnerów uzupe³niaj¹cych siê potencja³ów/kompetencji i realizacjê 
partnerskich projektów na rzecz rewitalizacji doliny z jednej strony, z drugiej – rewitalizacja 
doliny Œlepiotki powinna w jak najwiêkszym stopniu uwzglêdniaæ potencja³y samej doliny – 
przyrodnicze, kulturowe, historyczne, 

• PRZEP£YW INFORMACJI – podstaw¹ funkcjonowania Partnerstwa dla Œlepiotki jest 
sprawny przep³yw informacji oczekiwanych przez podmioty tworz¹ce strukturê Partnerstwa, 
okreœlenie i wype³nienie luk informacyjnych, zarz¹dzanie informacj¹ w ramach Partnerstwa, 

• PARTYCYPACJÊ – wypracowanie wizji rewitalizacji doliny w sposób oddolny, uwzglêdniaj¹cy 
twórczy wk³ad przedstawicieli spo³ecznoœci lokalnych, 

• POROZUMIENIE – miar¹ skutecznoœci zarz¹dzania Partnerstwem bêdzie sposób i czas 
osi¹gania konsensusu na poszczególnych etapach – budowania wizji rewitalizacji doliny oraz 
realizacji zaplanowanego zagospodarowania doliny Œlepiotki, 

• POSTAWY – kszta³towanie po¿¹danych postaw u¿ytkowników doliny, które zapewni¹ 
podtrzymanie efektów rewitalizacji doliny, 

• PROMOCJÊ – promowanie idei rewitalizacji doliny i jej efektów. 

W Marcu 2011, podczas „cyklu warsztatów scenariuszowych” odby³ siê warsztat na temat 
organizacji „Partnerstwa dla Œlepiotki”. Punktem pocz¹tkowym tego spotkania by³y wyniki 
warsztatów konsensusowych, wliczaj¹c w to: 

propozycjê sk³adu Partnerstwa dla Œlepiotki, 

rolê poszczególnych podmiotów tworz¹cych Partnerstwo, 

mo¿liwe modele zorganizowania zespo³u zadaniowego ds. rewitalizacji w Urzêdzie Miasta 
Katowice oraz model, zgodnie z którym lider Partnerstwa móg³by siê komunikowaæ ze 
spo³ecznoœci¹ lokaln¹ doliny Œlepiotki, 

Za³o¿eniami warsztatów by³y: 

• wybór modelu kooperacji, 
• dok³adne zdefiniowanie metod zarz¹dzania Partnerstwem dla Œlepiotki. 
Podczas warsztatów wykorzystano nastêpuj¹ce metody: prezentacje, pracê w grupach, dyskusjê 
oraz moderacjê wizualn¹. Uzyskane rezultaty to: 

• wskazanie liderowi Partnerstwa modelu zorganizowania zespo³u zadaniowego ds. rewitalizacji 
w Urzêdzie Miasta Katowice  

• wymiana i uzgodnienie opinii na temat kana³ów komunikacyjnych, jakimi winno siê 
pos³ugiwaæ Partnerstwo 

• wskazanie zapotrzebowania informacyjnego w kontekœcie po¿¹danego przez wspólnotê 
zaanga¿owania danego podmiotu oraz planowanego procesu rewitalizacji doliny Œlepiotki 
oraz wskazanie mo¿liwoœci wsparcia PdŒ i realizacji wizji (poprzez wskazanie zasobów – 
finansowych, materialnych, niematerialnych, itd., jakie mo¿e zaanga¿owaæ podmiot w 
procesie rewitalizacji doliny), 

• wymiana przez uczestników opinii w kwestii dojœcia do konsensusu oraz mo¿liwoœci 
uzyskania œrodków finansowych na rewitalizacjê doliny Œlepiotki.    

Kolejne kroki:  
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• upowszechnienie wyników priorytetyzacji projektów rewitalizacyjnych – wskazanie 
projektów, od których PdŒ winno rozpocz¹æ realizacjê wizji zagospodarowania doliny, 

• dopracowanie systemu komunikacji wewn¹trz Partnerstwa dla Œlepiotki, 
• dopracowanie systemu monitoringu – w odniesieniu do procesu rewitalizacji oraz 

efektywnoœci funkcjonowania PdŒ.  
 
Doœwiadczenia: W Katowicach, projekt REURIS jako jeden z pierwszych dostarczy³ mo¿liwoœci 
jednoczesnej wspó³pracy wœród przedstawicieli z tak ró¿norodnych œrodowisk poprzez wymianê 
doœwiadczeñ i rozwój wspólnej postawy. By³o to dobre podejœcie, poniewa¿ zespó³ REURIS 
mia³ mo¿liwoœæ zaanga¿owania w rewitalizacjê rzek miejskich wielu wa¿nych osób (specjalistów). 
Z pocz¹tku, jednym z najwiêkszych problemów by³ fakt, ¿e przedstawiciele ró¿nych podmiotów 
starali siê osi¹gn¹æ jedynie w³asne cele - trudnym i czasoch³onnym by³o przekonanie ich do 
wspólnej pracy w osi¹gniêciu wspólnego dobra. Inny problem stanowi³y zastêpstwa wysy³ane 
przez zaproszone osoby, które nie mog³y siê pojawiæ na konkretnym spotkaniu, te nowe osoby 
nie wiedzia³y nic o projekcie i nie by³y w stanie poprawnie oceniæ podejmowanych decyzji. 
Zdarza³o siê jednak, ¿e ci „uczestnicy zastêpczy” mieli inne spojrzenie na omawiane problemy, co 
by³o dodatkow¹ korzyœci¹. Du¿a czêœæ problemów zosta³a rozwi¹zana w ramach cyklu spotkañ i 
warsztatów; by³ to wynik coraz lepszego przygotowania warsztatów przez zespó³ REURIS oraz 
wzrostu œwiadomoœci znaczenia wspó³pracy wœród ich uczestników. 

Wnioski / Zalecenia  

Wszystkie okreœlone dla Katowic cele by³y ze sob¹ œciœle powi¹zane i wymaga³y wspólnych, 
komplementarnych rozwi¹zañ. Dlatego te¿ wszystkie spotkania i warsztaty z mieszkañcami 
nakierowane by³y na osi¹gniêcie za³o¿onych celów. To ³¹czone podejœcie funkcjonowa³o doœæ 
dobrze i umo¿liwi³o osi¹gniêcie g³ównych za³o¿eñ, którymi by³y: 

• zaanga¿owanie lokalnej spo³ecznoœci i instytucji w procesy rewitalizacji dolin rzek oraz 
wspólne poszukiwanie rozwi¹zañ, 

• porozumienie mówi¹ce, i¿ przestrzenie miejskie oraz doliny rzek stanowi¹ wspólny kapita³ 
mieszkañców miasta i rady miasta, a odpowiedzialni za nie jesteœmy wszyscy.  

 

Streszczaj¹c cykl warsztatów konsensusowych organizowanych w ramach projektu REURIS 
powinno siê podkreœliæ, ¿e ich niezbêdn¹ cech¹ by³a koncentracja na dwóch warstwach planu 
rewitalizacji: 

• wdro¿eniowej - tworzeniu spójnej, d³ugoterminowej wizji zagospodarowania przestrzennego 
doliny Œlepiotki, 

• organizacyjno-administracyjnej – zarz¹dzaniu rewitalizacj¹ doliny oraz wspieraniem 
wspó³pracy na rzecz rewitalizacji doliny Œlepiotki, 

• uznanie potencja³u partnerstwa instytucjonalnych, spo³ecznych i naukowych podmiotów, 
które powinny byæ uczestnikami w Partnerstwie dla Œlepiotki, 

• stworzenie modeli kooperacji dla Partnerstwa dla Œlepiotki, 
• osi¹gniêcie/wzrost mo¿liwoœci doprowadzenia przez administracjê do porozumienia dziêki 

po³¹czeniu interesów partnerów i zapewnieniu zbie¿noœci ich celów. 
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Streszczaj¹c cykl warsztatów scenariuszowych organizowanych w ramach projektu REURIS 
powinno siê podkreœliæ, ¿e ich niezbêdn¹ cech¹ by³a koncentracja na dwóch warstwach planu 
rewitalizacji: 

• realizacja - czêœæ ta odnosi siê do projektów: ich weryfikacji przez reprezentantów 
spo³ecznoœci zainteresowanej rewitalizacj¹ doliny Œlepiotki, ukoñczenia kart projektów 
zawieraj¹cych szczegó³owe informacje o projektach oraz priorytetyzacji projektów, 

• zarz¹dzania organizacj¹ - warstwa ta odnosi siê do zarz¹dzania planem rewitalizacji doliny 
oraz organizacja wspó³pracy w Partnerstwie dla Œlepiotki, 

• realizacja planu rewitalizacji - wskazuj¹ca na zewnêtrzne warunki o mo¿liwym (pozytywnym 
lub negatywnym) wp³ywie na plan realizacji, które powinny byæ monitorowane, uznaj¹ca 
warunki zaanga¿owania spo³ecznoœci lokalnej w realizacji planu rewitalizacji oraz okreœlaj¹ca 
rolê spo³ecznoœci we wspieraniu podtrzymania rezultatów rewitalizacji i wskazywaniu 
wskaŸników monitorowania planu (opinie ekspertów na temat zebrane w formie 
kwestionariusza Delphi), 

• organizacja wspó³pracy w Partnerstwie dla Œlepiotki - wybór modelu dzia³ania po¿¹danego 
przez spo³ecznoœæ, tworzenie schematu systemu komunikacji w ramach PdŒ oraz stworzenie 
listy mo¿liwych metod pozyskiwania zasobów do realizacji projektów rewitalizacji w dolinie 
rzeki.  

Efektywnoœæ rozwoju wizji i scenariuszy dla rozwoju doliny Œlepiotki uzyskana zosta³a poprzez 
stopniowanie trudnoœci i szczegó³ów omawianych na spotkania kwestii. Dodatkow¹ zalet¹ by³o 
p³ynne przejœcie od spotkañ do celów. 

 

G³ówne zalecenia:  

• Spróbujcie po³¹czyæ dwie lub wiêcej kwestii na jednym spotkaniu, zw³aszcza w przypadku, 
kiedy s¹ ze sob¹ powi¹zane; 

• Poznajcie ró¿ne metody i zaaplikujcie te, które s¹ odpowiednie dla uzyskania danego celu; 
• Informujcie i zachêcajcie mo¿liwie jak najwiêksz¹ liczbê osób potencjalnie zainteresowanych 

uczestnictwem w planowanych warsztatach; 
• Pozwólcie uczestnikom przygotowaæ siê do warsztatów wczeœniej, aby uzyskaæ od nich 

u¿yteczne komentarze; 
• Zapraszajcie ekspertów w danej dziedzinie (którzy maj¹ równie¿ doœwiadczenie jako 

koordynatorzy), aby uczestniczyli w i nadzorowali spotkania; 
• Starajcie siê, aby spotkania by³y tak interesuj¹ce i niemêcz¹ce dla uczestników, jak to mo¿liwe. 
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2.5.2 Do•wiadczenia w Bydgoszczy 

Partycypacja spo³eczna i dzia³ania komunikacyjne w Bydgoszczy obejmuj¹: 

• Dostarczenie niezbêdnych informacji oraz promowanie partycypacji spo³ecznej w ramach 
akcji pilota¿owej i mo¿liwych scenariuszy 

• Opracowanie dok³adnego planu rewitalizacji Starego Kana³u Bydgoskiego oraz sposobu 
zarz¹dzania s¹siaduj¹cym parkiem  

• Opracowanie ogólnych zasad rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych  
Wszystkie ze wspomnianych wy¿ej celów s¹ œciœle ze sob¹ powi¹zane i wymagaj¹ wspólnych 
rozwi¹zañ. 

Udost!pnianie informacji oraz promowanie partycypacji spo"ecznej w nawi#zaniu do 
akcji pilota$owej oraz wizji korytarza ekologicznego rzeki i mo$liwych przysz"ych 
scenariuszy zagospodarowania doliny rzecznej 

Krótki opis akcji pilota$owej 

Na teren inwestycji sk³ada siê niewielki fragment Starego Kana³u wraz z najbli¿sz¹ okolic¹. W 
okresie rozkwitu, park wzd³u¿ Starego Kana³u by³ ulubionym miejscem rekreacji mieszkañców 
Bydgoszczy. Po wype³nieniu czêœci kana³u, a co za tym idzie utracie jego znaczenia, jako 
œródl¹dowej drogi wodnej, park stopniowo podupad³. Na obszarach parku po³o¿onych dalej od 
centrum miasta zasz³y naturalne procesy stymuluj¹ce wzrost i rozprzestrzenianie cennych nowych 
œrodowisk roœlinnych, które sprawi³y, ¿e park jest teraz azylem przyrody wœród ciasnych 
przestrzeni miasta. 

Akcja pilota¿owa w Bydgoszczy obejmuje stworzenie programu i koncepcji zagospodarowania 
przestrzennego ca³ego obszaru parku (65 ha), które okreœl¹ kierunki procesu rewitalizacji parku. 
Akcja ta polega równie¿ na sporz¹dzeniu technicznego projektu inwestycji na pilota¿owym 
obszarze oko³o 3 ha.  

Zadaniem inwestycji pilota¿owej jest stworzenie w granicach miasta nowej przestrzeni 
estetycznej, która s³u¿yæ bêdzie za miejsce rekreacji mieszkañców, przywracaj¹c jednoczeœnie 
dawne znaczenie parku wzd³u¿ Starego Kana³u. Stary Kana³ jest wyj¹tkowym przejawem 
wyobraŸni jego oryginalnych twórców i dlatego ca³oœæ procesu przywracania wartoœci parkowi 
wzd³u¿ Kana³u mo¿e mieæ kluczowe znaczenie dla mieszkañców, jeœli tylko zachowane zostanie 
znaczenie historyczne i podkreœlone zostan¹ elementy historycznej kompozycji przestrzennej. 
Poza wiekowym lasem towarzysz¹cym alejom parkowym obszar ten nie posiada wiêkszej 
wartoœci, jeœli chodzi o czynniki œrodowiskowe. Dlatego te¿ istotne jest sadzenie nowych 
krzewów, drzew i du¿ych kwietników, w celu poprawienia ró¿norodnoœci biologicznej terenu. 
Plan rozwoju parku przewiduje wprowadzenie nowych, umo¿liwiaj¹cych aktywnoœci rekreacyjne, 
elementów, takich jak: schody terenowe, œcie¿ki, podjazdy dla niepe³nosprawnych, k³adki, 
siedziska, stanowiska do gry w szachy. Ponadto, zaplanowane zosta³y tak¿e niezbêdne elementy 
infrastruktury parku, takie jak: oœwietlenie, ³awki, kosze na œmieci, stojaki na rowery i ma³y plac 
zabaw, by wymieniæ tylko czêœæ z nich. 



 REURIS – Rewitalizacja Miejskich Przestrzeni Nadrzecznych  

Podrêcznik, czêœæ 2 •  2.5 Doœwiadczenia zwi¹zane z realizacj¹ projektu REURIS 

291 

Strategia partycypacji i komunikacji 

Obszar pilota¿owy jest w³asnoœci¹ Miasta; wed³ug ustalonych procedur nie by³o wiêc potrzeby 
zaanga¿owania zewnêtrznych interesariuszy w procesie. Zdecydowano jednak, ¿e ich partycypacja 
w projekcie ma nadrzêdne znaczenie. Grupa interesariuszy zdefiniowana zosta³a wy³¹cznie na 
potrzeby projektu - gama interesariuszy od przysz³ych u¿ytkowników parku, a¿ do instytucji 
powi¹zanych z kwestiami parku i Starego Kana³u. Beneficjenci zaanga¿owani byli w proces 
planowania od samego pocz¹tku, od przygotowania wytycznych projektu, a¿ do okreœlenia 
ostatecznych rozwi¹zañ: 

Celem by³o uœwiadomienie mieszkañcom znaczenia tego terenu oraz wykorzystanie tego faktu do 
rozpoczêcia przeprowadzania kampanii informacyjnej dotycz¹cej inwestycji pilota¿owej oraz 
prezentuj¹cej korzyœci p³yn¹ce z samej rewitalizacji. Dzia³anie to doprowadzi do wzrostu wartoœci 
i bezpieczeñstwa parku. Specyficzny charakter inwestycji pilota¿owej oraz jej lokalizacja wzd³u¿ 
antropogenicznego Starego Kana³u sprawiaj¹, ¿e konieczne jest inne podejœcie do rewitalizacji ni¿ 
w przypadku rzek naturalnych. Przygotowane zosta³y szczegó³owe analizy potrzeb i celów 
rewitalizacji parku wzd³u¿ Starego Kana³u, w odniesieniu do czynników historycznych, 
warunków hydrotechnicznych oraz odnowy/ochrony œrodowiska. 

Drugim etapem zaanga¿owania interesariuszy w proces rewitalizacji by³a ich czynne uczestnictwo 
w tworzeniu szkiców projektu poprzez uznanie potrzeb przysz³ych u¿ytkowników parku oraz 
instytucji odpowiedzialnych za obszar.  

Proces projektowania oraz zatwierdzania ostatecznych rozwi¹zañ przeprowadzony zosta³ z 
udzia³em beneficjentów oraz instytucji odpowiedzialnych.  

 

Zastosowane metody:  

• Ankiety przeprowadzone na obszarze miasta oraz bezpoœrednio w grupie u¿ytkowników 
parku na terenie trwaj¹cej akcji pilota¿owej,  

• Warsztaty z grupami fokusowymi (mieszkañcy, m³odzie¿, rady dzielnicowe i instytucje 
powi¹zane z parkiem i Starym Kana³em), 

• Otwarte dyskusje na temat wytycznych projektu pomiêdzy specjalistami w instytucjach 
odpowiedzialnych za inwestycjê,  

• Specjalnie dla REURIS utworzona zosta³a Techniczna Grupa Robocza, s³u¿¹ca jako 
narzêdzie wspieraj¹ce w procesie realizacji inwestycji projektu w formie spotkañ technicznych 
wraz z w³¹czeniem interesariuszy i instytucji w proces projektowania,  

• Projektowe spotkania Grup Wsparcia, 
• Warsztaty dla uczniów i studentów na terenie inwestycji pilota¿owej,  
• Wydarzenia i informacje prasowe (oœwiadczenia prasowe, strona internetowa, radio i 

telewizja), 
• Spotkania z wydzia³ami administracji publicznej, biurem planowania oraz przedstawicielami 

instytucji odpowiedzialnych za park. 

Rezultaty i do•wiadczenia  

W czasie trwania projektu przeprowadzono badania spo³eczne i przeprowadzono wiele spotkañ z 
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myœl¹ o wspó³pracy z interesariuszami oraz ich skutecznej partycypacji w procesie rewitalizacji.  

Ankiety i warsztaty grup fokusowych: W pocz¹tkowej fazie projektu REURIS w Bydgoszczy, 
zidentyfikowane zosta³y grupy interesariuszy i przeprowadzone zosta³y ankiety. Pomog³o to 
zespo³owi REURIS zrozumieæ oczekiwania interesariuszy wzglêdem zmian wynikaj¹cych z 
procesu rewitalizacji. Nastêpnym etapem by³o przeprowadzenie warsztatów dla przedstawicieli 
kilku grup: mieszkañców, instytucji, w³aœcicieli firm oraz rad dzielnicowych. Uczestnikom 
spotkañ przekazano wyniki szczegó³owych badañ dotycz¹cych obszaru inwestycji oraz dane na 
temat wstêpnych za³o¿eñ projektu zagospodarowania terenu. Pracuj¹c nad map¹ obszaru, 
uczestnicy wspólnie przeprowadzili analizê SWOT oraz mieli nastêpnie okazjê wyraziæ swoje 
oczekiwania wzglêdem nowego planu zagospodarowania. Spotkania mia³y pozytywny rezultat: 
uczestnicy przekonani byli, ¿e ich g³osy zosta³y wziête pod uwagê i chêtnie uczestniczyli w 
spotkaniach. Wnioski p³yn¹ce z tych spotkañ pomog³y w ustaleniu wytycznych projektu.  

Warsztaty dla studentów: W lipcu 2009 zorganizowany zosta³ 14-dniowy warsztat dla 
studentów, maj¹cy na celu przybli¿enie zakresu obszaru inwestycji i terenu przyleg³ego do niej. 
Podczas warsztatu przeprowadzono analizê SWOT, która doprowadzi³a do stworzenia planu 
zagospodarowania przestrzennego parku, podzia³u terenu inwestycji na funkcjonalne obszary 
oraz utworzenia nowych koncepcji rozwoju. Na koniec warsztatów zorganizowano prezentacjê 
dotycz¹c¹ projektu REURIS i pracy studentów, skierowan¹ do w³adz miasta, instytucji i 
ekspertów. Œwie¿a perspektywa m³odych ludzi, studentów architektury z holendersko-polskiego 
stowarzyszenia naukowego „Urbanizacja”, umo¿liwi³a nowe spojrzenie na miejsce inwestycji 
pilota¿owej oraz dostarczy³a nowych wytycznych dla przysz³ego projektu.  

Spotkania Grup Technicznych: Na etapie projektowania, zespó³ REURIS zorganizowa³ trzy 
otwarte, moderowane spotkania, w celu umo¿liwienia przedstawienia i zatwierdzenia rozwi¹zañ 
proponowanych przez projektanta wybranego do sporz¹dzenia dokumentacji technicznej. Celem 
by³o stworzenie ostatecznej wersji wspólnego projektu. Uczestnikami spotkañ byli 
przedstawiciele wydzia³ów urzêdu miasta, konserwator zabytków, instytucje odpowiedzialne za 
park i Stary Kana³, organizacje pozarz¹dowe zwi¹zane z parkiem, pobliski klub sportowy, 
eksperci i konsultanci projektu REURIS. Po tych spotkaniach zespó³ REURIS zebra³ dodatkowe 
notatki i komentarze, które zosta³y przes³ane projektantowi.  

Uczestnicy nie mieli jeszcze stycznoœci z takim podejœciem do procesu projektowania, wiêc z 
pocz¹tku spotkania by³y nieco chaotyczne. Na kolejnych spotkaniach (po g³êbszym zapoznaniu 
siê z tematem przez uczestników) prace postêpowa³y w dobrej atmosferze, a rezultaty by³y 
zadowalaj¹ce. Wynikaj¹ce ze spotkañ koncepcje i projekty techniczne stworzone zosta³y na bazie 
wspó³pracy i pomys³ów wielu jednostek, spe³nia³y wiêc one wiele ró¿norodnych oczekiwañ. 
Dodatkow¹ zalet¹ spotkañ by³o szerzenie wœród uczestników œwiadomoœci na temat 
podstawowych aspektów prawid³owego procesu rewitalizacji, które powinno przybraæ formê 
szeroko zakrojonej dyskusji. To interdyscyplinarne podejœcie pomo¿e szybko uporaæ siê z 
problemami pojawiaj¹cymi siê w nastêpnych fazach projektu. 

Poza spotkaniami Grupy Technicznej, zorganizowano seriê mniejszych spotkañ w grupach 
okreœlonych jako Grupy Wsparcia, w celu omówienia bardziej konkretnych kwestii powi¹zanych 
z procesem projektowania. Celem spotkañ tych by³o poradzenie sobie z bie¿¹cymi kwestiami w 
celu póŸniejszego ich unikniêcia w procedurach administracyjnych. Pomog³o to zespo³owi 
unikn¹æ przesuniêcia ram czasowych procesu podejmowania decyzji, co mog³oby byæ 
spowodowane przez problemy wewn¹trz organów administracyjnych.  
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Public relations: Zespó³ REURIS udostêpnia³ informacje o projekcie i inwestycji pilota¿owej za 
poœrednictwem lokalnych gazet, radia i telewizji. Informacje te spotka³y siê z pozytywnym 
odzewem ze strony mieszkañców. Komentarze na temat informacji zwi¹zanych z projektem, 
zamieszczane na forach internetowych, by³y pozytywne. Czêsto zdarza³o siê, ¿e informacja 
pojawiaj¹ca siê w jednym miejscu powielana by³a na innych stronach internetowych. 

Dzia³ania promocyjne przeprowadzane by³y jednoczeœnie z innymi miejskimi wydarzeniami o 
charakterze ekologicznym, gdzie projekt prezentowany by³ na poziomie lokalnym. Miasto obra³o 
za cel przekonanie mieszkañców do zaadaptowania ekologicznych nawyków poprzez przyjêcia i 
festiwale, jak np. te organizowane w Europejskim Dniu bez Samochodu oraz Tygodniu Ziemi.. 
Gdy tylko miasto organizuje konferencje na tematy dotycz¹ce ekologii, zapraszany jest i 
przedstawiany równie¿ projekt REURIS. Im bardziej projekt bêdzie kojarzony z akcjami 
wspieraj¹cymi œrodowisko poprzez rewitalizacjê, tym wiêksza bêdzie wiedza i œwiadomoœæ 
mieszkañców o z³o¿onoœci projektów rewitalizacji i korzyœciach z nich p³yn¹cych. 

Wnioski / Rekomendacje  

Podczas dyskusji organizowanych na spotkaniach omawiano równie¿ istotn¹ kwestiê niezbêdnych 
do przeprowadzenia procesu rewitalizacji procedur. Inne omawiane tematy to kontynuacja 
dzia³añ w póŸniejszym okresie po zakoñczeniu inwestycji oraz utrzymanie d³ugoterminowych 
efektów przeprowadzonej rewitalizacji. Tematem czêsto poruszanym przez uczestników, w 
charakterze dobrego przyk³adu, by³a inwestycja pilota¿owa w Bydgoszczy. Dowodzi to, ¿e 
pomocne jest powi¹zanie teoretycznych zasad rewitalizacji z bezpoœrednimi kwestiami 
praktycznymi, najlepiej z konkretn¹ lokalizacj¹, która znana jest respondentom. Dziêki 
doœwiadczeniu w faktycznym procesie realizacji, dane dotycz¹ce za³o¿eñ rewitalizacji maj¹ 
oparcie w rzeczywistoœci. Niemo¿liwe jest stworzenie planu opartego wy³¹cznie na bazie za³o¿eñ 
teoretycznych. Refleksja nad rzeczywistymi problemami jest kluczowym elementem wartoœciowej 
dyskusji, prowadz¹cej do wypracowania konstruktywnych propozycji.  

Najlepsze rezultaty wynika³y ze spotkañ, gdzie uczestnicy stanowili ró¿norodn¹ grupê 
interesariuszy, a dok³adnie organów decyduj¹cych, specjalistów oraz przysz³ych u¿ytkowników 
obszaru. Ka¿da z tych grup mia³a odmienne podejœcie do tematu i wyra¿a³a inne oczekiwania; 
pomog³o to zespo³owi REURIS opracowaæ wspóln¹ propozycjê.  

Podczas pracy z interesariuszami, jedn¹ z pojawiaj¹cych siê kwestii by³a stosunkowo niska wiara 
w proces rewitalizacji. Poza niewielk¹ grup¹ entuzjastów, wiêkszoœæ uczestników (g³ównie 
mieszkañców) wyrazi³a obawy dotycz¹ce tego, czy proces rewitalizacji w ogóle zostanie 
przeprowadzony, a jeœli nawet tak siê stanie, to czy jego rezultaty bêd¹ zgodne z oczekiwaniami i 
mo¿liwe do utrzymania na d³u¿sz¹ metê. Jednak¿e, wiêkszoœæ uczestników o pesymistycznym 
nastawieniu z ³atwoœci¹ zara¿a³a siê pozytywnym sposobem myœlenia entuzjastów rewitalizacji, 
kiedy przedstawione zosta³y dowody i argumenty dotycz¹ce mo¿liwoœci odniesienia sukcesu w 
projektach tego typu.  

Pocz¹tkowe negatywne nastawienie wynikaæ mog³o z braku partycypacji spo³ecznej w procesie 
rewitalizacji Bydgoszczy. Mieszkañcy nie s¹ przyzwyczajeni do brania ich zdania pod uwagê w 
dzia³aniach inwestycyjnych organizowanych przez miasto. Pozytywne doœwiadczenia zwi¹zane z 
inwestycj¹ pilota¿ow¹ projektu sprawi³y, ¿e uczestnicy spotkañ zdali sobie sprawê, ¿e tak¿e ich 
zdanie ma znaczenie w tego typu procesach.  
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Wszystkie dzia³ania powi¹zane z procesem zmian w inwestycji pilota¿owej podjête by³y z 
udzia³em beneficjentów i z myœl¹, ¿e takie zaanga¿owanie spo³ecznoœci lokalnych i instytucji 
zwi¹zanych z danym obszarem sprawia, ¿e bardziej uto¿samiaj¹ siê oni z danym miejscem i 
uwa¿aj¹ je za „ich w³asne”. Innym celem by³o uœwiadomienie im, ¿e projekt przeprowadzony by³ 
dla nich jak i pro publico bono. Dzia³ania tego typu mog¹ prowadziæ do lepszej integracji 
spo³ecznoœci lokalnej w przysz³oœci, wiêkszej œwiadomoœci na temat bezpiecznego u¿ytkowania 
obszaru oraz powszechnej wiary w pozytywne rezultaty dobrze przeprowadzonego procesu 
rewitalizacji. 

2.5.3 Do•wiadczenia w Brnie 

Partycypacja spo³eczna i czynnoœci komunikacyjne w Brnie skupia³y siê na: 

• A) Dostarczaniu informacji i promowaniu partycypacji spo³ecznej w kontekœcie akcji 
pilota¿owej 

• B) Promowaniu intensywnej komunikacji pomiêdzy zespo³em wdro¿eniowym a w³aœcicielami 
nieruchomoœci z obszaru objêtego projektem  

 

A) Dostarczanie informacji i promowanie 
partycypacji spo•ecznej w kontek•cie akcji 
pilota•owej  

Krótki opis projektu 

Rzeka Stara Ponávka jest d³ugim na 3.67 km sztucznym 
strumieniem wodnym (m³ynówk¹), który p³ynie bardzo 
blisko centrum miasta. Jego pó³nocny fragment p³ynie 
przez stary obszar przemys³owy, natomiast czêœæ 
po³udniowa przez obszar mieszkalny i obszar mieszany. 
M³ynówka ³¹czy dwie g³ówne rzeki Brna - Svitavê 
i Svratkê. Nie nadaje siê ona do u¿ytku, jest czêœciowo 
zaroœniêta i ogólnie niedostêpna mieszkañcom. Na 
dzieñ dzisiejszy odbywa siê stopniowa transformacja w 
kilku obszarach zindustrializowanych. 

 

Nasz¹ wizj¹ jest przekszta³cenie Starej Ponávki w 
niebiesko-zielon¹ oœ wkomponowan¹ w miejsk¹ 
strukturê Brna. Celem tego projektu jest stworzenie 
kompleksowego przygotowania rewitalizacji Starej 
Ponávki wraz z otaczaj¹cym j¹ obszarem. Sk³adaæ siê na 
to bêd¹ 3 fazy: konceptualna, wdra¿ania oraz 
rozpowszechniania. Oczekiwane s¹ nastêpuj¹ce 
pozytywne rezultaty: rewitalizacja szerszego obszaru, 
stworzenie nowych warunków rekreacji i wypoczynku, 

Kompleksowy szkic rewitalizacji Starej Ponávki 
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po³¹czenia piesze i rowerowe miêdzy rzekami Svitav¹ i Svratk¹, nowy element ³¹cz¹cy centrum 
miasta z jego wiejskimi obrze¿ami, stworzenie po³¹czonego systemu miejskich obszarów 
zielonych powi¹zanych ze strumieniem (oœ zielona), mo¿liwoœæ dostêpu mieszkañców do rzeki, 
ekologiczna reaktywacja rzeki i jej nadbrze¿a oraz wzrost œwiadomoœci publicznej w kwestii 
miejskich przestrzeni nadrzecznych. 

Strategia komunikacji  

Strategia komunikacji projektu rewitalizacji Starej Ponávki zosta³a przygotowana w kwietniu 2009 
roku przez organizacjê Partnerstwa Œrodowiskowego w bliskiej wspó³pracy z przedstawicielami 
Miasta Brno ds. projektu w celu ustalenia ram czasowych i narzêdzi komunikacji z mieszkañcami 
i partnerami lokalnymi. 

Strategia ta oparta by³a na nastêpuj¹cych punktach: 

• Jest to unikalny projekt, w którym Miasto Brno usi³uje ponownie w³¹czyæ strumieñ Stara 
Ponávka w struktury ¿ycia miejskiego.  

• Projekt ten skupia siê na wzglêdnie du¿ym obszarze - rzeka p³ynie przez obszar katastralny 
Zábrdovice (Brno Centrum i Brno Pó³noc), Trnitá (Brno Centrum) oraz Komárov (Brno 
Po³udnie) i ma d³ugoœæ oko³o 3.7 km. 

• Projekt finansowany jest z funduszy UE, inne miasta Europy centralnej dziel¹ siê swoimi 
doœwiadczeniami i wiedz¹.  

• Zrównowa¿enie i mo¿liwoœæ wdro¿enia projektu zale¿¹ od œcis³ej wspó³pracy z partnerami 
lokalnymi takimi jak w³aœciciele nieruchomoœci na danym obszarze, w³adze lokalne oraz 
wyspecjalizowane, publiczne i pozarz¹dowe organizacje. 

• Interdyscyplinarna wspó³praca nadal nie jest czêst¹ praktyka w czeskich miastach. 
 

G³ówny cel strategii komunikacji zosta³ sformu³owany w dwóch kluczowych wymiarach:  

• 1) Jako potrzeba poinformowania zaanga¿owanych podmiotów oraz szerokiej publiki o 
rewitalizacji danego obszaru oraz zdobycie poparcia tych stron oraz mieszkañców w kwestii 
planów projektu. 

• 2) Aby umo¿liwiæ partycypacjê istotnych stron w samym procesie planowania projektu 
rewitalizacji.  

 

Dlatego te¿ narzêdzia komunikacyjne zosta³y g³ównie skupione na: 

• Wyjaœnieniu znaczenia rzek i strumieni dla jakoœci ¿ycia w mieœcie. 
• Informowaniu na temat potencjalnych i konkretnych form rewitalizowanych rzek na 

obszarach miejskich. 
• Integracji instytucji i mieszkañców w procesie planowania projektu rewitalizacji na danym 

obszarze. 
• Zapewnieniu poparcia dla projektu ze strony polityków miejskich i dzielnicowych, w³aœcicieli 

nieruchomoœci, ekspertów oraz spo³ecznoœci. 
• Zainicjowaniu konkretnych dzia³añ przez podmioty zaanga¿owane, co prowadzi³oby do 

rewitalizacji indywidualnych obszarów dziêki finansowaniu przez prywatne fundusze lub 
dotacje. 
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Z myœl¹ o tych celach ustalono trzy kategorie komunikacyjnych grup docelowych:  

• 1) Grupy czynnie prowadz¹ce projekt, wliczaj¹c w to lokalne grupy wsparcia, w³aœcicieli 
nieruchomoœci znacz¹co zaanga¿owanych w projekt, w³adze lokalne (przedstawiciele dzielnic 
miasta na danym obszarze) oraz grupy konsultacyjne projektu. 

• 2) Grupy wsparcia projektu (zainteresowani mieszkañcy), wliczaj¹c w to miejskie organy 
samorz¹dowe, w³aœcicieli nieruchomoœci zaanga¿owanych w projekt, lokalne organizacje 
pozarz¹dowe, stowarzyszenia, spó³dzielnie mieszkaniowe i szko³y. 

• 3) Grupy, które trzeba poinformowaæ, rozumiane jako niesprecyzowana opinia publiczna. 
 

Dla celów oceny powodzenia komunikacji projektu wybrano nastêpuj¹ce kryteria ogólne: 

• Akceptacjê publiczn¹ wzglêdem intencji rewitalizacji obszaru 
• Rozwój œwiadomoœci œrodowiskowej wœród mieszkañców 
• Rozpowszechnianie wiedzy œrodowiskowej  
 

Specyficznym wskaŸnikiem sukcesu komunikacji projektu by³a liczba artyku³ów dotycz¹cych 
przedsiêwziêcia/odniesieñ do niego w prasie, osób odwiedzaj¹cych stronê projektu, uczestników 
wystaw i prezentacji, uczestników publicznych dyskusji i warsztatów, kontaktów poprzez e-maile 
oraz liczba lokalnych inicjatyw zainteresowanych projektem. 

 

W celu dotarcia do wszystkich grup docelowych w Projekcie rewitalizacji Starej Ponávki 
zaproponowano nastêpuj¹ce narzêdzia komunikacyjne: 

• Biuletyn elektroniczny - 1-2 strony (format A4) podsumowuj¹ce bie¿¹cy status projektu, 
wydawane mniej wiêcej raz na jeden do trzech miesiêcy 

• Obszerny raport - Materia³ informacyjny podsumowuj¹cy rezultaty etapów projektu, 
wydawany dwa razy w roku w formie elektronicznej lub papierowej 

• Strona projektu - Prosty portal internetowy przekazuj¹cy cele i czas projektu, jego czêœciowe 
rezultaty orz bie¿¹ce wydarzenia. Odwiedzaj¹cy maj¹ mo¿liwoœæ wype³nienia kwestionariusza 
lub umieszczenia komentarza  

• Artyku•y w biuletynach lokalnych (Metropolitan, biuletyny dzielnicowe, itp.) - Artyku³u 
i/lub regularne kolumny dostarczaj¹ce ³atwych do przyswojenia informacji o celach i czasie 
projektu, jego czêœciowych rezultatach orz bie¿¹cych wydarzeniach 

• Oœwiadczenia i konferencje prasowe  
• Wystawy 
• Wydarzenia, imprezy - publiczne zgromadzenia otwarte dla mieszkañców, takie jak 

przeja¿d¿ki ³odzi¹, akcje sprz¹tania rzeki, itp. Maj¹ one na celu promowanie projektu 
• Panel/Panele informacyjne - panele informacyjne dostarczaj¹ informacji o realizacji 

projektu w prostej formie u¿ywaj¹c atrakcyjnej grafiki, wystawiane s¹ w kluczowych miejscach 
(takich jak URBANCENTRUM, wybrane budynki administracji publicznej w Brnie oraz 
miejsca organizowania warsztatów)   

• Spotkania/warsztaty planistyczne - publiczne spotkania okreœlaj¹ce cele i czas projektu, 
jego czêœciowe rezultaty oraz bie¿¹ce wydarzenia, a tak¿e daj¹ce uczestnikom mo¿liwoœæ 
czynnego uczestnictwa w planowaniu projektu 
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Do•wiadczenia i rezultaty 

Biuletyn elektroniczny: Pocz¹tkowy zamiar stworzenia biuletynu elektronicznego raz na jeden 
do trzech miesiêcy nie by³ mo¿liwy do zrealizowania. Cel stworzenia wzglêdnie regularnego 
biuletynu zaadaptowany zosta³ do ram czasowych projektu z powodu raczej d³ugich przerw 
miêdzy wynikami prac zespo³u badawczo-projektowego na ka¿dym etapie. Publiczna broszura 
informacyjna rozdawana by³a na spotkaniach publicznych i spotkaniach w³aœcicieli 
nieruchomoœci. W wystarczaj¹cym stopniu cel ten spe³nia³a równie¿ strona projektu, gdzie 
zamieszczano wa¿ne informacje i czêœciowe rezultaty projektu (patrz poni¿ej). Zaproszenia 
elektroniczne na spotkania publiczne oraz informacje o wynikach spotkañ równie¿ stanowi³y 
czêœciowy substytut biuletynu. 

Wyczerpuj!cy raport: Strona projektu okaza³a siê wystarczaj¹cym narzêdziem regularnego 
dostarczania informacji. Zamieszczane tam by³y wszystkie wa¿ne informacje i czêœciowe rezultaty 
projektu; dlatego te¿ porzucono pocz¹tkow¹ koncepcjê stworzenia wyczerpuj¹cego raportu.  

Internetowa strona projektu: W celu spe³niania za³o¿eñ akcji pilota¿owej w maju 2009 roku 
pod adresem http://www.ponavka.brno.cz powsta³a niezale¿na, okresowo uaktualniania strona. 
Stronê t¹ charakteryzuje ³atwoœæ nawigacji, kreatywnoœæ oraz nowoczesny wygl¹d. Dostarcza ona 
równie¿ odpowiedniej iloœci informacji o projekcie. G³ówne za³o¿enia projektu, które 
zrealizowano do tej pory zosta³y zamieszczone i opisane na stronie (s¹ to miêdzy innymi 
zrealizowane kompleksowe badania rewitalizacji Starej Ponávki, wyniki warsztatów ze studentami, 
zaproszenia na spotkania zwi¹zane z projektem oraz zdjêcia). Odwiedzaj¹cy stronê maj¹ 
mo¿liwoœæ dodawania w³asnych komentarzy, choæ funkcja ta nie cieszy siê du¿ym 
zainteresowaniem.  

Artyku"y w biuletynach lokalnych: Pocz¹tkowy plan komunikacji zak³ada³ niezale¿ne 
wydawanie materia³ów zarówno przez koordynatora projektu, jak i przedstawicieli rad 
dzielnicowych dzielnic objêtych projektem rewitalizacji Starej Ponávki. W miejskim miesiêczniku 
Metropolitan oraz kwartalniku dzielnicy Brno Po³udniowe (Kurier Po•udniowy) pojawi³o siê parê 
artyku³ów na temat projektu.  

O•wiadczenia i konferencje prasowe: W celu poinformowania spo³eczeñstwa o wynikach 
realizacji ka¿dej z faz projektu oraz nadchodz¹cych spotkaniach wydawane by³ oœwiadczenia 
prasowe. Oœwiadczenia te pojawi³y siê (lub nawi¹zano do nich) w wielu lokalnych i regionalnych 
gazetach, reporta¿ach telewizyjnych oraz wywiadzie dla Radia Petrov. 

Wystawy: W ramach projektu zorganizowano trzy wystawy. Pierwsza z nich, zatytu³owana 
„Rzeki i nabrze¿a Brna”, przeprowadzona zosta³a z inicjatywy grup eksperckich oraz cywilnych 
i mia³a na celu zwrócenie uwagi na historiê i znaczenie rzek w mieœcie. Druga z wystaw 
zorganizowana w ramach projektu rewitalizacji Starej Ponávki skupia³a siê na projektach 
sporz¹dzonych w czasie warsztatów ze studentami (patrz ni¿ej). Trzecia i zarazem ostatnia 
wystawa mia³a na celu ca³oœciowe przedstawienie projektu oraz jego dorobków. Wystawa „Rzeki 
i nabrze¿a Brna” organizowana by³a w czterech kluczowych budynkach administracyjnych miasta 
na przestrzeni 2008 i 2009 roku (Biblioteka im. Jiøí Mahena, Uniwersytet Rolnictwa i Leœnictwa 
im. Mendela w Brnie, Galeria Vaòkovka oraz Szpital Braci Mi³osiernych). Wystawa prac 
studenckich odby³a siê w brneñskim URBANCENTRUM, trwa³a ona od grudnia 2009 do lutego 
2010. Ostatnia z wystaw projektu równie¿ odby³a siê w URBANCENTRUM w terminie od maja 
do lipca 2011 roku. Podsumowywa³a ona i przedstawia³a sam projekt, podjête w jego ramach 
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dzia³ania oraz efekty ich realizacji w czasie trwania projektu od wrzeœnia 2008 roku. 
Spo³eczeñstwo okaza³o zainteresowanie tematem podjêtym na opisanych wystawach. 

Wydarzenia, imprezy: Celem zaplanowanej inicjatywy by³o podkreœlenie znaczenia rzek w ¿yciu 
miejskim poprzez niekonwencjonalne wydarzenie spo³eczne, które by³oby atrakcyjne medialnie.  
Pomys³ ten zainspirowany by³ rejsem po rzece Svitava zorganizowanym w 2008 roku przez 
stowarzyszenie cywilne Veronica, któremu towarzyszy³y wyk³ady i wydarzenie kulturalne wzd³u¿ 
nabrze¿a rzeki. Omawiane wydarzenie spo³eczne nie zosta³o jednak zorganizowane w ramach 
projektu. Spowodowane by³o to g³ównie odmiennym charakterem obszaru objêtego projektem 
(po Starej Ponávce nie mo¿na poruszaæ siê ³odzi¹). Nie stworzono planów odnoœnie innych 
mo¿liwych form wydarzeñ organizowanych w ramach projektu. 

Wyk•ady i prezentacje: W ramach publicznej prezentacji projektu zorganizowano wyk³ady dla 
mieszkañców w Dùm pánù z Kunštátu - Brneñskim Domu Sztuki (12 marca 2009) oraz dla 
studentów na Uniwersytecie Rolnictwa i Leœnictwa im. Mendela (23 marca 2009), a tak¿e 
przygotowano prezentacjê na Miêdzynarodowych Targach Ochrony Œrodowiska ENVI w Brnie 
(maj 2009), itp. 

Broszura informacyjna: W ramach projektu stworzono broszurê informacyjn¹ zatytu³owan¹ 
„Przyk³ady Dobrych Praktyk w Rewitalizacji Cieków Wodnych na Przestrzeniach Miejskich w 
Czechach”. Kolorowa, 30 stronicowa broszura podaje przyk³ady zrealizowanych projektów 
rewitalizacji cieków na przestrzeniach miejskich. Zosta³a ona przet³umaczona na jêzyk angielski 
na u¿ytek zagranicznych partnerów projektu oraz innych zainteresowanych stron. Broszura, w 
której znaleŸæ mo¿na by³o wysokiej jakoœci fotografie (porównanie zdjêæ przed i po) oraz krótkie 
podsumowanie ka¿dego z projektów, zosta³a rozes³ana do oko³o 100 instytucji na terenie Czech. 
W sumie rozes³ano 400 egzemplarzy broszury. Czêœæ z broszur trafi³a równie¿ bezpoœrednio do 
r¹k partnerów projektu i innych podmiotów. G³ównym zadaniem broszury jest zarówno 
zaprezentowanie partnerom projektu, jak i instytucjom niezaanga¿owanym w projekt koncepcji 
i znaczenia rewitalizacji cieków na przestrzeniach miejskich.  

Panele informacyjne: Jesieni¹ 2011 roku przygotowano piêæ paneli informuj¹cych o realizacji 
projektu w prosty i klarowny sposób, które zosta³y usytuowane na terenie objêtym projektem - 
wzd³u¿ korytarza ekologicznego Starej Ponávki. 

 

Spotkania i warsztaty planistyczne  

Pierwsze spotkanie lokalnej grupy wsparcia: W ramach projektu powsta³a lokalna grupa 
wsparcia sk³adaj¹ca siê z jedenastu cz³onków. W sk³ad tej grupy weszli urbaniœci, architekci, 
dzia³acze na rzecz ochrony przyrody, specjaliœci od zagospodarowania zasobów wodnych i inni 
eksperci z prywatnych firm, sektora non-profit oraz œrodowiska akademickiego. Celem za³o¿enia 
grupy by³o stworzenie zespo³u niezale¿nych ekspertów, który dostarcza³by istotnych rad i uwag 
w procesie realizacji projektu. Wstêpne spotkanie grupy odby³o siê ju¿ na samym pocz¹tku 
projektu (29 stycznia 2009). Lokalna grupa wsparcia pojawia³a siê równie¿ na innych, 
póŸniejszych spotkaniach i warsztatach organizowanych w ramach projektu. 

Pierwsze spotkanie publiczne: Pierwsze spotkanie publiczne odby³o siê 6 maja 2009 roku w 
centrum kultury Vaòkovka. Uczestniczy³o w nim 42 przedstawicieli rz¹dowych, w³aœcicieli 
nieruchomoœci, ekspertów oraz cz³onków spo³eczeñstwa. Spotkanie mia³o na celu przede 
wszystkim zapoznanie szerszej publiki z zakresem projektu, jego intencj¹, g³ównymi zadaniami 
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oraz przewidywanym czasem realizacji. Mia³o ono równie¿ na celu zwrócenie uwagi w³aœcicieli 
nieruchomoœci na obszar objêty projektem oraz zaproszenie ich do udzia³u w projekcie. Pierwsze 
z organizowanych spotkañ zosta³o w mediach przyjête bardzo przychylnie (reporta¿ telewizyjny 
na ¿ywo). 

Drugie spotkanie publiczne: Drugie ze spotkañ publicznych odby³o siê 9 grudnia 2009 roku, 
tym razem miejscem spotkania by³o brneñskie URBANCENTRUM i wziê³o w nim udzia³ 27 
osób. Celem spotkania by³o poinformowanie spo³eczeñstwa o wynikach kompleksowej analizy 
procesu rewitalizacji Starej Ponávki oraz proponowanych wstêpnych dzia³aniach na obszarze 
objêtym projektem.  

Trzecie spotkanie publiczne: Na trzecim ze spotkañ przedstawiony zosta³ szkic kompleksowej 
analizy procesu rewitalizacji Starej Ponávki. Odby³o siê ono 23 czerwca 2010 roku w centrum 
kultury Vaòkovka i wziê³y w nim udzia³ 22 osoby. Przedstawiono na nim dok³adnie ka¿d¹ z 
wydzielonych czêœci obszaru objêtego projektem oraz osi¹gniêto porozumienie z w³aœcicielami 
nieruchomoœci odnoœnie charakteru dzia³añ zaproponowanych w nastêpnej fazie tworzenia 
dokumentacji projektu. Liczba i charakter uczestników spotkania znacz¹co wp³yn¹³ na dyskusjê 
na temat zaprezentowanych projektów.  Przedyskutowano równie¿ koncepcjê zespo³u badawczo-
projektowego z udzia³em grupy architektów, którzy obstawali przy mniej naturalnym podejœciu 
do projektu. Pomimo pewnych trudnoœci, zebrano wiele cennych komentarzy, które dostarczy³y 
zespo³owi istotnych informacji.    

Czwarte spotkanie publiczne: Na czwartym spotkaniu publicznym przedstawiono szczegó³ow¹ 
dokumentacjê procesu rewitalizacji trzech wybranych lokalizacji wzd³u¿ Starej Ponávki. Spotkanie 
to odby³o siê 29 marca 2010 roku w centrum kultury Vaòkovka i uczestniczy³o w nim 35 osób. 
Za³o¿enia spotkania zosta³y w pe³ni spe³nione, dok³adnie przedstawiono na nim ka¿d¹ z 
wydzielonych czêœci obszaru objêtego projektem. Samo spotkanie charakteryzowa³o siê ogóln¹ 
akceptacj¹ proponowanych dzia³añ przez osoby w nim uczestnicz¹ce. 
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Czwarte spotkanie planistyczne w Brnie 

 

Pi•te (ostatnie) spotkanie publiczne:  

Ostatnie spotkanie odby³o siê 28 czerwca 2010 
roku w URBANCENTRUM i uczestniczy³o w 
nim 40 osób. Celem spotkania by³o przedstawienie 
ca³oœci procesu wdra¿ania projektu, efektów jego 
realizacji oraz kroków, które bêd¹ podejmowane w 
przysz³oœci. Na spotkaniu dowiedzieæ siê mo¿na 
by³o równie¿ o przyk³adach pomyœlnie 
zakoñczonej rewitalizacji w Pradze. Za³o¿enia 
spotkania zosta³y w pe³ni spe³nione, a kwestie na 
nim omówione spotka³y siê z akceptacj¹ 
uczestników. 

 

Warsztaty planistyczne z ekspertami: Po czêœci badawczo-analitycznej procesu rewitalizacji 
Starej Ponávki zorganizowany zosta³ warsztat planistyczny z wybranymi ekspertami. Warsztat ten 
odby³ siê 27 stycznia 2010 roku, równie¿ w brneñskim URBANCENTRUM.  Wziê³o w nim 
udzia³ 31 zaproszonych ekspertów, a jego celem by³o omówienie ogólnej wizji obszaru objêtego 
projektem. Wiêkszoœæ uczestników stanowili specjaliœci od d³u¿szego czasu pracuj¹cy nad 
rozwojem miejskim Brna w ró¿nych dziedzinach, takich jak urbanistyka, architektura, ochrona 
œrodowiska, zarz¹dzanie zasobami wodnymi, transport, itp. 
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Warsztat ze studentami oraz publiczne zaprezentowanie jego rezultatów: Jako czêœæ 
kompleksowej analizy procesu rewitalizacji Starej Ponávki zorganizowany zosta³ warsztat, w 
którym uczestniczyli studenci z trzech szkó³ wy¿szych (Wydzia³ Architektury Politechniki 
Brneñskiej, Uniwersytet Rolnictwa i Leœnictwa im. Mendela w Brnie oraz Wydzia³ Architektury 
S³owackiej Wy¿szej Szko³y Technicznej w Bratys³awie). Spotkanie to odby³o siê w dniach 26-28 
paŸdziernika 2009 roku w centrum kultury Vaòkovka. Prezentacja jego rezultatów odby³a siê w 
tym samym miejscu ju¿ dzieñ póŸniej (29 paŸdziernika 2009 roku) i uczestniczy³o w niej 33 
studentów, wyk³adowców, cz³onków zespo³u badawczo-projektowego, reprezentantów w³adz 
lokalnych, itp. 

G³ównym za³o¿eniem projektu by³o wygenerowanie inspiruj¹cych pomys³ów wzglêdem 
konkretnych dzia³añ na obszarze objêtym projektem. Studenci mieli za zadanie zaprojektowaæ 
konkretne dzia³ania dla czterech lokalizacji wskazanych przez zespó³ projektuj¹cy, co 
umo¿liwia³o pracê z projektami studentów ju¿ we wczesnej fazie analitycznej projektu. Cel ten 
zosta³ w pe³ni osi¹gniêty, a bliska wspó³praca zespo³u badawczo-projektowego ze studentami i 
wyk³adowcami oraz wielodziedzinowy charakter pracy studentów mia³y wymierne korzyœci dla 
projektu. Po zakoñczeniu warsztatów prace studentów zosta³y zaprezentowane publicznie. 
Koñcowe wersje wspomnianych planów zosta³y równie¿ zamieszczone na stronie internetowej 
projektu. 

Komitety rozwoju: W celu koordynacji, planowania, oceny oraz stworzenia szczegó³owej 
dokumentacji kompleksowej analizy procesu rewitalizacji Starej Ponávki zosta³o 
zorganizowanych kilka spotkañ pomiêdzy g³ównym koordynatorem projektu a najwa¿niejszymi 
przedstawicielami Miasta Brno, zespo³em badawczo-projektowym, itp.  

Spotkania z istotnymi dla projektu instytucjami: Poza spotkaniami z w³aœcicielami 
nieruchomoœci w ramach projektu odby³a siê równie¿ seria spotkañ z instytucjami objêtymi 
projektem oraz innymi stowarzyszeniami istotnymi dla projektu, takimi jak ró¿ne wydzia³y 
administracyjne Miasta Brno, Povodi morava (Agencja Dorzecza Morawy), Brnìnské vodovody a 
kanalizace (Brneñska Agencja Wodoci¹gów i Kanalizacji) oraz dzielnice Brno Po³udniowe, Brno 
Centrum i Brno Pó³nocne. Przedstawicieli wy¿ej wymienionych instytucji zaproszono równie¿ do 
wziêcia udzia³u w komitetach rozwoju (patrz wy¿ej). 

B) Promowanie intensywnej komunikacji pomi•dzy zespo•em wdro•eniowym a 
w•a•cicielami nieruchomo•ci na obszarze obj•tym projektem 

Strategia  

Ju¿ na pierwszym spotkaniu z mieszkañcami okaza³o siê, ¿e nie bêd¹ one wystarczaj¹ce do 
uzyskania wymaganej intensywnej i produktywnej komunikacji z w³aœcicielami nieruchomoœci. 
Dlatego te¿ Zastêpca Burmistrza Brna wys³a³ oficjalne pismo do wszystkich istotnych w³aœcicieli 
nieruchomoœci w celu poinformowania ich o zamierzeniach projektu, a tak¿e by uzyskaæ od nich 
informacje dotycz¹ce intencji wzglêdem danego obszaru oraz by zaprosiæ ich do udzia³u w 
projekcie. Wówczas, na podstawie owego pisma, zorganizowano i przeprowadzono spotkania 
indywidualne.  
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Do•wiadczenia i rezultaty 

W trakcie prac rozwojowych zwi¹zanych z opracowaniem kompleksowych badañ nad 
rewitalizacj¹ Starej Ponávki odby³o siê oko³o 12 spotkañ, w których udzia³ wziê³o oko³o 20 
istotnych w³aœcicieli nieruchomoœci. Pozosta³e spotkania odby³y siê podczas opracowywania 
szczegó³owej dokumentacji projektu.  

Spotkania te osi¹gnê³y swój cel, a zdecydowana wiêkszoœæ w³aœcicieli wyrazi³a poparcie wzglêdem 
za³o¿eñ projektu. 

Wnioski / Rekomendacje 

Ocena procesu partycypacji partnerów lokalnych i publicznych 

Silne strony / czynniki wspieraj¹ce: 

• Projekt dotyczy zagadnienia, które jest aktualnie czêsto poruszane w Czechach oraz Brnie, a 
tym samym sprawiaj¹c, ¿e jest ono w pewnym stopniu atrakcyjne medialnie. 

• Projekt jest interesuj¹cy równie¿ ze wzglêdu na znaczenie obszaru objêtego projektem, który, 
choæ by³ zaniedbywany przez wiele lat, stanowi potencjalny obszar rozwoju („po³udniowe 
centrum miasta”). 

• G³ówny koordynator projektu bra³ czynny udzia³ w procesie komunikacji. 
• Komunikacja miêdzy zespo³em wdro¿eniowym a w³aœcicielami nieruchomoœci na obszarze 

objêtym projektem by³a bardzo intensywna. 
• Bardzo aktywna partycypacja spo³eczna w trakcie spotkañ (aktywnoœæ ta przybiera³a formê 

pytañ, komentarzy oraz pomys³ów dla zespo³u odpowiedzialnego za opracowanie projektu). 
• Organizowanie publicznych dyskusji w centrum kultury Vaòkovka okaza³o siê bardzo 

korzystne z uwagi na mo¿liwoœæ ró¿norodnej adaptacji wnêtrza (aran¿acja pomieszczeñ mo¿e 
byæ zmieniana zgodnie z potrzebami danych warsztatów, wystaw, wyk³adów, itp.), a tak¿e 
dlatego, ¿e Vaòkovka jest znana jako miejsce organizowania nieformalnych dyskusji 
publicznych oraz inicjatyw spo³ecznych i studenckich. Miejsce to jest po³o¿one w centrum 
miasta, dziêki czemu jest ³atwo dostêpne. 

• Skorzystanie z brneñskiego URBANCENTRUM okaza³o siê tylko czêœciowym sukcesem. 
Wnêtrze nie jest zbyt elastyczne, jednak¿e sprzyja wystawom, niektórym prezentacjom 
i dyskusjom, a tak¿e jest po³o¿one w centrum miasta, przez co jest ³atwo dostêpne. W oczach 
mieszkañców URBANCENTRUM jest miejscem, gdzie mo¿na zasiêgn¹æ informacji o 
projektach dotycz¹cych rozwoju miasta oraz wype³niæ kwestionariusze na temat aktualnych 
projektów, itp. 

• W Brnie znajduj¹ siê dwa uniwersytety mog¹ce uczestniczyæ w podobnych projektach. 
• W Brnie istniej¹ organizacje typu non-profit zajmuj¹ce siê ochron¹ przyrody, urbanistyk¹ oraz 

gospodark¹ wodn¹ (Veronica i Zwi¹zek dla Rzeki Morawy). 
• Stosunkowo wysoki poziom poparcia ze strony w³aœcicieli nieruchomoœci. 
• Stosunkowo wysoki poziom poparcia dla projektu ze strony dzia³aczy miejskich (na przyk³ad 

Zastêpcy Burmistrza) oraz dzia³aczy dzielnicowych. 
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S³abe strony / czynniki utrudniaj¹ce 

• Za³o¿enia strategii komunikacji lub inne metody okresowej oceny jej sukcesu nie zosta³y 
nale¿ycie zdefiniowane (pod wzglêdem iloœciowym). 

• Niewielka liczba uczestników na spotkaniach publicznych. 
• W fazie badañ i planowania projektu by³o bardzo trudno zobrazowaæ spo³eczeñstwu 

z³o¿onoœæ i zasiêg projektu. 
• Brak atrakcyjnego narzêdzia komunikacji (planowane spotkanie towarzyskie nie odby³o siê). 
 
Problemy i zewnêtrzne przeszkody w komunikacji projektu:  

• Z³o¿onoœæ niektórych planów rozwoju Miasta Brna zwi¹zanych z obszarem objêtym 
projektem rewitalizacji Starej Ponávki. Na przyk³ad zagorza³a dyskusja pomiêdzy ekspertami 
i przedstawicielami dzielnicy miasta dotycz¹ca planów „nowego miejskiego bulwaru”, które 
mog³yby kolidowaæ z dzia³aniami rewitalizacyjnymi. 

 
Projekt Rewitalizacji Starej Ponávki jest jednym z pierwszych znacz¹cych projektów, który od 
pocz¹tku by³ zaplanowany z myœl¹ o spo³eczeñstwie i partycypacji partnerów lokalnych. Bez 
w¹tpliwoœci przyczyni³ siê do tego udzia³ œrodków unijnych w projekcie oraz jego realizacja z 
czynnym udzia³em partnerów zagranicznych, dla których partycypacja spo³eczna jest niezbêdnym 
elementem wdra¿ania wa¿nych planów miejskich. Monitorowanie elementu komunikacji w 
projekcie nadzorowane by³o przez zewnêtrznego konsultanta socjologicznego. 

Ustalone za³o¿enia projektu i strategia komunikacji zosta³y spe³nione. Przedsiêwziêcie zyska³o 
spor¹ renomê i akceptacjê wœród mieszkañców Brna. Na dzieñ dzisiejszy najwa¿niejszym 
zadaniem jest pozyskanie aprobaty jak najwiêkszej iloœci zainteresowanych grup (w³aœcicieli 
nieruchomoœci, przedstawicieli dzielnicy miasta, itp.), na które przysz³a realizacja projektu bêdzie 
mia³a najwiêkszy wp³yw. Oczekuje siê, ¿e w nastêpnej fazie projektu wzroœnie zainteresowanie ze 
strony mieszkañców i instytucji, poniewa¿ mog¹ oni skorzystaæ na niektórych zmianach w 
obszarze objêtym projektem (rozwój nabrze¿a, rozwój parku, œcie¿ki piesze i rowerowe, itp.). 

Projekt spe³ni³ równie¿ za³o¿enia zwi¹zane z podniesieniem œwiadomoœci spo³ecznej na temat 
œrodowiskowych aspektów rewitalizacji cieków wodnych na terenach miejskich. Wystawy, 
internetowa strona projektu, prezentacje projektu na spotkaniach publicznych oraz wzglêdnie 
wysokie zainteresowanie medialne dowodz¹, ¿e przedstawiciele administracji Miasta Brna odnieœli 
sukces wybieraj¹c aktualny i istotny dla miasta temat, ciesz¹cy siê zainteresowaniem mieszkañców 
miasta, w którym rzeki od zawsze odgrywa³y doœæ wa¿n¹ rolê. Informacje dotycz¹ce projektu s¹ 
poszukiwane przez m³odych ludzi, którzy mogli spotkaæ siê z danym tematem na uczelni i/lub w 
pracy (ochrona przyrody, zarz¹dzanie gospodark¹ wodn¹, architektura, urbanistyka, itp.) oraz dla 
starszych mieszkañców, którzy czuj¹ pewn¹ wiêŸ z histori¹ miasta i przeobra¿aniem jego rzek. 

Na podsumowanie mo¿na stwierdziæ, ¿e strategia komunikacji w projekcie zosta³a dobrze 
zaplanowana i, pomimo kilku nieistotnych zmian, zrealizowana w pe³ni w trakcie wdra¿ania 
projektu. 

Na podstawie tych doœwiadczeñ mo¿na sformu³owaæ poni¿sze zalecenia, które mog¹ znaleŸæ 
zastosowanie w podobnych projektach: 

• Nale¿y ustaliæ kryteria oceny wdra¿ania strategii komunikacji ju¿ na samym pocz¹tku 
projektu. 
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• Zamieszczenie na stronie projektu licznika odwiedzin (w celu monitorowania liczby 
odwiedzin, odwiedzin w czasie wdra¿ania projektu lub czasie publikacji ró¿nych projektów, 
itp. - np. przy pomocy narzêdzia Google analytics). 

• Nale¿y zapewniæ prost¹ formê oceny aktywnoœci i projektu dla kluczowych spotkañ 
publicznych oraz warsztatów planistycznych. 

• Nale¿y zaplanowaæ i przeprowadziæ niekonwencjonalne i atrakcyjne medialnie spotkania 
spo³eczne, które umo¿liwi¹ dostarczenie ró¿norodnych informacji o projekcie. 

• Nale¿y utrzymywaæ wysoki poziom komunikacji w fazie wdra¿ania projektu (poprzez 
warsztaty planistyczne). 

 

2.5.4 Do•wiadczenia w Pilznie 

Partycypacja spo³eczna i czynnoœci komunikacyjne w Pilznie skupia³y siê na: 

• A) Zaanga¿owaniu interesariuszy w rozwój wszystkich rzek w mieœcie oraz projekt na wyspie 
Božkov 

• B) Usprawnieniu metod planowania i wdra¿ania 

A) Zaanga!owanie interesariuszy w rozwój wszystkich rzek w mie•cie oraz projekt na 
wyspie Božkov  

Krótki opis projektu 

W 2007 Instytut Urbanistyki i Rozwoju Miasta Pilzno rozpocz¹³ pracê nad seri¹ kompleksowych 
badañ dotycz¹cych rewitalizacji pilŸnieñskich rzek. Od rozpoczêcia projektu Instytut przygotowa³ 
ju¿ 22 osobne, szczegó³owe badania trzech rzek miejskich, a nastêpne s¹ w przygotowaniu. 
Pierwszym krokiem projektu by³o przygotowanie kompleksowych badañ rewitalizacji rzek 
Úslava, Mže i Úhlava (2009-2010). Projekt koncepcyjny okreœla kluczowe zasady rewitalizacji 
cieków na miejskich obszarach zabudowanych oraz na przestrzeniach otwartych. Celem badañ 
by³a analiza aluwialnych równin rzek pod k¹tem urbanistyki, ochrony przyrody i krajobrazu, 
a tak¿e ochrona przeciwpowodziowa obszarów wiejskich oraz wskazanie miejsc i obiektów 
nadaj¹cych siê do celów sportowych i relaksacyjnych oraz szlaków sportowo-rekreacyjnych. 
Wzd³u¿ wszystkich pilŸnieñskich rzek istnieje „Terytorialny System Stabilnoœci Ekologicznej”. 
G³ównym zadaniem tego systemu jest wzmocnienie stabilnoœci ekologicznej poprzez ochronê 
i odnowê stabilnych ekosystemów oraz powi¹zañ miêdzy nimi. 

Najbardziej szczegó³owy projekt jest przygotowany dla terenu wyspy Božkov. Wyspa Božkov jest 
obszarem o wielkim potencjale sportowym i rekreacyjnym z uwagi na œcie¿ki rowerowe wzd³u¿ 
Úslavy. Do tej pory potencja³ ten wykorzystywany by³ tylko w niewielkim stopniu przez lokalne 
kluby sportowe. Wiêksza czêœæ obszaru miêdzy Úslav¹ a starym strumieniem napêdzaj¹cym m³yn 
jest zaniedbana. Szczegó³owe badanie u¿ytkowania tego terenu przedstawia propozycjê 
rozwi¹zañ architektonicznych i krajobrazowych, które rozbudowa³yby i usprawni³y istniej¹ce 
obiekty sportowe. Jednoczeœnie œrodowisko naturalne i krajobraz tego wyj¹tkowego miejsca 
zosta³yby zachowane. Badanie to tak¿e ocenia mo¿liwoœæ odci¹¿enia m³ynówki podczas powodzi 
za pomoc¹ kana³u obwodowego biegn¹cego przez wyspê do Úslavy. Tym sposobem wyspa 
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sta³aby siê bardziej atrakcyjna, a istniej¹ce oraz przysz³e obiekty sportowe by³yby chronione 
przed czêstym zalewaniem. 

Nowo zaprojektowana szeroka terasa wraz z kana³em odwadniaj¹cym bêd¹ mia³y od 20 do 30 
metrów szerokoœci. Wed³ug projektu dno terasy usytuowane bêdzie metr poni¿ej terenu 
otaczaj¹cego, a spadek bêdzie ³agodny. Sam kana³ bêdzie mia³ dwa metry szerokoœci i oko³o 0.5 
metra g³êbokoœci. Dziêki zmiennemu poziomowi wody w kanale bêdzie ona mog³a wp³ywaæ do 
kilku ma³ych jezior i stawów na obszarze terasy. W centralnej czêœci kana³u odwadniaj¹cego 
zostanie wybudowany dzieciêcy park wodny - plac zabaw z elementami wodnymi (pontonowe 
k³adki, most linowy, ciekawostki fizyczne takie jak ko³o wodne, turbina wios³owa, ró¿nego 
rodzaju studnie, etc.). Umo¿liwi to m³odszym odwiedzaj¹cym bezpieczny, bezpoœredni kontakt z 
wod¹ oraz zapewni mo¿liwoœæ odkrycia jej w³aœciwoœci fizycznych podczas zabawy. W miejscu 
ujœcia kana³u do rzeki Úslavy, zostanie zapewniony pieszy dostêp do wody z myœl¹ o 
odwiedzaj¹cych ten teren z psami. W projekcie uwzglêdniane s¹ równie¿ nastêpuj¹ce elementy: 
odbudowa wielozadaniowego boiska sportowego, stworzenie boiska do gry w siatkówkê pla¿ow¹ 
oraz petanque przy dwóch placach zabaw, tor do ³y¿worolek, park linowy dla dzieci oraz œcie¿kê 
sprawnoœci fizycznej. Badanie ukaza³y koniecznoœæ podjêcia tak¿e innych kroków, takich jak 
rewitalizacja wzgórza Kolešovka, stworzenie œcie¿ki dla pieszych oraz punktu widokowego, czy 
te¿ rewitalizacja m³ynówki wraz z usuniêciem osadów oraz wzmocnieniem jej lewego brzegu w 
kierunku wyspy Božkov. Czêœci¹ projektu s¹ równie¿ nowo zasadzone gatunki drzew, które 
zrównowa¿¹ powierzchnie twarde uwzglêdnione w projekcie. 

 

 
Wyspa Božkov 

Strategia 

Z uwagi na to, ¿e miasto lub jego dzielnice zazwyczaj nie s¹ w³aœcicielem obszarów dolin 
rzecznych, konieczne by³o zaanga¿owanie interesariuszy zewnêtrznych oraz spo³eczeñstwa ju¿ na 
samym pocz¹tku projektu.  

Plany rozwoju wyspy Božkov przedstawiaj¹ dosyæ obszern¹ i wymagaj¹c¹ listê proponowanych 
elementów i zadañ. Dlatego te¿ absolutnie konieczna by³a bliska wspó³praca kluczowych 
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uczestników projektu ju¿ na etapie planowania.  

Strategia ta polega³a na  

• rozpoczêciu projektu od zapewnienia podstawowych informacji wszystkim interesariuszom 
i mieszkañcom w celu zwiêkszenia œwiadomoœci o rewitalizacji miejskich przestrzeni 
nadrzecznych oraz zwiêkszenia ich chêci do wspó³pracy,  

• podtrzymaniu zaanga¿owania konkretnych grup docelowych dziêki u¿yciu odpowiednich 
metod. 

Odpowiedni poziom zaanga¿owania interesariuszy i mieszkañców osi¹gniêty zosta³ przy u¿yciu 
nastêpuj¹cych metod:  

Informowanie interesariuszy i mieszka•ców 

• Wiadomoœci Magazynu Miasta Pilzno, 
• oœwiadczenia prasowe w mediach regionalnych,  
• reporta¿e w regionalnej telewizji, 
• imprezy (wystawy, spotkania, itp.), 
• zebrania zgromadzenia miejskiego i zgromadzeñ dzielnicowych (zebrania te s¹ publiczne), 
• strony internetowe. 
 

Zaanga¿owanie interesariuszy projektu 

• zaaran¿owanie podstawowych spotkañ informacyjnych, 
• wspó³praca z interesariuszami podczas spisywania warunków przetargu dla ka¿dej 

dokumentacji, 
• grupy robocze w ramach konkretnych badañ, 
• zaaran¿owanie spotkañ z w³aœcicielami ziemskimi, 
• spotkania z w³adzami na poziomie miejskim i dzielnicowym (np. komitety, rady, 

zgromadzenia, burmistrz). 
 

Do!wiadczenia i rezultaty 

Spotkanie ogólne dla wszystkich interesariuszy (w tym mieszka•ców): Na pocz¹tku 
projektu REURIS przygotowano spotkanie dla wszystkich interesariuszy oraz mieszkañców. W 
jego trakcie zaprezentowano projekt REURIS, a kilku ekspertów w tej dziedzinie przedstawi³o 
ró¿ne opcje przeprowadzenia rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. G³ównym celem 
tego spotkania by³o przekazanie podstawowych informacji o projekcie przed kolejn¹ faz¹ 
rozwoju pilŸnieñskich rzek - dyskusj¹ na temat konkretnych badañ.  

Spotkanie robocze podczas szczegó"owego opracowywania bada•: Instytut Urbanistyki 
i Rozwoju wspó³pracowa³ ju¿ z ró¿nymi wydzia³ami miejskimi i innymi organizacjami 
specjalistycznymi podczas przygotowywania warunków przetargu dla ka¿dej dokumentacji. 
Podmioty zarz¹dzaj¹ce badaniami maj¹ obowi¹zek zorganizowania spotkañ podczas ich 
opracowywania. Spotkania z wszelkimi zaanga¿owanymi organizacjami, podmiotami 
i interesariuszami zwane s¹ spotkaniami roboczymi. W czasie tych spotkañ autorzy badañ 
prezentuj¹ ich wstêpn¹ wersjê. Ka¿dy z uczestników ma prawo przedstawienia swojego 
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komentarza oraz propozycji wzglêdem badañ, które autor powinien uwzglêdniæ w koñcowej 
wersji. Liczba spotkañ zale¿na jest od stopnia skomplikowania konkretnego badania. Jest to 
standardowy model wspó³pracy u¿ywany w przypadku wszystkich badañ przeprowadzanych 
przez Instytut. Czasami zaanga¿owane podmioty nie wykazywa³y chêci przedstawienia swoich 
opinii, poniewa¿ obawia³y siê one, ¿e ze wzglêdu na obecnoœæ innych uczestników bêd¹ mia³y 
one charakter wi¹¿¹cy. Dlatego te¿ warto uzupe³niæ spotkania robocze o kilka spotkañ 
indywidualnych w przyjaznym dla strony miejscu, jedynie w obecnoœci konkretnych w³adz. W 
takich warunkach zainteresowani s¹ w stanie wyraziæ w³asne opinie, mo¿liwa jest próba 
rozwi¹zania problemów i dojœcia do kompromisu.  

Spotkania z w•a•cicielami ziemskimi: Doœwiadczenia z prywatnymi w³aœcicielami ziemskimi 
mia³y ró¿ny charakter. Wiêkszoœæ wyspy Božkov jest w³asnoœci¹ klubu sportowego TJ Božkov. 
Miasto Pilzno i w³aœciciel wspomnianego obszaru doszli do porozumienia wzglêdem wzajemnej 
wspó³pracy i podzia³u nieruchomoœci. Jednej dzia³ki nie uda³o siê jednak ani odkupiæ, ani 
zamieniæ na inn¹. Na skutek tego propozycjê trzeba by³o dostosowaæ tak, aby nie mia³a ona 
wp³ywu na rzeczon¹ dzia³kê. Blisk¹ wspó³pracê nawi¹zano równie¿ z prywatnym w³aœcicielem 
m³ynówki. Projekt rewitalizacji strumienia napêdzaj¹cego m³yn jest ca³kowicie konieczny do 
budowy szerokiej przeciwpowodziowej terasy oraz kana³u odwadniaj¹cego p³yn¹cego przez 
wyspê. Ca³oœæ dokumentacji przed³o¿ono w jednym czasie, a koordynacja prac in¿ynieryjno-
projektowych zakoñczy³a siê sukcesem. Kry³o siê za tym jednak wiele pracy, nies³abn¹cego 
wysi³ku oraz ogromne pok³ady cierpliwoœci ze strony podmiotów zaanga¿owanych. 

Spotkania publiczne dotycz!ce konkretnych bada": Z obszarów le¿¹cych wzd³u¿ czterech 
pilŸnieñskich rzek wybrano kilka lokalizacji, dla których zaplanowano opracowanie 
szczegó³owych badañ.  

Na pocz¹tku procesu przygotowania tych badañ zorganizowano wiele spotkañ publicznych, 
których celem by³o przede wszystkim zidentyfikowanie potrzeb i ¿yczeñ lokalnych mieszkañców. 
Wyniki tych spotkañ z obywatelami zosta³y dostarczone autorom, którzy stworzyli z nich 
podstawê do przygotowania badañ. G³ówn¹ przeszkod¹ w trakcie spotkañ publicznych by³a chêæ 
mieszkañców do szukania rozwi¹zañ dla innych projektów, które nie by³y powi¹zane z 
rewitalizacj¹ przestrzeni nadrzecznych. Obawiali siê oni równie¿, ¿e realizacja projektu 
rewitalizacji odci¹gnie œrodki finansowe przeznaczone na du¿o wa¿niejsze inwestycje (takie jak 
infrastruktura techniczna, itp.). Z tego powodów dyskusja w trakcie tych spotkañ czêsto nie mia³a 
zbyt konstruktywnego, ani u¿ytecznego charakteru.  

Wspó•praca i zaanga#owanie interesariuszy (na poziomie dzielnicowym oraz miejskim): 
Po sporz¹dzeniu dokumentacji konieczne jest rozpoczêcie procedury uzyskania zgody na 
poziomie dzielnicowym, a potem na poziomie miejskim. Jest to d³ugi proces, poniewa¿ ka¿de z 
badañ musi byæ przedstawione Komitetom Dzielnicowym i Radom Dzielnicowym, a nastêpnie 
Komitetom Miejskim, Radzie Miejskiej oraz Zgromadzeniu Miejskiemu. 

Wystawy: Wystawa w Ogrodzie Miejskim zaprezentowa³a rezultaty projektu REURIS wszystkim 
mieszkañcom i odwiedzaj¹cym. W trakcie tego wydarzenia przedstawiono te¿ wszystkie badania 
przygotowane w ramach projektu, przysz³e plany oraz ogólne informacje o tym, jak poprawiæ 
wdra¿anie procesów rewitalizacji dolin rzecznych. 
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B) Usprawnienie metod planowania i wdra•ania 

Strategia 

W procesie przygotowania i konsultacji dokumentacji projektu istotna by³a bardzo bliska 
wspó³praca pomiêdzy wszystkimi wa¿nymi, zaanga¿owanymi specjalnymi organizacjami oraz 
podmiotami - wliczaj¹c w to Instytut Urbanizacji i Rozwoju Miasta Pilzno (jednostka 
zamawiaj¹ca i autor pilŸnieñskiego planu generalnego), Samorz¹d Miasta Pilzno, Wydzia³ 
Nabywania i Sprzeda¿y Nieruchomoœci Urzêdu Miejskiego (zarz¹dca nieruchomoœci miejskich, 
inwestor realizacji i p³atnik kosztów utrzymania), przedstawiciel w³adz pañstwowych 
(Ministerstwo Œrodowiska), przedsiêbiorstwo pañstwowe Vltava (We³tawa) i inne (np. wydzia³y 
odpowiedzialne za przestrzeganie legislacji pañstwowej).  

• Wspó³praca i konsultacje z ekspertami w trakcie spotkañ oraz konsultacje codzienne (drog¹ 
mailow¹, telefoniczn¹ oraz bezpoœrednie spotkania). 

• Zadbanie o niezale¿ne opinie eksperckie. 

Do!wiadczenia i rezultaty 

Warsztaty z ekspertami: Uczestnikami spotkania byli zewnêtrzni eksperci w dziedzinie 
rewitalizacji, kwestii ekonomicznych i spo³ecznych, którzy wspó³pracowali z Instytutem 
Urbanistyki i Rozwoju Miasta Pilzno przy realizacji projektów rewitalizacji przestrzeni 
nadrzecznych. W warsztatach udzia³ brali równie¿ eksperci w dziedzinie rewitalizacji z Brna 
i Pragi oraz delegatów czeskiego Ministerstwa Œrodowiska. Obecni przedstawiciele Ministerstwa 
Œrodowiska w trakcie dyskusji podzielili siê informacjami dotycz¹cymi wspierania zarz¹dzania 
naturalnymi ciekami wodnymi oraz obszarami zalewowymi, a tak¿e informowali o mo¿liwoœciach 
otrzymania dofinansowania z Programu Operacyjnego Œrodowisko. Przedstawiciele Miasta Praga 
oraz cz³onkowie grupy konsultacyjnej podzielili siê z wszystkimi uczestnikami swoimi 
doœwiadczeniami na polu rewitalizacji.  

Konsultacje z ekspertami nie sprowadza³y siê jedynie do spotkañ, ale opiera³y siê g³ównie na 
codziennej komunikacji z cz³onkami grupy konsultacyjnej, autorami badañ i innymi ekspertami w 
dziedzinie rewitalizacji.  

Wnioski i zalecenia wynikaj"ce z do!wiadcze# w Pil$nie 

Rewitalizacja miejskich przestrzeni nadrzecznych jest mo¿liwa tylko przy odpowiednim podejœciu 
oraz w konkretnych warunkach. W przypadku przestrzeni miejskich wa¿ne jest respektowanie 
pojemnoœci i stabilnoœci cieków wodnych. St¹d te¿ ró¿nice w podejœciu do rewitalizacji 
przestrzeni miejskich i rewitalizacji przestrzeni wiejskich. Najwa¿niejszymi czynnikami w 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych s¹ retencyjnoœæ, stabilnoœæ (najwiêksza mo¿liwa 
wartoœæ ekologiczna), projekt estetyczny oraz po³¹czenie rewitalizacji z ochron¹ 
przeciwpowodziow¹. 

Od samego pocz¹tku nad za³o¿eniami projektu dyskutowa³o i pracowa³o wielu ekspertów, 
istotnych organizacji, a tak¿e w³aœcicieli ziemskich i u¿ytkowników terenu. Zorganizowano wiele 
spotkañ, konsultacji eksperckich i publicznych przes³uchañ. Dziêki doskona³ej wspó³pracy w 
krótkim czasie dosz³o do szczegó³owego porozumienia w sprawie projektu, który stopniowo 
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zmierza teraz ku pomyœlnemu wdro¿eniu.  

Najwa¿niejsz¹ nauk¹ p³yn¹c¹ z doœwiadczeñ w PilŸnie jest to, ¿e uczestnicy okazuj¹ siê bardziej 
przystêpni jeœli s¹ zaanga¿owani w projekt ju¿ od samego pocz¹tku, jeszcze w procesie 
przygotowania, badañ i analizy. Najskuteczniejsz¹ metod¹ okaza³y siê indywidualne spotkania z 
konkretnymi uczestnikami, w trakcie których pracowano nad znalezieniem rozwi¹zañ. 

 

Wnioski i zalecenia ekspertów: 

• Nale¿y zachowaæ ostro¿noœæ przygotowuj¹c warunki przetargu, poniewa¿ niewielu autorów 
ma doœwiadczenie z tego typu projektami i konieczne jest okreœlenie odpowiednich 
wymogów kwalifikacyjnych,  

• W ramach rzetelnego przygotowania siê do spotkañ publicznych, niezbêdna jest wiedza o 
innych (problematycznych) projektach na terenie dzielnic, które mieszkañcy chcieliby 
rozwi¹zaæ (infrastruktura techniczna, itp.),  

• Nale¿y wzi¹æ pod uwagê nie tylko koszty realizacji projektu, ale równie¿ przysz³e koszty 
administracji i utrzymania. 

 



 REURIS – Rewitalizacja Miejskich Przestrzeni Nadrzecznych  

Podrêcznik, czêœæ 2 •  2.5 Doœwiadczenia zwi¹zane z realizacj¹ projektu REURIS 

310 

2.5.5 Do•wiadczenia w Stuttgarcie 

A) Rozpowszechnianie informacji oraz promowanie partycypacji spo!ecznej w kontek•cie 
akcji pilota"owej oraz mo"liwych przysz!ych scenariuszy  

Krótki opis dzia!ania pilota"owego 

Na akcjê pilota¿ow¹ REURIS w Stuttgarcie sk³ada siê rewitalizacja rzeki Feuerbach oraz 
przyleg³ego od³ogu na obrze¿ach Stuttgartu. Dawne boisko sportowe, które by³o nieu¿ywane od 
2002 roku oraz utwardzone nabrze¿e rzeki Feuerbach maj¹ byæ zburzone, a koryto rzeki 
poprowadzone przez œrodek obszaru zalewowego. Strefy meandrów oraz obszary wody p³ytkiej 
wzbogac¹ ró¿norodnoœæ biologiczn¹ poprzez stworzenie siedlisk o ró¿nych warunkach lokalnych. 
Wzd³u¿ zakoli rzeki maj¹ powstaæ nowe œcie¿ki rowerowe i trasy dla pieszych. Powoduje to, ¿e 
projekt ten stanie siê równie¿ czêœci¹ systemu zielonych osi Stuttgartu. Renaturalizacja na 
obszarze dawnego boiska ma byæ jedynie pocz¹tkiem d³ugoterminowej rewitalizacji 
i zrównowa¿onego rozwoju ca³ej Doliny Feuerbach a¿ po Mühlhausen.  
 

 
Szkic planu rewitalizacji Rzeki Feuerbach w Stuttgarcie (Biuro Planowania Geitz & Partner) 

Strategia partycypacji i komunikacji 

Jako ¿e teren objêty akcj¹ pilota¿ow¹ nale¿a³ do Miasta Stuttgart, nie by³o prawnej koniecznoœci 
anga¿owania zewnêtrznych interesariuszy. Niemniej jednak wszystkie zainteresowane strony 
zosta³y ujête w projekcie. 

Z uwagi na brak mo¿liwoœci znacznej modyfikacji obszaru objêtego inwestycj¹ pilota¿ow¹ zespó³ 
REURIS zdecydowa³ siê skupiæ na partycypacji spo³ecznej w zamierzonej kontynuacji 
rewitalizacji w dolnym biegu rzeki, niemniej jednak mieszkañcy byli tak¿e informowani o 
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postêpach inwestycji pilota¿owej.  

Opracowano nastêpuj¹c¹ strategiê: 
 

• Spotkania z burmistrzami dzielnic oraz radami dzielnicowymi, z interesariuszami objêtymi 
projektem (w³aœciciele nieruchomoœci, rolnicy) oraz z grupami zaanga¿owanymi w sprawy 
lokalne (grupa robocza planowania sieci biotopowej) 

• Sonda¿e i wystawy (dla wszystkich interesariuszy) 
• Konferencje przysz³oœci (dla wszystkich interesariuszy) 
• Imprezy, wydarzenia (ceremonie rozpoczêcia budowy, oglêdziny placu budowy, wycieczki z 

przewodnikiem, przyjêcie z okazji otwarcia) 
• Informacje prasowe, public relations (oœwiadczenia prasowe, strony internetowe...) 
• Spotkania z wydzia³ami administracyjnymi / biurem planowania 
• Informacje prasowe - oœwiadczenia prasowe w kontekœcie konkretnych wydarzeñ, 

internetowa strona REURIS, informacje dotycz¹ce imprez, sonda¿y i wystaw 
 
 

Projekt REURIS i akcja pilota¿owa by³y równie¿ narzêdziami komunikacji ogólnych przes³añ 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. Spotkania te mia³y na celu podnoszenie 
œwiadomoœci na temat korzyœci p³yn¹cych z rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych, badanie 
mo¿liwoœci i ograniczeñ w kontekœcie kontynuacji rewitalizacji oraz znajdywanie rozwi¹zañ dla 
wystêpuj¹cych problemów na drodze konsensusu. 

Z uwagi na to, ¿e teoretyczne kwestie rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych nie 
wzbudzaj¹ zbytniego zainteresowania mieszkañców, informacje prasowe ogranicza³y siê g³ównie 
do praktycznych elementów realizacji akcji pilota¿owej i przysz³ych scenariuszy. 

Do•wiadczenia i rezultaty 

Spotkania z burmistrzami dzielnic oraz radami dzielnicowymi: Rady dzielnicowe w 
Stuttgarcie musz¹ byæ zaanga¿owane w planowanie maj¹ce zwi¹zek z odpowiadaj¹cymi im 
dzielnicami. Rady i burmistrzowie dzielnic objêtych akcj¹ pilota¿ow¹ wspieraj¹ zarówno sam¹ 
akcjê, jak i dalszy rozwój Doliny Feuerbach jako wk³ad w poprawê jakoœci ¿ycia w ich 
dzielnicach. Spotkania te pomog³y ustaliæ najwa¿niejszych interesariuszy, których nale¿a³o 
zaanga¿owaæ w projekt. Co wiêcej, burmistrzowie i radni reprezentuj¹ interesy w³asnych dzielnic 
w odniesieniu do rady miasta i odgrywaj¹ wa¿n¹ rolê jako propagatorzy projektu. 

Spotkania z osobami obj!tymi projektem: Aby usprawniæ realizacjê akcji pilota¿owej 
konieczne by³o zdobycie terenu przyleg³ego do obszaru ni¹ objêtego. Po odrzuceniu formalnej 
oferty Wydzia³u Zasobów i Mienia przez w³aœcicieli terenu, zespó³ REURIS spotka³ siê z nimi 
osobiœcie, aby dok³adnie wyjaœniæ plany akcji pilota¿owej. Uda³o siê dojœæ do kompromisu: 
w³aœciciele udostêpnili czêœæ rzeczonego terenu w zamian za inny, który by³ mniej istotny dla 
akcji pilota¿owej.  

Rolnicy stanowi¹ grupê interesariuszy, na których przysz³e plany odnoœnie Doliny Feuerbach 
(kontynuacja akcji pilota¿owej) bêd¹ mia³y najwiêkszy wp³yw. Spotkanie z lokalnym 
stowarzyszeniem rolników mia³o na celu zbadanie mo¿liwoœci dalszej rewitalizacji Doliny 
Feuerbach (takich jak nabycie potrzebnych ziem) oraz znalezienie rozwi¹zañ dziêki obopólnej 
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zgodzie. Rolnicy s¹ chêtni do wspó³pracy jeœli za oddane ziemie dostan¹ rekompensatê w postaci 
pieniê¿nej lub innych terenów. Oczywistym jest fakt, ¿e nie s¹ oni w stanie zagospodarowaæ 
obszaru zalewowego, w taki sam sposób jak mog¹ to uczyniæ z ³¹kami lub pastwiskami. Nie ma 
wiêc potrzeby wprowadzania innowacyjnych rozwi¹zañ w tym konkretnym kontekœcie, ani te¿ 
koniecznoœci analizy i planowania zrównowa¿onego u¿ytkowania terenów zalewowych na 
terenach miejskich.  

Spotkania z grupami zaanga•owanymi lokalnie: Bior¹c pod uwagê fakt, ¿e wszyscy objêci 
akcj¹ pilota¿ow¹ interesariusze nale¿¹ do grupy roboczej zwanej Planowanie Sieci Biotopowej 
Mühlhausen i Zuffenhausen/Zazenhausen (wliczaj¹c w to rolników, lokalnych dzia³aczy 
politycznych, przedstawicieli administracji miejskiej i organizacji pozarz¹dowych, architektów 
krajobrazu i zainteresowanych obywateli), uznana zosta³a ona za odpowiedni¹ platformê do 
dyskusji na temat akcji pilota¿owej i przysz³ych scenariuszy. Spotkania grupy uwidoczni³y stan 
wiedzy mieszkañców o danej sytuacji, ich ¿¹dania, potrzeby i kwestie konfliktowe oraz pomog³y 
zbadaæ mo¿liwoœci dalszej rewitalizacji. Zainspirowana przedstawionymi planami i koncepcjami 
grupa robocza opracowa³a dokument nakreœlaj¹cy ich d³ugoterminowe cele w kontekœcie 
rozwoju rzeki Feuerbach i Doliny Feuerbach, który wspiera koncepcje wydzia³u planowania. 
Dokument ten s³u¿y teraz jako oœwiadczenie oddolne (oœwiadczenie „z do³u do góry”) 
skierowane do interesariuszy, które wspiera zamierzenia przysz³ych planów.  

Konferencja przysz!o"ci: Na pocz¹tku projektu REURIS zamierzano zorganizowaæ konferencjê 
przysz³oœci oraz zaprosiæ na ni¹ interesariuszy (w³aœcicieli terenów przyleg³ych, mieszkañców, 
rolników, stowarzyszeñ obywatelskich, w³aœcicieli ziemskich, pracowników administracji miasta, 
lokalnych polityków i zainteresowanych cz³onków spo³eczeñstwa) w celu przedstawienia 
w³asnych idei i obaw. Pomys³ ten zosta³ jednak porzucony po rozmowie z ekspertami do spraw 
planowania. Sta³o siê jasne, ¿e konferencja przysz³oœci - jako metoda partycypacji na poziomie 
reprezentowania interesów, czy nawet delegowania mocy decyzyjnej - nie jest odpowiednia jeœli 
chodzi o tak wa¿ne zagadnienie pod wzglêdem ochrony przyrody, gdy¿ sytuacja taka wymaga 
g³ównie rozwi¹zañ ekologicznych, co zostawia niewielkie pole manewru dla rozpatrywania 
pomys³ów i ¿¹dañ mieszkañców.  

Spotkania z miejskimi wydzia!ami administracyjnymi / biurem planowania: Postêpy 
inwestycji pilota¿owej i scenariuszy na przysz³oœæ by³y równie¿ omówione z „administracyjn¹” 
grup¹ robocz¹, która zosta³a utworzona w kontekœcie projektu REURIS, co pozwoli³o na 
przyjêcie skoordynowanej strategii. Co wiêcej, aby przedyskutowaæ wymagania, mo¿liwoœci 
i postêp akcji pilota¿owej, zespó³ REURIS spotka³ siê dodatkowo z miejskim architektem 
krajobrazu oraz przedstawicielem Wydzia³u In¿ynierii L¹dowej, który jest odpowiedzialny za 
realizacjê projektu. Dyskusje te doprowadzi³y do powstania zmodyfikowanego planu 
zawieraj¹cego lepsze rozwi¹zania. Z uwagi na braki personalne i czasowe oraz chorobê jednego z 
pracowników proces planowania trwa³ bardzo d³ugo.  

Informacje prasowe na temat konkretnych wydarzeñ by³y ograniczone na skutek opóŸnienia w 
realizacji akcji pilota¿owej. Informacje prasowe przekazane zosta³y w kontekœcie publicznej 
prezentacji i publicznych warsztatów planistycznych. Publiczny warsztat planistyczny spotka³ siê 
ze sporym zainteresowaniem ze strony mediów i doczeka³ siê artyku³ów w dwóch regionalnych 
œrodkach przekazu. Niektóre ze spotkañ i wydarzeñ dotycz¹cych akcji pilota¿owej i scenariuszy 
na przysz³oœæ opisane zosta³y przez lokaln¹ gazetê. Nie zorganizowano prezentacji publicznej w 
jêzyku angielskim.  
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B) Ogólne usprawnienia procesu planowania i wdra•ania, wspó•praca pomi•dzy 
zaanga•owanymi stronami w proces rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych 
oraz promocja rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych 

Strategia 

W celu podwy¿szenia œwiadomoœci w strukturach administracyjnych miasta i komitetach 
politycznych na temat rozmaitych zalet rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych, a tak¿e 
by zagwarantowaæ ich wsparcie oraz aby zapewniæ mo¿liwoœæ dzielenia siê doœwiadczeniami, jak 
i mo¿liwoœæ dyskusji nad metodami planowania, realizacji oraz partycypacji publicznej kierowano 
siê nastêpuj¹c¹ strategi¹: 

• Ustanowienie „administracyjnej” grupy roboczej projektu REURIS, 
• Prezentacje dla komitetów politycznych, 
• Spotkania z interesariuszami, 
• Spotkania z ekspertami, 
• Imprezy, wydarzenia, 
• Prezentacja publiczna i (publiczne) spotkania planistyczne. 
 

Do!wiadczenia i rezultaty 

„Administracyjna” grupa robocza projektu REURIS: W Stuttgarcie wyró¿niæ mo¿na piêæ 
wydzia³ów wraz z ró¿nymi podwydzia³ami, które zaanga¿owane s¹ g³ównie w projekty 
rewitalizacji. „Administracyjna” grupa robocza projektu REURIS powsta³a, aby usprawniæ 
wspó³pracê miêdzy tymi wydzia³ami, aby omówiæ i ulepszyæ metody planowania i wdra¿ania 
projektów rewitalizacji oraz opracowaæ scenariusze na przysz³oœæ dla rzek i strumieni w 
Stuttgarcie. Instytucja odpowiedzialna za turystykê - Wydzia³ Promocji Gospodarczej oraz biura 
planowania regionalnego równie¿ zosta³y zaproszone do udzia³u. Pod dyskusjê poddano ogólne 
za³o¿enia rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych w Stuttgarcie, temat akcji pilota¿owej, 
usprawnienia wspó³pracy oraz zagadnienie rozwoju okreœlonych wytycznych odnoœnie ró¿nych 
zlewisk.  

Cz³onkowie grupy roboczej doszli do porozumienia odnoœnie nastêpuj¹cych kwestii:  

• Wydzia³y powinny k³aœæ wiêkszy nacisk na wspó³pracê, kierowaæ siê wspóln¹ strategi¹, aby w 
wiêkszym stopniu wp³ywaæ na osoby podejmuj¹ce decyzje (przeforsowuj¹c projekty na 
zebraniach rady miasta, wydaj¹c wspólne oœwiadczenia prasowe, organizuj¹c wystawy 
i anga¿uj¹c rady dzielnicowe). 

• Istotne jest zwiêkszenie œwiadomoœci o ró¿norodnych korzyœciach p³yn¹cych z projektów 
rewitalizacji. Chodzi tu zw³aszcza o korzyœci ekonomiczne, które choæ dostrzegalne, czêsto 
nie s¹ brane pod uwagê. 

• Projekty rewitalizacji powinny skupiaæ siê na przedsiêwziêciach dotycz¹cych ca³ych rzek lub 
strumieni, a nie tylko na rozwi¹zaniach fragmentarycznych. 

• W przypadku rzek w Stuttgarcie nie istniej¹ okreœlone wytyczne. Z uwagi na fakt, ¿e 
instrukcje mog¹ pomóc unikn¹æ ewentualnych b³êdów i nieporozumieñ pomiêdzy 
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wydzia³ami, grupa robocza stworzy³a konkretne zasady dla ka¿dej stuttgarckiej zlewni, 
zaczynaj¹c od rzeki Feuerbach. 

• Relacje publiczne oraz partycypacja spo³eczna mog¹ pomóc we wspieraniu koncepcji 
rewitalizacji oraz w stworzeniu nacisku na komitety polityczne. Za cel powinno obraæ siê 
uzyskanie wsparcia spoza administracji oraz zwiêkszenie oczekiwañ wœród mieszkañców.  

 

Wiêkszoœæ z cz³onków grupy roboczej doceni³o inicjatywê regularnych spotkañ i usprawniania 
wspó³pracy oraz wyrazi³o nadziejê na to, ¿e lepsza wspó³praca w projektach rewitalizacji bêdzie 
mia³a pozytywny wp³yw na ich rozwój oraz realizacjê. Przyznano równie¿, ¿e spotkania powinny 
byæ kontynuowane, ale nie ma pewnoœci czy bêdzie to mo¿liwe po zakoñczeniu projektu 
REURIS ze wzglêdu na niedostatek wolnego czasu cz³onków grupy roboczej.   

Prezentacje dla komitetów politycznych: Projekt REURIS zosta³ wykorzystany w celu 
zaprezentowania kwestii rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych komitetom politycznym, 
takim jak Komitet ds. Kwestii Technicznych, Œrodowiska i Zagospodarowania Przestrzeni oraz 
radzie miasta. Podwydzia³ Planowania Krajobrazu i Struktur Zieleni otrzyma³ bud¿et 
przeznaczony na rozwój projektów wstêpnych zwi¹zanych z rzek¹ Neckar. 

Spotkania z interesariuszami: Wspomniane spotkania z interesariuszami równie¿ pomog³y 
zwiêkszyæ œwiadomoœæ na temat projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. 

Imprezy, wydarzenia: W celu zademonstrowania zwi¹zku akcji pilota¿owej z pozosta³ymi 
projektami w pó³nocnej czêœci Stuttgartu i innymi odcinkami rzeki Feuerbach zorganizowano 
wycieczkê rowerow¹ dla architektów krajobrazu i urbanistów miejskich. 

Prezentacja publiczna: Zorganizowana zosta³a prezentacja publiczna na temat projektu 
REURIS i jego akcji pilota¿owej („Rzeki i strumienie w Krajobrazie Miasta”, 3 listopada 2009). 
Wydarzenie to by³o pierwsz¹ prezentacj¹ projektu REURIS i akcji pilota¿owej ogó³owi 
spo³eczeñstwa, odby³o siê w jêzyku angielskim, a oprócz akcji pilota¿owej poruszono równie¿ 
kwestie teoretyczne. Czynniki te sprawi³y, ¿e frekwencja na spotkaniu by³a bardzo niska i nie 
wzbudzi³o ono zainteresowania mediów. Dodatkowe wydarzenia publiczne powinny skupiaæ siê 
przede wszystkim na kwestiach lokalnych i nale¿y przeprowadzaæ je w jêzyku lokalnym. 

Publiczny warsztat planistyczny z ekspertami z dziedziny metod planowania i wdra•ania: 
Publiczny warsztat planistyczny zatytu³owany „Przestrzenie ¯yciowe Cz³owieka i Natury - 
Strategie i Metody Skutecznego Wdra¿ania Projektu” odby³ siê 5 marca 2010 roku. Ekspertów z 
krajów zwi¹zkowych Badenii-Wirtembergii oraz Bawarii (architekci krajobrazu i pracownicy 
miejscy z du¿ym doœwiadczeniem w projektach rewitalizacji) zaproszono w celu zaprezentowania 
udanych projektów, sposobów jak odnieœæ sukces oraz ukazania najtrudniejszych przeszkód. 
Warsztat cieszy³ siê sporym zainteresowaniem. Wziê³o w nim udzia³ oko³o 100 uczestników - 
urbanistów, architektów krajobrazu, lokalnych polityków, radnych miejskich, lokalnych 
interesariuszy oraz innych osób zainteresowanych. Ukaza³y siê dwa artyku³u na jego temat, a 
zespó³ REURIS otrzyma³ bardzo wiele pozytywnych komentarzy na jego temat. Pokazuje to, ¿e 
kwestia rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych jest bardzo aktualnym tematem, a wymiana opinii 
oraz aktywna dyskusja jest doceniania i bardzo pomocna w promowaniu projektów rewitalizacji. 
Eksperci k³adli nacisk miêdzy innymi na znaczenie bliskiej wspó³pracy pomiêdzy podmiotami 
zaanga¿owanymi w realizacjê projektu, bliskie kontakty z interesariuszami objêtymi projektem, 
znaczenie partycypacji spo³ecznej i relacji publicznych, wagê odpowiednich strategii planowania 
bazuj¹cych na holistycznym podejœciu, jak równie¿ na potrzebê zapewnienia odpowiednich 
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œrodków, takich jak œrodki finansowe i zasoby ludzkie. 

Warsztat planistyczny z ekspertami na temat partycypacji spo•ecznej: W celu dzielenia siê 
doœwiadczeniami w dziedzinie partycypacji spo³ecznej na warsztat zatytu³owany „Rewitalizacja 
Rzek w Stuttgarcie - Jak Zgromadziæ Graczy” zaproszono grupê ró¿nych ekspertów (14 
uczestników). Spotkanie odby³o siê 16 lipca 2010 roku. Prezentacja ta skupi³a siê na projektach 
rewitalizacji, projektach spo³ecznych oraz projektach rozwoju miasta. Okaza³o siê, ¿e wytyczne 
i narzêdzia u¿yteczne w tych odmiennych rodzajach projektów s¹ dosyæ podobne 
i porównywalne. Warsztat ten znacznie wspomóg³ partycypacjê spo³eczn¹ i relacje publiczne w 
ramach akcji pilota¿owej. Omówiono na nim wiele zaleceñ odnoœnie partycypacji spo³ecznej, 
które znaleŸæ mo¿na równie¿ w rozdziale 2.7. 

Pierwszy warsztat planistyczny dotycz!cy przysz•ych scenariuszy: Na pierwszym warsztacie 
z udzia³em ekspertów z ró¿nych wydzia³ów administracyjnych Stuttgartu zajmowano siê g³ównie 
okreœlaniem konkretnych wytycznych dla stuttgarckich strumieni oraz rzeki Neckar w celu 
u³atwienia przysz³ych dzia³añ rewitalizacyjnych. Warsztat odby³ siê 12 listopada 2010 roku, 
wziê³o w nim udzia³ 12 uczestników. W ramach dyskusji omówiono wyj¹tkowe potrzeby 
i wymogi rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych na obszarach miejskich, zw³aszcza tam, gdzie 
odbudowa pierwotnego stanu rzek lub strumieni nie jest mo¿liwa ze wzglêdu na zbyt du¿e 
zmiany. Wyj¹tkowa typologia i niepowtarzalnoœæ ka¿dego rewitalizowanego cieku wodnego musi 
byæ wziêta pod uwagê w kontekœcie u¿ytych materia³ów, jego struktury oraz kszta³tu. Co wiêcej, 
rewitalizacja na obszarach miejskich musi braæ pod uwagê równie¿ czynniki spo³eczne 
i kulturalno-historyczne. W okresie ograniczania bud¿etów nale¿y tak¿e odnaleŸæ równowagê w 
kwestii intensywnoœci utrzymania obszaru pomiêdzy podejmowaniem dzia³añ maj¹cym na celu 
utrzymanie biotopu (tworz¹c coœ na kszta³t muzeum przyrody), a pozwoleniem, aby obszary 
podda³y siê sukcesji ekologicznej. Uczestnicy warsztatu zgodzili siê na wspólne opracowanie 
konkretnych wytycznych dla ró¿nych zlewni Stuttgartu. 

 
Warsztaty na temat przysz•ych scenariuszy, listopad 2010 (© Samorz•d Miasta Stuttgart) 
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Drugi i trzeci warsztat planistyczny na temat przysz•ych scenariuszy: Drugi (1 luty 2011, 
16 uczestników) i trzeci (23 sierpieñ 2011, 18 uczestników) warsztat z udzia³em ekspertów z 
ró¿nych wydzia³ów administracyjnych Stuttgartu skupia³ siê na trzech scenariuszach kontynuacji 
rewitalizacji rzeki Feuerbach oraz na przysz³ych scenariuszach dotycz¹cych stuttgarckiej rzeki 
Neckar - w sumie 18 projektów. Przedstawiono informacje o statusie wybranych projektów na 
rzece Neckar oraz podjêto dyskusjê w celu wczesnego porozumienia w sprawie wyboru podejœcia 
do projektu, a tak¿e aby wypracowaæ wspóln¹ strategiê promowania projektów wœród organów 
decyduj¹cych. Porozumienie zosta³o zawarte i rozpoczêto etap planowania projektów. 

Wnioski / Rekomendacje wynikaj•ce z do•wiadcze• w Stuttgarcie 

Doœwiadczenia zebrane w projekcie REURIS pozwalaj¹ na wysuniêcie nastêpuj¹cych wniosków:  

·  Partycypacja spo!eczna jest u"yteczna 

Partycypacja spo³eczna i publiczne spotkania okaza³y siê bardzo pomocne w uzyskaniu poparcia 
mieszkañców i organów decyduj¹cych. Ju¿ od samego pocz¹tku stuttgarcka akcja pilota¿owa 
spotka³a siê z du¿ym zainteresowaniem i wsparciem ze strony spo³ecznoœci lokalnej. Pomimo, ¿e 
nie by³o ¿adnych sprzeciwów co do istoty projektu, poniewa¿ wiêkszoœæ obszaru objêtego 
projektem nale¿a³o do Miasta Stuttgartu, to same spotkania s³u¿y³y podniesieniu oczekiwañ 
wzglêdem projektu, przyczyniaj¹c siê tym samym do szybszej jego realizacji. Co wiêcej, spotkania 
pomog³y poznaæ siê lepiej ich uczestnikom, co stworzy³o solidne podstawy do negocjacji nad 
przysz³ymi scenariuszami, kiedy to warunki mog¹ siê okazaæ znacznie trudniejsze. Pomocny 
okaza³ siê równie¿ bezpoœredni i osobisty kontakt z osobami objêtymi projektem, takimi jak 
w³aœciciele terenów, które by³y potrzebne do realizacji zadania, co umo¿liwia³o ominiêcie 
oficjalnego wniosku Wydzia³u Zasobów i Mienia. 

·  Partycypacja spo!eczna wymaga nak!adów finansowych i personalnych 

Z uwagi na braki personalne i czasowe niemo¿liwe jest regularne anga¿owanie interesariuszy w 
maksymalnym stopniu; op³acalnoœæ partycypacji publicznej musi byæ okreœlana z osobna dla 
ka¿dego projektu.  

·  Partycypacja spo!eczna nie zast#puje planowania sektorowego 

Chêæ wykroczenia poza informacyjny czy konsultacyjny aspekt partycypacji, aby osi¹gn¹æ 
rzeczywiste uczestnictwo nale¿y wzi¹æ pod uwagê cel projektu. Oczywiœcie w projektach, w 
których kluczowe s¹ czynniki ekologiczne mo¿liwoœæ zaanga¿owania spo³eczeñstwa o niewielkiej 
wiedzy sektorowej jest ograniczona z uwagi na nadrzêdnoœæ czynników naukowych; w takich 
przypadkach mieszkañcy mog¹ braæ udzia³ w dyskusjach na tematy ogólne pozostawiaj¹c 
opracowanie szczegó³ów profesjonalistom. Podsumowuj¹c, strategia komunikacji i partycypacji 
musi byæ odpowiednio dostosowana do konkretnych warunków i potrzeb ka¿dego projektu. 

·  Wspó!praca i proces koordynacji zajmuj• du"o czasu 

Wspó³praca i proces koordynacji zajmuj¹ du¿o czasu, dlatego rozs¹dne i pomocne jest wczesne 
zaanga¿owanie wszystkich niezbêdnych instytucji i wydzia³ów administracyjnych. Wspó³praca 
i spotkania ró¿nych wydzia³ów w kontekœcie projektu REURIS przyczyni³y siê do realizacji 
skoordynowanej strategii, uzyskania niezbêdnego wsparcia podczas wdra¿ania akcji pilota¿owej, a 
tak¿e dla kolejnych scenariuszy. Jednak¿e w mieœcie tak du¿ym jak Stuttgart, o bardzo 
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rozbudowanej administracji i wielu departamentach zaanga¿owanych w projekt, proces 
wspó³pracy jest bardzo czasoch³onny. Same wydzia³y zlokalizowane s¹ czêsto w innych czêœciach 
miasta, spotkania nie s¹ wiêc zbyt ³atwe do zorganizowania, a doraŸna wymiana informacji 
poprzez rozmowy „na korytarzu” nie jest mo¿liwa. Dlatego te¿ projekty rewitalizacji w wielkich 
miastach mog³yby wiele zyskaæ na stworzeniu wydzia³u lub zespo³u koordynuj¹cego. Jednak¿e 
wspó³praca przy projekcie REURIS zosta³a poprawiona dziêki chêci pracowników 
administracyjnych do kooperacji i realizacji wspólnej, skoordynowanej strategii rozwoju 
projektów rewitalizacji. 

·  Relacje publiczne powinny si• skupia• na konkretnych projektach i dzia•aniach 

Doœwiadczenia relacji publicznych w kontekœcie projektu REURIS i akcji pilota¿owej wskazuj¹, 
¿e ogólne i teoretyczne kwestie na temat rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych nie wzbudzaj¹ 
zainteresowania mieszkañców. Relacje publiczne i dzia³ania maj¹ce na celu wzrost œwiadomoœci 
na temat projektu powinny skupiaæ siê na konkretnych projektach.  

·  (Publiczne) spotkania planistyczne przyczyniaj! si• do wzrostu "wiadomo"ci i 
zwrócenia uwagi na kwestie rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych 

Spotkania i warsztaty planistyczne z udzia³em ekspertów okaza³y siê bardzo pomocne 
i przyczyni³y siê do wzrostu œwiadomoœci oraz zwrócenia uwagi na projekty rewitalizacji 
przestrzeni nadrzecznych. Sprawi³y one równie¿, ¿e przedstawiciele administracji miasta 
ponownie przeanalizowali istniej¹ce plany i metody wdra¿ania projektu, pog³êbiaj¹c w ten sposób 
wzajemn¹ wiedzê. Niestety miasto zazwyczaj nie posiada dodatkowych œrodków na 
zorganizowanie (publicznych) spotkañ planistycznych.  

 

Zalecenia 

Doœwiadczenia zdobyte w projekcie REURIS oraz na spotkaniach planistycznych z ekspertami 
przyczyni³y siê do powstania nastêpuj¹cych zaleceñ odnoœnie partycypacji spo³ecznej (opisane 
zosta³y dok³adniej w rozdziale 2.7): 

• Nale¿y stworzyæ dostosowan¹ do specyfiki projektu strategiê komunikacji i partycypacji 
spo³ecznej ju¿ na jego pocz¹tku. 

• Nale¿y zapewniæ wystarczaj¹ce œrodki (personalne i finansowe) dla realizacji partycypacji 
spo³ecznej. 

• Proces partycypacji spo³ecznej powinien rozpocz¹æ siê wraz z pocz¹tkiem projektu. Nale¿y 
te¿ zaanga¿owaæ zewnêtrznych interesariuszy ju¿ we wczesnej fazie. 

• Nale¿y wzi¹æ pod uwagê d³ugotrwa³oœæ procesu koordynacji projektów rewitalizacji, 
zw³aszcza w du¿ych miastach o rozbudowanej strukturze administracyjnej. Wa¿ne jest wiêc 
wczesne zaanga¿owanie wszystkich istotnych wydzia³ów i instytucji. 

• Zaleca siê indywidualne podejœcie do w³aœcicieli nieruchomoœci objêtych projektem. 
• Nale¿y te¿ staraæ siê o wsparcie spoza administracji, ze strony podmiotów o podobnych 

celach, które rozpowszechni¹ dan¹ ideê (propagatorzy). 
• Wa¿ne jest zaanga¿owanie ekspertów do spraw planowania; mo¿na równie¿ rozpatrzyæ 

zaanga¿owanie profesjonalnych agencji komunikacji lub zewnêtrznego moderatora.  
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• Kluczowe jest nie tylko zaanga¿owanie zwolenników projektu, ale równie¿ podmiotów jemu 
przeciwnych w celu identyfikacji „wrogich” interesariuszy oraz uzyskania przeciwwagi. 

• Ustalaj¹c terminy spotkañ nale¿y pamiêtaæ o œwiêtach i wa¿nych dla mieszkañców 
wydarzeniach (takich jak mistrzostwa œwiata w pi³ce no¿nej). Spotkania i wydarzenia 
informacyjne og³aszane powinny byæ na d³ugo przed wyznaczonym terminem. 

• Nale¿y rozs¹dnie dobraæ miejsce wydarzeñ / warsztatów w celu przyci¹gniêcia mieszkañców. 
Wa¿na jest równie¿ komfortowa atmosfera podczas spotkañ.  

• Pamiêtaæ trzeba, ¿e mieszkañcy poœwiêcaj¹ swój czas wolny na udzia³ w projekcie, trzeba ich 
wiêc w odpowiedni sposób zachêciæ. Mieszkañcy musz¹ mieæ okazjê, aby sami mogli 
przedstawiæ swoje pomys³y radzie miasta. 

• Nale¿y pokazaæ uczestnikom, ¿e docenia siê ich wk³ad w dyskusjê poprzez odpowiedzi na ich 
komentarze. 

• Relacje publiczne powinny byæ u¿yte do wspierania koncepcji rewitalizacji oraz do wywierania 
wp³ywu na komitety polityczne. 

 

2.5.6 Do•wiadczenia w Lipsku 

Partycypacja spo³eczna i czynnoœci komunikacyjne w Lipsku skupia³y siê na  

• A) Poinformowaniu o partycypacji spo³ecznej w akcji pilota¿owej oraz mo¿liwych przysz³ych 
scenariuszach, a tak¿e zaanga¿owanie lokalnych uczestników w celu podniesienia 
œwiadomoœci o projekcie oraz usprawnieniu promowania wspó³pracy uczestników w 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych w ramach akcji pilota¿owej Thostgrundbach 

• B) Zaanga¿owaniu lokalnych interesariuszy w celu wzrostu ogólnej œwiadomoœci publicznej w 
kwestii znaczenia zrewitalizowanych miejskich obszarów nadrzecznych 

• C) Wzroœcie œwiadomoœci dotycz¹cej ekonomicznych aspektów rewitalizacji miejskich 
obszarów nadrzecznych (dzia³ania 3.2.1 i inne) 

Rozpowszechnianie informacji o partycypacji spo!ecznej w kontek•cie dzia!ania 
pilota"owego oraz mo"liwych przysz!ych scenariuszach, a tak"e zaanga"owanie 
lokalnych uczestników w celu podniesienia •wiadomo•ci o projekcie oraz usprawnienie 
promowania wspó!pracy interesariuszy w rewitalizacji miejskich przestrzeni 
nadrzecznych w ramach akcji pilota"owej Thostgrundbach 

Krótki opis akcji pilota"owej 

Potok Thostgrundbach jest najwa¿niejszym ciekiem wodnym ³¹cz¹cym siê z rzek¹ Mulda na 
terenie miasta Grimma. W 90% potok Thostgrundbach p³ynie rurami i u¿ywany jest jedynie do 
melioracji, odprowadzania wód deszczowych i odwadniania gleby. Potok zostanie w miarê 
mo¿liwoœci otwarty i zrenaturalizowany z czym wi¹¿e siê odnowienie jego naturalnej pojemnoœci 
retencyjnej. Otworzenie i renaturalizacja cieku wodnego zaplanowane s¹ na obszarze, gdzie potok 
wp³ywa do doliny (okreœlanym jako zlewnia).  

Nie zostanie przeprowadzona „prawdziwa” renaturalizacja lokalnego cieku wodnego i rzeki 
Mulda, niemniej jednak sama przebudowa potoku Thostgrund mo¿e okazaæ siê znacz¹cym 
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œrodkiem przeciwpowodziowym. Ekologiczne skutki podjêcia takich dzia³añ s¹ niezaprzeczalne. 
Tylko skuteczna retencja wodna, która powinna byæ zgodna z naturalnym otoczeniem, umo¿liwi 
osi¹gniêcie pozytywnych rezultatów w kontekœcie lokalnego cieku wodnego oraz, przy udziale 
wszystkich mieszkañców, w kontekœcie ca³ej zlewni. W porównaniu do Muldy mo¿liwoœci 
retencyjne potoku Thostgrund s¹ jak na razie znikome. Bior¹c jednak po uwagê fakt, ¿e do 
œrodkowej i górnej czêœci Muldy wp³ywa ponad tysi¹c niewielkich cieków wodnych, nie sposób 
zaprzeczyæ istniej¹cemu potencja³owi. 

Do•wiadczenia i rezultaty 

Prezentacja przed Rad• Miasta: Projekt Thostgrundbach by³ ju¿ wczeœniej przedmiotem 
szeroko zakrojonego procesu planowania. Pierwsze badania mo¿liwoœci realizacji projektu 
przeprowadzone zosta³y w 1993 roku, po czym odby³a siê prezentacja na zebraniu rady miasta 
Grimma. Ówczesna decyzja rady o kontynuacji dzia³añ nie zosta³a zrealizowana z powodu 
braków œrodków finansowych i niedostatecznej promocji. Kolejna, nowa prezentacja przed rad¹ 
miasta Grimma odby³a siê w roku 2006 i przedstawia³a ona wyniki kolejnych badañ wraz z 
analiz¹ hydrologiczn¹. Na nastêpnym spotkaniu zadecydowano o przyjêciu propozycji 
i mo¿liwoœciach jej promowania. 

Spotkanie z w!a"cicielami i u#ytkownikami cieku wodnego: Planowane dzia³ania 
obejmowa³y miêdzy innymi nieruchomoœci prywatne, które nie by³y w³asnoœci¹ miasta Grimma, 
wliczaj¹c w to przedszkole i ogrody dzia³kowe. Wprawdzie dokonano zakupu wielu 
nieruchomoœci, lecz nie by³o to wystarczaj¹ce. Dlatego te¿ na dzieñ dzisiejszy mo¿liwe jest 
zrealizowanie tylko czêœci projektu i tylko czêœæ cieku mo¿e zostaæ otwarta. Co wiêcej, znaczny 
odcinek potoku Thostgrund stanowi w³asnoœæ firmy Bodenverwertungs- und Verwaltungs 
GmbH (BVVG). D³ugie i bezowocne pertraktacje z w³aœcicielem nieruchomoœci sprawi³y, ¿e 
teren nale¿¹cy do BVVG nie jest ju¿ uwzglêdniany w projekcie. Zatem plany projektu musia³y 
ulec kolejnej zmianie. W marcu 2011 roku projekt zosta³ ponownie zaprezentowany ogólnemu 
zgromadzeniu dzia³kowiczów z obszaru potoku Thostgrund i spotka³ siê z ogóln¹ akceptacj¹. 

Najwa¿niejszym zagadnieniem w przypadku projektu Thostgrundbach pozosta³a kwestia 
pozyskania nieruchomoœci. Dopóki projekt bezpoœrednio nie obejmie mieszkañców, kwestie 
spo³eczne maj¹ drugorzêdne znaczenie. Patrz¹c przez pryzmat wczeœniejszych doœwiadczeñ 
mo¿na stwierdziæ, ¿e w projektach tego typu nale¿y przeprowadziæ dok³adn¹ analizê planów, 
która rozpatrzy³aby tak¿e kwestie zwi¹zane z dostêpnoœci¹ nieruchomoœci. Kiedy, tak jak w 
przypadku rewitalizacji potoku Thostgrund, s¹ wymagane pozwolenia na budowê, wspomniane 
kwestie musz¹ byæ wyjaœnione przed rozpoczêciem procesu. Z uwagi na ogrom prac zwi¹zanych 
z uzyskaniem odpowiednich pozwoleñ, cel projektu prawdopodobnie móg³ byæ zrealizowany 
du¿o wczeœniej dziêki zastosowaniu procesu planowania analitycznego, zw³aszcza, ¿e czêœæ 
projektu nadal pozostaje niezrealizowana ze wzglêdu na dalszy brak jasnoœci w kwestii niektórych 
nieruchomoœci. 

Artyku!y prasowe: Pierwszy reporta¿ na temat projektu Thostgrund pojawi³ siê w lokalnych 
œrodkach przekazu. Niestety transmisje te nie s¹ ju¿ dostêpne z powodu powodzi z 2002 roku, 
która w znacznym stopniu zala³a miasto Grimma, nie oszczêdzaj¹c tak¿e ratusza.  

Prezentacja przed mieszka$cami: Prezentacja projektu rozpoczê³a siê w roku 1993. Podczas 
spotkania w 1996 roku po raz pierwszy zosta³y wyra¿one ¿yczenia i obawy mieszkañców, 
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dzia³kowiczów oraz u¿ytkowników cieku wodnego. Dziêki temu osi¹gniêto porozumienie, na 
mocy którego w celu ochrony œrodowiska odrzucono projekt sztucznego ujêcia wody Ÿródlanej 
Kleingartenquelle/Teufelsquelle oraz projekt modyfikacji œcie¿ek wzd³u¿ górnego odcinka 
Thostgrund. Oznacza³o to, ¿e elementy po¿¹dane przez w³aœcicieli ogrodów dzia³kowych nie 
stanowi³y ju¿ czêœci projektu.  

Zaanga•owanie ekspertów / Koordynacja z Samorz•dem Miasta Grimma: Przez ca³y czas 
trwania projektu regularnie (co dwa lub trzy miesi¹ce) organizowane by³y spotkania maj¹ce na 
celu komunikacje i koordynacje postêpów projektu z ekspertami z Landschaftspflegeverband 
Muldenland e.V. oraz Landschaftsplanungsbüro Dr. Bormann & Partner GmbH, którzy byli 
odpowiedzialni za realizacjê projektu. Na spotkaniach tych zajmowano siê nastêpuj¹cymi 
zagadnieniami: 

• wybór planu Thostgrund jako akcji pilota¿owej projektu REURIS 
• okreœlenie przygotowañ do realizacji akcji pilota¿owej 
• przygotowanie badañ na temat akcji pilota¿owej Thostgrundbach 
• procedury uzyskania pozwoleñ na budowê obiektów powi¹zanych z akcj¹ pilota¿ow¹ 
• wymogi dotycz¹ce og³oszenia przetargu na inwestycjê pilota¿ow¹ 
• wsparcie i monitorowanie realizacji projektów budowlanych 
 
 
 

Komunikacja z w!adzami i administracj• (Regionalny Zarz¹d Gospodarki Wodnej, wydzia³y 
administracyjne Miasta Grimma wraz z Wydzia³em Œrodowiska): Od rozpoczêcia projektu 
regularnie odbywa³y siê konsultacje odnoœnie oceny planowania, a póŸniej tak¿e w sprawie 
podjêcia decyzji o warunkach zabudowy i zagospodarowania terenu. 

Wycieczki: 26 paŸdziernika 2010 roku podczas spotkania partnerów projektu REURIS w Lipsku 
oby³a siê wycieczka nad Thostgrundbach. 

Wystawy / prezentacje (skrót): Na targach EUREGIA 2010 (trwaj¹cych od 25 do 27 
paŸdziernika) projekt REURIS oraz akcja pilota¿owa Thostgrundbach zosta³y zaprezentowane 
ogó³owi spo³eczeñstwa. 24 wrzeœnia 2010 roku projekt REURIS oraz projekt Thostgrundbach 
przedstawiono na Uniwersytecie w Lipsku. 

Ocena profesjonalistów: Zanim rozpocz¹³ siê proces wydania decyzji o warunkach zabudowy 
i zagospodarowania terenu, odby³y siê konsultacje z agencjami publicznymi, dostawcami 
regionalnymi i organizacjami œrodowiskowymi. Dziêki zaanga¿owaniu siê wspomnianych 
podmiotów projekt zyska³ renomê wœród profesjonalistów i zosta³ przez nich oceniony. 

 

B) Zaanga•owanie lokalnych interesariuszy w celu wzrostu ogólnej "wiadomo"ci 
publicznej w kwestii znaczenia zrewitalizowanych miejskich obszarów nadrzecznych 

Dla Uniwersytetu w Lipsku celem dzia³añ partycypacyjnych i komunikacyjnych by³o 
zaanga¿owanie lokalnych interesariuszy, aby zwiêkszyæ œwiadomoœæ na temat przesz³ych 
i przysz³ych projektów rozwoju Kana³u Karl-Heine oraz skutków turystki i czynnoœci 
rekreacyjnych na wspomniany ciek wodny. Dzia³ania te mia³y równie¿ na celu podniesienie 
odpowiedzialnoœci za zachowanie wysokiej jakoœci zrewitalizowanego kana³u na obszarze 
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zurbanizowanym.  

Krótki opis projektu  

Po pierwszej fazie intensywnych badañ i komunikacji z lokalnymi interesariuszami i organizacjami 
powi¹zanymi z zagadnieniem wód, zespó³ z Uniwersytetu z Lipska opracowa³ wiele dzia³añ 
maj¹cych zwi¹zek z Kana³em Karl-Heine. Celem zespo³u REURIS by³o zadbanie o dalszy 
rozwój projektu oraz zaanga¿owanie jak najwiêkszej liczby osób zainteresowanych w mo¿liwie 
du¿¹ iloœci dzia³añ zwi¹zanych z projektem.  

Strategia 

Projekt sk³ada³ siê z czterech g³ównych kroków. Po pierwsze konieczne by³o zdobycie 
wyczerpuj¹cych informacji o lokalnych warunkach i potencjalnych grupach docelowych. Po 
drugie nale¿a³o skontaktowaæ siê z tymi grupami w celu poinformowania ich o projekcie 
REURIS, a w szczególnoœci przekazaniu konkretnych informacji o inicjatywie z Lipska. Nale¿a³o 
te¿ po³¹czyæ te grupy jeœli mia³o to okazaæ siê konieczne i korzystne. Po trzecie skoncentrowano 
siê na poszukiwaniu odpowiednich partnerów w kontekœcie ka¿dego zaplanowanego dzia³ania. 
Na koñcu skupiono siê na przeprowadzeniu wszystkich zaanga¿owanych interesariuszy przez 
proces realizacji ka¿dej z inicjatyw. 

Do!wiadczenia i rezultaty 

Uniwersytet w Lipsku ju¿ we wczesnej fazie projektu REURIS korzysta³ z metody publicznych 
spotkañ informacyjnych. Zespó³ zaprezentowa³ koncepcje projektu, jak równie¿ krótko- 
i œrednioterminowe cele programu REURIS w Lipsku na jednym z regularnych spotkañ 
publicznych organizacji powi¹zanej z kwestiami wodnymi, która ma siedzibê niedaleko obszaru 
objêtego projektem - Kana³u Karl-Heine (Wasserstammtisch, Verein Wasserstadt Leipzig e.V.). 
Spotkanie dotyczy³o dwóch istotnych za³o¿eñ: Skorzystania ze zwyczajowych, regularnych 
spotkañ w ramach instytucji zwanej Wasserstadt Leipzig e.V., bêd¹cej partnerem projektu, a tym 
samym zapewniaj¹c w ten sposób jej pomoc w szerzeniu za³o¿eñ projektu REURIS 
i zaanga¿owaniu potencjalnych interesariuszy. Po drugie, spotkanie to by³o instrumentem o 
ugruntowanej pozycji, który móg³ zostaæ wykorzystany w kontekœcie propagowania kwestii 
wodnych oraz dotarcia do wiêkszej liczby osób.  

Jako swego rodzaju odmianê tych zwyczajowych spotkañ, partner programu REURIS, 
Uniwersytet w Lipsku, zaprosi³ interesariuszy na spotkanie zatytu³owane „Rekonesans Kana³u”. 
Rok po pierwszym spotkaniu strony zainteresowane odwiedzi³y kilka miejsc wzd³u¿ cieku 
i zosta³y poinformowane o dalszych postêpach projektu. Bez tego rodzaju spotkañ niektóre z 
za³o¿eñ projektu nie zosta³yby spe³nione, chodzi tu miêdzy innymi o rozwój ci¹g³ych relacji z 
mieszkañcami i ekspertami z obszaru objêtego projektem. Do interesariuszy zwrócono siê 
bezpoœrednio, nastêpnie spotkali siê oni w kontekœcie wsparcia za³o¿eñ projektu, gdzie okazano 
im nale¿yty szacunek i zainteresowanie, co mia³o pozytywny wp³yw na mo¿liwe wsparcie 
przysz³ych dzia³añ projektu.  

W ramach projektu REURIS zespó³ z Uniwersytetu w Lipsku stworzy³ wiele okazji 
umo¿liwiaj¹cych interesariuszom spotkanie i realizacjê pomys³ów. Szczególnie skupiono siê na 
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zachêcaniu do spotkañ obywateli i przedstawicieli ró¿nych instytucji, którzy nie byli jeszcze w 
sta³ym kontakcie. Przyk³adem tego mo¿e byæ inicjatywa zwana „Wasserflöhe in Aktion” 
(„Wioœlarki w akcji”), która okaza³a siê wyj¹tkowo skuteczna na tym polu. W celu rozwiniêcia 
œwiadomoœci œrodowiskowej u dzieci na obszarze objêtym projektem REURIS zaanga¿owano 
nauczycieli, pedagogów specjalizuj¹cych siê w nauczaniu o œrodowisku, konserwatorów przyrody, 
specjalistów od edukacji przygodowej, pracowników muzeum i cz³onków administracji miejskiej. 
Przez oko³o rok spotykano siê w ró¿norodnych grupach oraz wspó³pracowano w kontekœcie 
inicjatywy „wioœlarek” pog³êbiaj¹c w ten sposób istniej¹ce ju¿ relacje. Zespó³ Uniwersytetu w 
Lipsku za owo podejœcie programowe w 2010 roku otrzyma³ nagrodê Lipskiej Agenda 21. 

Inicjatywy „Budowa mostu linowego na Kanale Kark-Heine” oraz „Projektowanie siedzisk 
publicznych wzd³u¿ nabrze¿a kana³u” by³y metodami o zbli¿onym charakterze, które mia³y na 
celu zaznajomienie interesariuszy z kana³em oraz umo¿liwienie wzajemnego kontaktu. 
Uniwersytet w Lipsku opracowa³ program aktywizacyjny dla m³odzie¿y z rodzin o trudnej 
sytuacji spo³ecznej. Zespó³ REURIS nawi¹za³ wspó³pracê z przedstawicielami lokalnego centrum 
technologicznego dla m³odzie¿y, ekspertami w dziedzinie edukacji eksperymentalnej 
i wychowania fizycznego, m³odymi ludzi i spo³ecznoœci lokalnej. Celem inicjatywy by³o 
skonstruowanie przez uczestników mostu linowego na kanale Karl-Heine. Pracuj¹c razem w 
ramach tego projektu uczestnicy mogli dowiedzieæ siê wiele o sobie, poznali okolice kana³u oraz 
znaczenie wzajemnego szacunku i zaufania do siebie nawzajem, a tak¿e mogli odkryæ „przyrodê 
miejsk¹”. 

Inicjatywa „Projektowanie siedzisk publicznych wzd³u¿ nabrze¿a kana³u” zwróci³a uwagê na 
wartoœæ wypoczynkow¹ obszaru objêtego projektem dla odwiedzaj¹cych, przypadkowych 
przechodniów, dzieci, doros³ych, osób starszych i innych interesariuszy. Oglêdziny terenu 
doprowadzi³y do kontaktu zainteresowanych stron ze studentami projektowania, którzy 
sporz¹dzili ponad 40 szkiców koncepcyjnych siedzisk publicznych przeznaczonych do ró¿nych 
miejsc obszaru. Po kilku prezentacjach i spotkaniach z przedstawicielami administracji miasta 
wybrano dwa szkice, które najlepiej spe³nia³y za³o¿enia i potrzeby rozwoju miasta na danym 
terenie. Projekty te zosta³y zakupione przez miasto i s¹ obecnie w fazie realizacji. 

Inicjatywa „S¹siedztwo Kana³u” (Kanalnachbarschaften), która równie¿ zosta³a opracowana 
przez Uniwersytet w Lipsku, jest innowacyjnym sposobem wykorzystania Internetu w celach 
partycypacyjnych. „S¹siedztwo Kana³u” jest nazw¹ kursu internetowego na temat Kana³u Karl-
Heine w Lipsku. Zajêcia te skupiaj¹ siê zw³aszcza na instytucjach, zwi¹zkach, ma³ych i œrednich 
firmach, lokalnych restauracjach, kawiarniach, pubach, obiektach publicznych takich jak place 
zabaw, galerie, etc. Elementem wspólnym wszystkich wymienionych elementów jest ich bliskie 
s¹siedztwo z kana³em. Uczestnicy projektu skontaktowali siê z przedstawicielami wszystkich 
wymienionych podmiotów, odwiedzili ich, omówili ich podejœcie do kwestii kana³u, by na koñcu 
zaprezentowaæ zebrane informacje za pomoc¹ nowo powsta³ej strony internetowej, która zosta³a 
stworzona specjalnie do tego celu. Procedura ta stworzy³a sieæ intensywnej komunikacji 
i wymiany informacji. Zespó³ tworz¹cy stronê oraz wszystkie zaanga¿owane podmioty zapewni³y 
swoje wsparcie dla projektu rewitalizacji kana³u z wykorzystaniem nowo powsta³ej platformy 
internetowej. 
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C) Wzrost œwiadomoœci dotycz¹cej ekonomicznych aspektów rewitalizacji miejskich 
przestrzeni nadrzecznych  

Strategia  

W celu dzielenia siê doœwiadczeniami i omówienia ekonomicznych aspektów rewitalizacji 
miejskich przestrzeni nadrzecznych Instytut Infrastruktury i Zarz¹dzania Zasobami Uniwersytetu 
w Lipsku zorganizowa³ warsztat z ekspertami. Temat ten zosta³ równie¿ poruszony wœród 
studentów.  

Do•wiadczenia i rezultaty 

Publiczne warsztaty planistyczne z ekspertami z dziedziny aspektów ekonomicznych: 
Publiczny warsztat planistyczny zatytu³owany „Opcje Finansowania Rewitalizacji Miejskich 
Przestrzeni Nadrzecznych” odby³ siê 3 lutego 2010 roku. G³ównym zadaniem spotkania by³o 
dzielenie siê aktualnymi doœwiadczeniami w danej dziedzinie na terenie Niemiec. Warsztat ten by³ 
wiêc zaadresowany do ekspertów miejskich, ekspertów z firm, agencji rewitalizacji oraz zarz¹dów 
cieków wodnych. Wziê³o w nim udzia³ oko³o 20 osób. Warsztat podzielony by³ na piêæ 
jednostek: wprowadzenia tematyczne, przegl¹d opcji finansowania, wspó³praca z fundacjami, 
przyk³ady projektów powi¹zanych z funduszami i ocen¹ ekonomiczn¹ oraz finansowanie 
„zielonej infrastruktury”. Ka¿da z jednostek sk³ada³a siê z maksimum trzech prezentacji i jednej 
dyskusji. Zaanga¿owanie ró¿nych ekspertów z dziedziny rewitalizacji miejskich przestrzeni 
nadrzecznych dostarczy³o wielu okazji do opracowania spójnego obrazu aktualnych doœwiadczeñ 
w tej dziedzinie na terenie Niemiec. Informacja ta mia³a wp³yw na dalszy rozwój projektu 
REURIS.  

 

Wyniki:  

• Konieczne jest zarówno na³o¿enie odpowiednich podatków, jak i zaanga¿owanie prywatnych 
beneficjentów. 

• Wed³ug Ustawy o Gospodarce Wodnej Saksonii i Badenii-Wirtembergii mo¿liwe jest 
zaanga¿owanie sektora prywatnego. Na dzieñ dzisiejszy w Niemczech na polu rewitalizacji 
przestrzeni nadrzecznych nie by³o jeszcze partnerstwa instytucji publicznych i podmiotów 
prywatnych.  W trakcie takiej wspó³pracy samorz¹dy miasta nie oddaj¹ ¿adnych praw ani 
w³adzy, a co za tym idzie zawsze maj¹ prawo decydowaæ o zarz¹dzaniu ciekami wodnymi na 
terenie miasta. G³ówn¹ zalet¹ partnerstwa instytucji publicznych i podmiotów prywatnych 
jest bezpieczeñstwo finansowe w czasie trwania projektu.  

• Wspó³praca z fundacjami jest istotnym Ÿród³em wsparcia dla samorz¹dów miejskich w 
projektach rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych. 

• W projektach dzia³aj¹cych na obszarach oficjalnie przeznaczonych do odbudowy wa¿ne jest 
rozró¿nienie pojêcia cieku od pojêcia nabrze¿a. Tylko w ten sposób mo¿na ubiegaæ siê o 
wszystkie mo¿liwe dotacje na ka¿dy z elementów przestrzeni nadrzecznych, a tak¿e zabieg 
ten zwiêkszy szanse na przyznanie tych funduszy. 

• Przydatne jest utworzenie katalogu korzyœci p³yn¹cych z projektu.  
• Wszelkie sposoby ukazania korzyœci finansowych projektu pokazuj¹, ¿e pewnego typu 

podejœcia nie da siê unikn¹æ, a sonda¿e nie poruszaj¹ zagadnienia faktycznej transakcji. Mimo 
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wszystko uczestnicy warsztatu zainteresowani byli zaprezentowaniem korzyœci finansowych 
p³yn¹cym z projektu, poniewa¿ pozwoli³oby to na porównanie projektów rewitalizacji 
przestrzeni nadrzecznych z innymi projektami budowlanymi. Skutecznym podejœciem mo¿e 
okazaæ siê tutaj metoda kosztów zast¹pienia. 

 

Tematyczne zaanga•owanie studentów: Ekonomiczne aspekty rewitalizacji miejskich 
przestrzeni nadrzecznych zosta³y równie¿ w³¹czone w program nauczania Instytutu 
Infrastruktury i Zarz¹dzania Zasobami w celu podwy¿szenia œwiadomoœci i wyczulenia 
przysz³ych m³odych profesjonalistów na dany temat. Na skutek tego trzech studentów ekonomii 
skupi³o siê w swoich pracach magisterskich na teoretycznych i praktycznych zasadach 
ekonomicznej oceny projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. Inni studenci 
rozpatrywali wp³yw skutków ekonomicznych na turystykê wodn¹ Lipska po realizacji projektów 
rewitalizacji oraz studiowali opcje finansowania rewitalizacji przestrzeni nadrzecznych w Lipsku. 
Przygotowana zosta³a równie¿ praca dotycz¹ca rozwoju nieruchomoœci wzd³u¿ lipskich rzek, ale 
nie mog³a ona zostaæ ukoñczona ze wzglêdu na niewystarczaj¹c¹ iloœæ informacji potrzebnych do 
oceny. 

Wnioski i zalecenia wynikaj!ce z do"wiadcze# w Lipsku 

Krótki opis dzia$ania pilota•owego Thostgrundbach 

Kwesti¹ czasu jest to, czy projekt Thostgrundbach oka¿e siê sukcesem. Ju¿ na pocz¹tku procesu 
planowania wielu z najwa¿niejszych interesariuszy (równie¿ w samym mieœcie Grimma oraz 
ró¿nych organizacjach œrodowiskowych, itp.) nie by³o zainteresowanych przedstawianymi 
propozycjami. Poza podstawowymi procedurami dotycz¹cymi planowania i wydawania pozwoleñ 
potrzebne by³ niezliczone wyjaœnienia, indywidualne konsultacje, dyskusje i bardzo wiele 
perswazji ze strony zespo³u REURIS. Jedn¹ z kluczowych kwestii w przypadku projektu 
Thostgrundbach pozosta³a kwestia pozyskania nieruchomoœci. Patrz¹c przez pryzmat 
doœwiadczeñ mo¿na stwierdziæ, ¿e w projektach tego typu nale¿y przeprowadziæ dok³adn¹ analizê 
planów, która rozpatrzy³aby równie¿ kwestie zwi¹zane z dostêpnoœci¹ nieruchomoœci. Z uwagi na 
ogrom prac zwi¹zanych z uzyskaniem odpowiednich pozwoleñ, cel projektu prawdopodobnie 
móg³ byæ zrealizowany du¿o wczeœniej, gdyby zastosowano proces planowania analitycznego. 
 

Ogólne kontakty z interesariuszami 

Interesariuszy oraz spotkania z nimi podzieliæ mo¿na na cztery grupy: 

1. Media 

2. Ró¿norodne grupy maj¹ce inne zapatrywania co do koncepcji projektu  

3. Interesariusze celowi (grupy lub jednostki)  

3. Lokalni politycy, administracja miasta, etc. 

 

1. Media: Uogólnione, niekonkretne podejœcie do kwestii mediów nie odniesie rezultatów. 
Œrodkom przekazu mo¿na dostarczyæ wielu informacji, ale dopóki od nich zale¿y, co zrobi¹ z 
tymi materia³ami, nie powinno spodziewaæ siê zbyt pozytywnych rezultatów.  

Sytuacjê t¹ mo¿na jednak poprawiæ: Po pierwsze nale¿y okreœliæ specyficzn¹ grupê odbiorców. 
Nale¿y zadaæ sobie pytanie kto w redakcji gazety odpowiedzialny jest za lokalne wiadomoœci? Kto 
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piastuje podobne stanowisko w redakcji telewizyjnej? Kto pisze w internetowej gazecie o 
dzielnicy objêtej projektem? Nale¿y zadbaæ o rozwiniêcie dobrych relacji z tymi w³aœnie osobami. 
Powinno odnieœæ siê do nich indywidualnie, podziêkowaæ im za reporta¿ na temat projektu oraz 
poinformowaæ ich o dalszych postêpach w projekcie, itp. Pomocnym mo¿e okazaæ fakt 
znajomoœci danego dziennikarza osobiœcie - zwiêksza to szanse na wys³uchanie konkretnych 
pomys³ów.  
 

2. Spotkania z grupami o ró•nym podej•ciu do koncepcji projektu: Spotkania z 
niejednorodnymi grupami cechuj¹ siê tym, ¿e dotrzeæ mo¿na do wiêkszej grupy ludzi na jednym 
spotkaniu. Oznacza to, ¿e informacje o projekcie rozprowadzane s¹ ³atwiej i szybciej, choæ nie 
mo¿na byæ pewnym, czy bêd¹ one mia³y d³ugotrwa³y wp³yw na interesariuszy. Co wiêcej, nie ma 
mo¿liwoœci wp³yniêcia na reakcje obecnych osób na dan¹ prezentacjê, na sposób rozprowadzenia 
informacji wœród stron zainteresowanych, b¹dŸ te¿ na ich ocenê i przemyœlenia na temat projektu. 
Imponderabilia te mo¿na czêœciowo kontrolowaæ poprzez przeprowadzenie dog³êbnej dyskusji 
na temat informacji prezentowanych na spotkaniu. Pamiêtaæ trzeba jednak, ¿e nie zawsze jest 
czas na dyskusjê i nie ka¿da grupa skora jest do rozmowy. 
 

3. Interesariusze chc!cy realizacji okre•lonego celu (grupy lub jednostki): Spotkania te 
przeznaczone s¹ dla szkó³, przedszkoli, organizacji œrodowiskowych, organizacji obywatelskich, 
organizacji pozarz¹dowych, przedstawicieli œrodowiska artystycznego i kulturowego oraz 
dzia³aczy spo³ecznych. Dyskusje te mog¹ odbyæ siê z udzia³em nawet jednej osoby lub z 
niewielk¹ lub œrednich rozmiarów grup¹ osób. Ka¿da z jednostek lub grup o konkretnym celu 
powinna mieæ prawo g³osu, a spotkania powinny dostosowane byæ do ich indywidualnych 
potrzeb. Rzetelne przygotowanie mo¿e sprawiæ, ¿e ka¿demu z interesantów w ramach projektu 
bêdzie mo¿liwe zaoferowanie czegoœ szczególnego. Jest to warunkiem wstêpnym do dobrej 
wspó³pracy z interesariuszami oraz uzyskania pozytywnych rezultatów projektu. 
 

4. Lokalni politycy, administracja miasta, etc. Spotkania z lokalnymi politykami lub 
pracownikami administracji miejskiej s¹ w pewnym sensie podgrup¹ (3). Najwa¿niejsz¹ ró¿nic¹ 
jest to, ¿e w wielu kwestiach wsparcie polityczne/administracyjne jest konieczne do realizacji 
projektu. W tym wypadku cel projektu le¿y jednak w interesie politycznym interesariuszy, a to 
sprawia, ¿e wspó³praca jest bardziej prawdopodobna. 

Podsumowuj¹c, odniesienie sukcesu w kontaktach z interesariuszami zale¿ne jest od trzech 
zmiennych: 
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Rys. 2.5-1: Trójk•t kontaktów z interesariuszami 

Mo¿liwe jest dotarcie do bardzo wielu osób niewielkim nak³adem pracy, ale nie bêdzie 
przek³ada³o siê to na d³ugotrwa³e efekty. Mo¿liwe jest tak¿e uzyskanie pewniejszych 
i d³ugotrwa³ych efektów przy sporym nak³adzie pracy, ale prze³o¿y to siê na niewielki zasiêg, 
poniewa¿ kontakt z interesariuszami odbywa siê bezpoœrednio. 

Z doœwiadczeñ tych wynikaj¹ dwie kwestie: Uczestnicy zaanga¿owani w proces planowania 
i realizacji ju¿ od samego pocz¹tku stanowi¹ bardzo wa¿ny element rozwoju projektu, którego 
za³o¿eniem jest wziêcie pod uwagê interesów i potrzeb zainteresowanych stron. Co wiêcej, 
partycypacja interesariuszy jest niezbêdnym warunkiem zrównowa¿onej akceptacji dzia³añ 
rewitalizacyjnych, które s¹ wdra¿ane pod patronatem publicznym, a tak¿e prywatnym. 
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2.6 Wnioski 
W przesz³oœci wiele poprzednich prób partycypacji spo³ecznej zakoñczy³o siê niepowodzeniem. 
We wszystkich trzech opisanych krajach partycypacja spo³eczna przez d³ugi czas rozumiana by³a 
wy³¹cznie jako udostêpnianie spo³eczeñstwu prawnie wymaganych informacji. Dlatego te¿ 
akceptacja spo³eczna projektów czêsto pozostaje na niskim poziomie, co zwi¹zane jest z faktem, 
¿e mieszkañcy zostaj¹ zaanga¿owani w projekt (zbyt) póŸno, czuj¹ siê niedoinformowani oraz 
pomijani przy podejmowaniu wa¿nych decyzji. 

Od czasu wdro¿enia Konwencji z Aarhus w 1998 roku œwiadomoœæ potrzeby partycypacji 
spo³ecznej znacznie wzros³a, a sami mieszkañcy coraz bardziej domagaj¹ siê zaanga¿owania w 
podejmowanie decyzji. 

Jako ¿e rezultat procesów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych ma bezpoœredni 
wp³yw na mieszkañców, sukces tych dzia³añ jest œciœle powi¹zany z ich spo³eczn¹ akceptacj¹ 
i wsparciem. Dlatego te¿ niezmiernie wa¿ne jest zaanga¿owanie spo³eczeñstwa na ka¿dym etapie 
projektu zaczynaj¹c ju¿ od samego jego pocz¹tku:  

Zatem jeœli projekty rewitalizacji d¹¿¹ do rzeczywistej partycypacji spo³ecznej, prawnie 
wymagane formy partycypacji publicznej nie zapewni• prawid•owego jej poziomu, 
poniewa¿ jest ona wtedy przeprowadzana wed³ug oficjalnych procedur, w ramach których istniej¹ 
pewne ograniczenia wzglêdem czasu i sposobu zaanga¿owania stron ograniczaj¹c siê jedynie do 
konsultacji. Co wiêcej, nie pozostawiaj¹ one wiele miejsca na podjêcie dzia³añ alternatywnych lub 
na bezpoœredni kontakt z interesariuszami, czêsto bardziej zniechêcaj¹c ni¿ zachêcaj¹c 
mieszkañców. Zazwyczaj osoby objête projektem przyjmuj¹ postawy defensywne, co nie sprzyja 
przedstawianiu ich w³asnych opinii. Dlatego te¿ wszyscy partnerzy projektu widz¹ potrzebê 
wyjœcia poza formy wymagane prawnie oraz konsultacje, po to by faktycznie zaanga¿owaæ 
interesariuszy poprzez wprowadzenie w odpowiednim momencie dobrowolnego, 
profilaktycznego procesu planowania, który skupi siê na wspólnym dzia³aniu. 

Ka¿dy projekt jest inny i stoj¹ przed nim ró¿ne wyzwania, co sprawia, ¿e nie ma uniwersalnej 
metody czy procedury do jego wdro¿enia. Podstaw¹ ka¿dego d³ugoterminowego procesu 
planowania jest dostosowana strategia komunikacji i partycypacji oraz indywidualne 
podejœcie do ka¿dego projektu. Z uwagi na skomplikowany charakter architektury krajobrazu (w 
szczególnoœci procesów rewitalizacji przestrzeni miejskich) i koniecznoœæ posiadania niezbêdnej 
eksperckiej wiedzy sektorowej, która mo¿e przerastaæ przeciêtnego mieszkañca, wa¿ne jest 
przeanalizowanie tego w jakim stopniu i w jakim czasie zaanga¿owaæ spo³eczeñstwo. Typowa 
strategia komunikacji zawiera w sobie kombinacjê ró¿nych metod o ró¿nych poziomach 
partycypacji spo³ecznej zgodnie z potrzebami danego projektu, dostosowanych do warunków 
lokalnych. 

Tego typu procesy wymagaj¹ sporego nak³adu czasowego, finansowego i organizacyjnego, a tak¿e 
otwartoœci, zaufania, nieformalnego podejœcia oraz wysi³ku w celu dojœcia do porozumienia. 
Procesy planowania partycypacyjnego zazwyczaj funkcjonuj¹ sprawniej, gdy obecny jest tylko 
jeden koordynator. Bardziej skomplikowane projekty czêsto korzystaj¹ z us³ug konsultacyjnych 
doœwiadczonej, niezale¿nej instytucji (organizacji pozarz¹dowej, uniwersytetu, firmy).  

W³adze publiczne z wszystkich trzech omawianych krajów (pod warunkiem, ¿e stanowi³y one 
organ wykonawczy projektu) ³¹czy³a chêæ promowania partycypacji spo³ecznej. Niestety z 
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powodu braków personalnych i czasowych czêsto jedynie dba siê o zapewnienie prawnie 
obligatoryjnego minimum partycypacji. Organ wykonawczy projektu musi oceniæ czy 
partycypacja spo³eczna jest op³acalna w przypadku danego projektu. Mimo wszystko ka¿de z 
miast partnerskich ma doœwiadczenia w partycypacji publicznej, które wychodz¹ poza 
obowi¹zkowe minimum i zosta³y wdro¿one z polecenia jednostek wykonawczych. 
Doœwiadczenia te udowadniaj¹, ¿e po zaanga¿owaniu spo³ecznoœci projekty przyjmowane s¹ 
entuzjastycznie i ciesz¹ siê poparciem wiêkszoœci mieszkañców. Dla porównania prywatni 
inwestorzy nie s¹ zazwyczaj zainteresowani, ani przyzwyczajeni do dzielenia siê swoimi 
pomys³ami oraz planami, przez co nie partycypuj¹ w procesie planowania kreatywnego z innymi 
interesariuszami. 

Oczywistym sta³ siê fakt, ¿e projekty rewitalizacji przestrzeni miejskich powinny skorzystaæ na 
wspó•pracy w ramach istniej•cych struktur w•adz wykonawczych. Proces ten mo¿e okazaæ 
siê ³atwiejszy w przypadku mniejszych miast ni¿ w przypadku du¿ych miast o bardzo 
rozbudowanej administracji i wielu zaanga¿owanych wydzia³ach. W mniejszych miastach 
administracja znajduje siê zazwyczaj w jednym budynku, co sprzyja utrzymaniu wzajemnych 
relacji; w du¿ych miastach wspó³praca wymaga specjalnych nak³adów w celu polepszenia 
przep³ywu informacji, unikniêcia problemów komunikacyjnych oraz realizacji wspólnej strategii 
rewitalizacji. Projekty te mog³yby wiele zyskaæ na stworzeniu wydzia³u lub zespo³u 
koordynuj¹cego. 

Co wiêcej, hierarchiczna struktura i biurokratyzacja administracji publicznej mog¹ stanowiæ 
przeszkodê dla skutecznego procesu planowania i realizacji projektu. Na skutek tej 
zhierarchizowanej struktury indywidualni pracownicy administracyjni maj¹ zazwyczaj dosyæ 
ograniczone kompetencje decyzyjne. Proces decyzyjny jest wiêc prosty do przeœledzenia, ale nie 
pozostawia wiele miejsca na zmiany decyzji czy komunikacjê. Hierarchia i skupienie na sprawach 
w³asnych w ka¿dym z wydzia³ów czasami powoduj¹ pogorszenie spójnoœci i z³o¿onoœci oceny 
planu i mog¹ sprawiæ, ¿e trudniej jest koordynowaæ planowanie i wdra¿anie projektów. W 
istniej¹cych strukturach decyzyjnych brakuje czêsto niezale¿nego elementu koordynuj¹cego 
procesy planowania - spowodowane jest to brakami organizacyjnymi i finansowymi oraz brakiem 
elastycznoœci istniej¹cych struktur.  

We wszystkich miastach istniej¹ jednak grupy robocze i okr¹g³e sto³y wchodz¹ce w sk³ad 
wydzia³ów administracji, które to s¹ mniej lub bardziej efektywne w kwestii wspierania projektów 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. Pracownicy administracyjni s¹ chêtni do 
wspó³pracy i anga¿owania interesariuszy, ale na skutek braków personalnych i czasowych nie 
zawsze jest to mo¿liwe w zadawalaj¹cym stopniu. 

Do!wiadczenia dotycz•ce zaanga"owania interesariuszy w kontek!cie projektu REURIS 
unaoczni³y fakt, ¿e spo³eczeñstwo jest bardzo otwarte i wyczulone na kwestiê projektów 
rewitalizacji, a tak¿e lubi byæ informowane, anga¿owane i wys³uchane tej sprawie. W projektach, 
w których kluczowe s¹ czynniki ekologiczne mo¿liwoœæ zaanga¿owania spo³eczeñstwa o 
niewielkiej wiedzy sektorowej jest naturalnie ograniczona z uwagi na nadrzêdnoœæ czynników 
naukowych. W takich przypadkach mieszkañcy mog¹ braæ udzia³ w dyskusjach na tematy ogólne, 
a tym samym pozostawiaj¹c opracowanie szczegó³ów profesjonalistom. 

Niektórzy mieszkañcy byli sceptycznie nastawieni do projektu na samym jego pocz¹tku, ale 
wiêkszoœæ z nich przekona³a siê do niego w procesie planowania i realizacji dziêki spotkaniom 
i informacjom podkreœlaj¹cym korzyœci p³yn¹ce z projektu.  
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Wiêkszoœæ interesariuszy charakteryzowa³a siê spor¹ przystêpnoœci¹, chêci¹ wspó³pracy oraz 
wypracowywania rozwi¹zañ na drodze porozumienia, pod warunkiem, ¿e ich obawy i komentarze 
zosta³ wys³uchane i wziête pod uwagê. Spotkania sprawi³y, ¿e uczestnicy mieli okazjê lepiej siê 
poznaæ, stworzyæ wiêzy partnerstwa, a tak¿e zwiêkszy³y mo¿liwoœæ, jak i prawdopodobieñstwo, 
dojœcia do porozumienia i wspólnej realizacji projektu. 

Najtrudniejszymi spotkaniami by³y oczywiœcie dyskusje z w³aœcicielami nieruchomoœci 
bezpoœrednio objêtych projektem oraz w³aœcicielami ziem, których pozyskanie by³o jednym z 
za³o¿eñ projektu. W takich przypadkach konieczne by³o zastosowanie metod natê¿onej 
komunikacji indywidualnej, choæ w kilku przypadkach i to nie pomog³o w pozyskaniu terenów 
niezbêdnych do optymalnej rewitalizacji. Bior¹c pod uwagê wszystkie doœwiadczenia, 
partycypacja spo³eczna okaza³a siê jednak czynnikiem stanowi¹cym o sukcesie.  

W kontekœcie projektu REURIS zorganizowano równie¿ wiele ró¿nych spotkañ z ekspertami, 
które pomog³y usprawniæ istniej¹ce metody planowania i realizacji i towarzyszy³y postêpowi akcji 
pilota¿owej. 

Podsumowuj¹c, badania i doœwiadczenia wszystkich partnerów projektu pokazuj¹, ¿e w 
wiêkszoœci przypadków kiedy to zaanga¿owano obywateli, projekty rewitalizacji cieszy³y siê 
ogóln¹ akceptacja i wsparciem. Korzyœci p³yn¹ce z partycypacji spo³ecznej s¹ wiêc oczywiste - 
zespó³ REURIS zdecydowanie zaleca umocnienie oraz usprawnienie zaanga¿owania obywateli w 
podejmowanie decyzji oraz ulepszenie istniej¹cego systemu komunikacji w strukturach 
administracyjnych miasta.  
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2.7 Zalecenia mi•dzynarodowe 
Na podstawie doœwiadczeñ i wyników badañ projektu REURIS, partnerzy projektu opracowali 
miêdzynarodowy schemat wspó³pracy i partycypacji spo³ecznej na potrzeby projektów 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. Korzystaj¹c z doœwiadczeñ w kontekœcie 
partycypacji publicznej w akcjach pilota¿owych REURIS, eksperckich warsztatów w ramach 
projektu oraz doœwiadczeñ wynikaj¹cych z badañ nad najlepszymi praktykami (podrêcznik, czêœæ 
1.2) opracowano pewne zalecenia i porady odnoœnie partycypacji spo³ecznej w rewitalizacji 
miejskich przestrzeni nadrzecznych.  

2.7.1 Schemat wspó!pracy i partycypacji 

* zewn•trznie: partycypacja/wspó•praca organizacji wykonawczej ze stronami zewn•trznymi;  
* wewn•trznie: partycypacja/wspó•praca w ramach organizacji wykonawczej / administracji 
 

 

2.7.2 Okre"lenie za!o#e$ projektu / za!o#e$ partycypacji spo!ecznej / 
wspó!pracy 

Rozwój strategii komunikacji i 
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Rady i zalecenia 

Jak rozwija• projekty rewitalizacji?  
Strategia operacyjna 

• Nale¿y utworzyæ spotykaj¹c¹ siê regularnie administracyjn¹ grupê robocz¹ specjalizuj¹c¹ siê w 
zagospodarowaniu rzek miejskich, która mia³aby na celu wsparcie i rozwój ogólnych 
koncepcji dotycz¹cych rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych (praca operacyjna). 
Powinno kierowaæ siê wspóln¹ strategi¹ maj¹c¹ na celu wywieranie wp³ywu na osoby 
podejmuj¹ce decyzje (przeforsowuj¹c projekty na zebraniach rady miasta, wydaj¹c wspólne 
oœwiadczenia prasowe, organizuj¹c wystawy i anga¿uj¹c rady dzielnicowe).  

• Nale¿y popieraæ i wspomagaæ decyzje rady miasta odnoœnie zaanga¿owania danej wspólnoty 
w kwestie partycypacji spo³ecznej maj¹ce na celu pozyskanie odpowiednich œrodków 
finansowych i personalnych. Nale¿y przeforsowaæ i wspomóc stworzenie stanowiska 
pe³nomocnika ds. partycypacji spo³ecznej lub utworzyæ wydzia³ ds. partycypacji publicznej. 

• Warto staraæ siê o wsparcie spoza administracji, ze strony podmiotów o podobnych celach, 
które rozpowszechni¹ dan¹ ideê (propagatorzy). 

• Powinno stworzyæ siê systematyczny i obszerny system komunikacji na poziomie ca³ego 
miasta. Nale¿y opracowaæ formy wspó³pracy ze spo³eczeñstwem / organizacjami 
pozarz¹dowymi / interesariuszami, a tak¿e rozwin¹æ system prostego rozpowszechniania 
dokumentów i planów wraz z mo¿liwoœci¹ dodawania komentarzy przez wymienione grupy. 

• Istotne jest równie¿ stworzenie/usprawnienie partnerstwa w kwestii rewitalizacji pomiêdzy 
w³adzami lokalnymi a innymi agencjami, które s¹ zaanga¿owane w zarz¹dzanie dolin¹ 
rzeczn¹. 

• Nale¿y tak¿e stworzyæ/usprawniæ partnerstwo w kwestii rewitalizacji pomiêdzy w³adzami 
lokalnymi a lokalnymi interesariuszami. 

Jak wdro•y• partycypacj• spo•eczn• do konkretnego projektu? 
Procedury skupione na konkretnym projekcie 

• Nale¿y zapewniæ odpowiednie œrodki (personalne i finansowe) do celów wdra¿ania 
partycypacji spo³ecznej; ju¿ w pierwszym kosztorysie warto wykazaæ koszt partycypacji 
spo³ecznej jako nieodzownego elementu dla ca³ego procesu. 

• Nale¿y stworzyæ dostosowan¹ do specyfiki danego projektu strategiê komunikacji 
i partycypacji spo³ecznej ju¿ na jego pocz¹tku, tak by by³y zgodne z jego potrzebami 
i lokalnymi warunkami. Nale¿y ustaliæ kryteria oceny wdra¿ania strategii komunikacji ju¿ na 
samym pocz¹tku projektu. 

• Powinno siê stworzyæ równie¿ wytyczne dotycz¹ce partycypacji. 
• Nale¿y ustaliæ i uporz¹dkowaæ strukturê partycypacji (tematy do omówienia, ogólne 

zarz¹dzanie, wspólne pola dzia³ania, kierowanie procesem, cele i zadania, grupy docelowe, 
metody, harmonogram). 

• Powinno okreœliæ siê zakres dzia³añ (prawny, finansowy, polityczny i techniczny). 
• Nale¿y rozwa¿yæ czy i w jakim stopniu podejmowanie decyzji mo¿e byæ oddelegowane 

obywatelom (poziom partycypacji spo³ecznej) 
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zakres dzia³añ 

efekt 
rozpowszechnienia 

natê¿enie 
prac (zasoby 
ludzkie) 

 

• |Nale¿y pomyœleæ o grupach docelowych i 
sposobie dotarcia do nich. Nale¿y wzi¹æ pod 
uwagê wady i zalety ró¿nych metod: Z jednej 
strony mo¿liwe jest dotarcie do bardzo wielu 
osób / jednorodnych grup przy niewielkim 
nak³adzie pracy, ale nie bêdzie siê to 
przek³ada³o na d³ugotrwa³e efekty. Z drugiej 
strony mo¿liwe jest te¿ uzyskanie 
pewniejszych i d³ugotrwa³ych nastêpstw przy 
sporym nak³adzie pracy ze strony interesariuszy o podobnym celu (grup i jednostek), ale 
prze³o¿y siê to na niewielki zasiêg, poniewa¿ kontakt z zainteresowanymi stronami odbywa 
siê bezpoœrednio. Nale¿y wiêc rozwa¿yæ za³o¿enia trójk¹ta kontaktów z zainteresowanymi 
stronami (zasobami ludzkimi). 

• Proces partycypacji spo³ecznej nale¿y rozpocz¹æ wraz z pocz¹tkiem projektu. Nale¿y 
zaanga¿owaæ interesariuszy zewnêtrznych ju¿ w pocz¹tkowych fazach projektu, aby uzyskaæ 
szczegó³owe informacje o warunkach lokalnych, wczeœniej zidentyfikowaæ ewentualne 
przeszkody oraz aby opracowaæ rozwi¹zania poprzez wspó³pracê i (jeœli to mo¿liwe) osi¹gn¹æ 
porozumienie. Warto zaanga¿owaæ obywateli nie tylko w proces planowania, ale równie¿ w 
proces realizacji. 

• Nale¿y stworzyæ grupê robocz¹ z³o¿on¹ z przedstawicieli organów decyzyjnych oraz grup 
zainteresowanych danym obszarem (skupion¹ na konkretnych projektach). Regularne 
spotkania grupy sprzyjaj¹ przejrzystoœci procesu realizacji zamierzeñ projektu rewitalizacji 
oraz pomagaj¹ w wys³uchaniu opinii interesariuszy, podejmowaniu odpowiednich decyzji, 
dochodzeniu do porozumieñ, a tak¿e sprzyjaj¹ porz¹dkowi prac. W miarê potrzeb warto 
zintegrowaæ istniej¹ce komitety, aby powsta³y odpowiednie relacje miêdzy uczestnikami 
poszczególnych grup, które mia³yby pozytywny wp³yw na ich wspó³pracê. 

• W tworzonych projektach nale¿y u¿ywaæ zrozumia³ego jêzyka, a dokumentacja musi byæ 
przygotowana w przystêpny, jasny sposób. Prezentacja planów musi byæ zrozumia³a dla 
przeciêtnego mieszkañca. Warto zadbaæ o wysok¹ jakoœæ grafiki i tekstów. 

• Warto te¿ zaanga¿owaæ eksperta ds. planowania. 
• Kluczowe jest nie tylko zaanga¿owanie zwolenników projektu, ale równie¿ podmiotów jemu 

przeciwnych w celu unikniêcia destruktywnych dzia³añ. Nale¿y zidentyfikowaæ „wrogich” 
interesariuszy w celu przygotowania odpowiedzi i wyjaœnieñ na ich ewentualne obawy 
i sprzeciwy. Planuj¹c publiczne wydarzenie z udzia³em zainteresowanych stron nale¿y 
wczeœniej przeanalizowaæ mo¿liwe konflikty i sposoby poradzenia sobie z nimi. W sytuacjach 
patowych nale¿y rozdzieliæ strony konfliktu.  

• Nale¿y zidentyfikowaæ wspólne cele ró¿nych grup, nawet wtedy, gdy sposób do ich 
osi¹gniêcia jest podstaw¹ konfliktu. 

Co wzi•• pod uwag• w kontek•cie wydarze• i spotka•? 

• Ustalaj¹c terminy spotkañ nale¿y pamiêtaæ o œwiêtach i wa¿nych dla mieszkañców 
wydarzeniach (takich jak mistrzostwa œwiata w pi³ce no¿nej). Nale¿y og³osiæ wszelkie 
spotkania i wydarzenia informacyjne w sposób jasny i klarowny co najmniej 14 dni wczeœniej, 
aby upewniæ siê, ¿e mieszkañcy wiedz¹ o nich odpowiednio wczeœnie. 
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• Nale¿y rozs¹dnie dobraæ miejsce wydarzeñ / warsztatów w celu przyci¹gniêcia mieszkañców 
(nale¿y rozpatrzyæ atrakcyjnoœæ oraz dostêpnoœæ lokalizacji). Odpowiednio wczeœnie powinno 
rozpocz¹æ siê przygotowania, aby wybraæ najdogodniejsze dla danego celu pomieszczenia. 
Wa¿na jest równie¿ komfortowa atmosfera podczas wydarzenia. Organizuj¹c wiêcej ni¿ jedno 
spotkanie warto zmieniæ lokalizacjê w celu zapewnienia ró¿norodnoœci. Nale¿y unikaæ 
organizowania spotkañ w budynku urzêdu miasta, który mo¿e okazaæ siê zbyt onieœmielaj¹cy 
dla niektórych mieszkañców.  

• Spotkania w mniejszych grupach wspomagaj¹ zaanga¿owanie bardziej nieœmia³ych 
interesariuszy. 

• Dobrym pomys³em jest te¿ zaanga¿owanie profesjonalnego koordynatora, zw³aszcza przy 
warsztatach planistycznych i omawianiu koncepcji projektu. Koordynator musi byæ 
zaznajomiony ze szczegó³ami projektu i potencjalnymi konfliktami. 

• Nale¿y przygotowaæ jasne i zrozumia³e prezentacje wraz z wizualnym przedstawieniem 
za³o¿eñ rewitalizacji.  

Jak zach•ci• mieszka•ców do partycypacji?  

• Trzeba pamiêtaæ, ¿e mieszkañcy poœwiêcaj¹ swój czas wolny na udzia³ w projekcie, trzeba ich 
wiêc w odpowiedni sposób zachêciæ. Nale¿y okreœliæ ewentualne obawy interesariuszy, 
szczególnie w kwestiach lokalnych.  

• Nale¿y pokazaæ uczestnikom, ¿e docenia siê ich wk³ad w dyskusjê poprzez odpowiedzi na ich 
komentarze oraz wyjaœnienie w jaki sposób i w jakim stopniu wp³yn¹ one na podjêt¹ decyzjê.  
Warto przeanalizowaæ protokó³ w celu zaznaczenia wszelkich uwag, zastrze¿eñ i propozycji 
mieszkañców. 

• W celu motywacji i uzyskania wsparcia mieszkañców nale¿y wzbudziæ w nich (realistyczne) 
oczekiwania wzglêdem projektu. 

 

Jak zoptymalizowa• relacje publiczne? 

• Metody PR mog¹ pomóc przy wspieraniu koncepcji rewitalizacji oraz w stworzeniu nacisku 
na komitety polityczne. Nale¿y utrzymywaæ wysoki poziom komunikacji w fazie planowania 
i wdra¿ania projektu. 

• Warto zidentyfikowaæ wa¿ne kontakty w lokalnych œrodkach przekazu (gazetach, telewizji, 
dzienniku internetowym, itp.). Nale¿y zadbaæ o rozwiniêcie dobrych relacji z tymi w³aœnie 
osobami. Dobrym rozwi¹zaniem jest indywidualne podejœcie do ka¿dego kontaktu, 
podziêkowanie im za poruszenie tematu projektu oraz informowanie ich o nowoœciach w 
projekcie, itp.  

• Istotne s¹ równie¿ oœwiadczenia i konferencje prasowe. Nale¿y skupiæ siê na kwestiach 
interesuj¹cych dla mieszkañców, takich jak konkretne projekty i dzia³ania, poniewa¿ nie s¹ oni 
zainteresowani ogólnymi wyjaœnieniami. Nale¿y okreœliæ korzyœci p³yn¹ce z projektu 
i wyró¿niaj¹ce elementy wyró¿niaj¹ce go na tle innych dzia³añ.  

• Warto zamieszczaæ informacje nie tylko na tablicach informacyjnych urzêdu miasta, ale 
równie¿ na billboardach, w miejskich punktach informacyjnych, na stronach internetowych 
oraz portalach dzielnicowych. Zastosowaæ powinno siê wiele œrodków przekazu, takich jak 
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media drukowane, stacje telewizyjne, Internet, w³asne dokumentacje i wystawy. Warto te¿ 
skorzystaæ z nowoczesnych œrodków przekazu - przekazywaæ szczegó³owe informacje w 
Internecie oraz wykorzystaæ aplikacje sieciowe (takie jak sonda¿e, e-g³osowanie, forum 
internetowe, itp.). Strona projektu powinna posiadaæ licznik odwiedzin (w celu 
monitorowania liczby odwiedzin, odwiedzin w czasie wdra¿ania projektu lub w czasie 
publikowania ró¿nych projektów, itp. - np. przy pomocy narzêdzia Google analytics). 

• Dobrym pomys³em jest po³¹czenie projektu z dodatkowymi dzia³aniami i wydarzeniami 
takimi jak wycieczki rowerowe, wycieczki ³odzi¹ lub statkiem, wystawy, akcje sprz¹tania 
nabrze¿a, itp. w celu popularyzacji projektu. Nale¿y zaplanowaæ i wdro¿yæ 
niekonwencjonalne i atrakcyjne medialne wydarzenie spo³eczne, które umo¿liwi dostarczenie 
ró¿norodnych informacji o projekcie. 

 

Pomys•y na przysz•o•• 

• Mieszkañcy musz¹ mieæ okazjê sami przedstawiæ swoje pomys³y radzie miasta. 
• Nale¿y odnieœæ siê do uczuæ interesariuszy. Mo¿na przyk³adowo zapytaæ: „Jeœli projekt 

zostanie zrealizowany, to gdzie znajdowaæ bêdzie siê twoje ulubione miejsce?”  
• Wa¿ne jest zaanga¿owanie profesjonalnych agencji komunikacji. 
• Nale¿y skorzystaæ z okazji do wspó³pracy ze studentami w celu uzyskania innowacyjnych 

i ró¿norodnych spojrzeñ na dane kwestie. 
• Warto skorzystaæ ze œrodków demonstracyjnych, które pomog¹ przekonaæ mieszkañców 

i decydentów o wartoœci projektu (modele, kwitn¹ce ³¹ki, itp.). 
• £¹czenie dzia³añ rewitalizacyjnych z innymi projektami / dzia³aniami / zamierzeniami mo¿e 

przyczyniæ siê do wiêkszej akceptacji projektu; przyk³adem mo¿e byæ ³¹czenie dzia³añ 
rewitalizacyjnych z dzia³aniami przeciwpowodziowymi oraz dzia³aniami maj¹cymi na celu 
zwiêkszenie retencji cieków. 

• Dla potrzeb wdra¿ania projektu warto jest zorganizowaæ lokalny zarz¹d. 
• Nale¿y opracowaæ / usprawniæ / uwidoczniæ d³ugoterminow¹ wizjê lub plan rewitalizacji 

doliny rzecznej. 
 

Jak wspomóc wspó•prac! wewn"trz i pomi!dzy jednostkami administracyjnymi miasta? 

• Nale¿y utrzymywaæ ci¹g³¹ wspó³pracê z wszystkimi wydzia³ami i organizacjami 
zaanga¿owanymi w projekt. Nale¿y te¿ powo³aæ wydzia³ koordynuj¹cy (czy te¿ zewnêtrznego 
koordynatora), który kierowa³by ca³ym procesem od pocz¹tkowego planowania do koñcowej 
realizacji w celu zagwarantowania ci¹g³oœci projektu i zadbania o realizacjê pocz¹tkowych jego 
za³o¿eñ. 

• Ustaliæ nale¿y system wspó³pracy, który usprawni³by kontakty miêdzy uczestnikami projektu, 
oraz który stanowi³by istotne dodatkowe narzêdzie wspó³pracy poza zwyczajowym obiegiem 
dokumentacji. Powinno zachêcaæ siê ró¿ne wydzia³y administracyjne do komunikacji 
wychodz¹cej poza oficjalny obieg dokumentacji, na przyk³ad poprzez telefon lub e-maile 
(aktywna, a nie pasywna wspó³praca). 
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• Nale¿y stworzyæ system ³atwego udostêpniania dokumentów, np. poprzez Internet, w celu 
usprawnienia przep³ywu informacji wewn¹trz struktur administracyjnych. 

• Kompetencje i odpowiedzialnoœci poszczególnych wydzia³ów powinny byæ jasne 
i przejrzyste. 
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3.1 Wst•p 

3.1.1 Wprowadzenie 

Zgodnie z zaleceniami Ramowej Dyrektywy Wodnej, która postuluje osi¹gniêcie ‘dobrego stanu 
ekologicznego’ wód powierzchniowych oraz co najmniej ‘dobrego potencja³u ekologicznego’ 
wód silnie zmienionych do roku 2015 (Parlament Europejski, 2000, str. 9), gminy i miasta 
podejmuj¹ dzia³ania zmierzaj¹ce do w³¹czenia przep³ywaj¹cych przez nie rzek i strumieni w swe 
struktury urbanistyczne. Poniewa¿ rewitalizacja miejskich przestrzeni nadrzecznych jest procesem 
kosztownym, miasta musz¹ broniæ zasadnoœci przeznaczenia œrodków na ten, a nie inny cel, oraz 
dok³adaæ wszelkich starañ, by projekty rewitalizacyjne nie by³y postrzegane jako zbyteczny luksus. 
Kluczowe znaczenie dla uzyskania publicznego poparcia dla tego typu projektów ma skuteczne 
nag³aœnianie pozytywnego wp³ywu poprawy stanu ekologicznego rzek na polepszenie warunków 
¿ycia mieszkañców, tak by korzyœci dla spo³eczeñstwa by³y wyraŸnie widoczne (Everard, 2011). 
Dlatego te¿ w Czêœci 3 Podrêcznika omówione zostan¹ kwestie finansowe i ekonomiczne 
zwi¹zane z realizacj¹ projektów rewitalizacji rzek miejskich.  

3.1.2 Struktura 

Pierwsze dwie czêœci Podrêcznika dowodz¹, jak skomplikowany jest proces planowania 
rewitalizacji rzek miejskich, w tym zapewnienie partycypacji spo³ecznej. Poniewa¿ wszelkie 
podejmowane w zwi¹zku z tym dzia³ania generuj¹ koszty, celem unikniêcia b³êdów  
w obliczeniach nale¿y je ujmowaæ tak szczegó³owo, jak to mo¿liwe. W rozdziale 3.2 omówiono 
ró¿ne rodzaje kosztów ponoszonych w zwi¹zku z rewitalizacj¹ rzek miejskich.  

Sukces realizacji projektów rewitalizacji zale¿y w du¿ej mierze od posiadania wystarczaj¹cej iloœci 
œrodków finansowych. Brak funduszy stanowi jedn¹ z g³ównych przeszkód na drodze do 
transformacji przestrzeni nadrzecznych. Zwa¿ywszy na ograniczone zasoby bud¿etowe, miasta 
zmuszone s¹ szukaæ dodatkowych Ÿróde³ finansowania. St¹d te¿ opisane w rozdziale 3.3 
ró¿norakie opcje finansowania dostêpne w Polsce, Republice Czeskiej i Niemczech, ze 
wskazaniem ró¿nic wystêpuj¹cych w tym wzglêdzie pomiêdzy poszczególnymi krajami. Zastrzec 
nale¿y jednak, i¿ opracowania tego nie mo¿na uznaæ za wyczerpuj¹ce temat, poniewa¿ opiera siê 
ono jedynie na doœwiadczeniach poszczególnych partnerów projektu i propagatorów dobrych 
praktyk, poddanych analizie w rozdziale 1.2. 

Rozdzia³ 3.4 poœwiêcony jest wycenie ekonomicznej projektów rewitalizacji rzek miejskich. 
Korzyœci, jakie spo³eczeñstwo czerpie z rewitalizowanych przestrzeni nadrzecznych zestawiono  
z kosztami, ilustruj¹c w ten sposób wartoœæ inwestycji rewitalizacyjnych. Prawid³owa wycena  
z jednej strony pomaga zarz¹dcom miast uzasadniæ zapotrzebowanie na œrodki finansowe 
niezbêdne do realizacji tego typu projektów, a z drugiej s³u¿y decydentom do porównywania 
ró¿nych projektów i ustalenia, którym zadaniom nale¿y nadaæ charakter priorytetowy w zwi¹zku z 
ograniczeniami bud¿etowymi.  

Zawieraj¹cy analizê kosztów i korzyœci rozdzia³ 3.5 stanowi syntezê treœci omówionych  
w rozdzia³ach 3.2 i 3.4, zaœ rozdzia³ 3.6 przedstawia zalecenia dotycz¹ce finansowych  
i ekonomicznych aspektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych, opracowane przez 
partnerów projektu REURIS w oparciu o ich doœwiadczenia.  
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3.2 Koszty rewitalizacji miejskich przestrzeni 
nadrzecznych 

Rewitalizacja miejskich przestrzeni nadrzecznych jest niezwykle kosztownym procesem. Choæ 
dok³adna wysokoœæ kosztów zale¿y w du¿ej mierze od warunków panuj¹cych w konkretnej 
lokalizacji, nale¿y do³o¿yæ wszelkich starañ, by potencjalne koszty obliczyæ tak precyzyjnie, jak to 
tylko mo¿liwe. Rysunek 1 przedstawia ró¿ne rodzaje kosztów, jakie nale¿y braæ pod uwagê ju¿ na 
etapie planowania.  
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Rysunek 1: Rodzaje kosztów ponoszonych w zwi•zku z rekultywacj• rzek miejskich (opracowanie - autorzy)
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3.3 Opcje finansowania  

3.3.1 w Polsce 

Niniejszy rozdzia³ poœwiêcony jest dostêpnym opcjom finansowania projektów rewitalizacji rzek. 
Omówiono w nim tak¿e rolê, jak¹ pe³ni¹ one w realizacji tego typu przedsiêwziêæ.  

Planowanie zagospodarowania przestrzennego miast ukierunkowane na jednoczesn¹ ochronê 
krajobrazu narodzi³o siê w Polsce po 1989 roku. Ustanowiono wówczas tak¿e mechanizmy 
finansowania przedsiêwziêæ, obejmuj¹ce poszczególne etapy ich realizacji, pocz¹wszy od 
planowania po przeprowadzanie konkretnych czynnoœci.  

Projekty rewitalizacji, w tym tak¿e projekty rewitalizacji rzek, s¹ unikatowe ze wzglêdu na ich 
wielop³aszczyznowoœæ, która z kolei oznacza, ¿e œrodki na realizacjê mo¿na pozyskiwaæ dla 
poszczególnych aspektów: przestrzennych (w tym ochrony dziedzictwa kulturowego), 
gospodarczych i spo³ecznych. Projekty rewitalizacyjne realizowane w Polsce mog¹ byæ 
finansowane z bud¿etów jednostek, funduszy Unijnych oraz Ÿróde³ prywatnych.  

3.3.1.1 Finansowanie ze •rodków publicznych lokalnych 

Projekty rewitalizacji rzek w Polsce mog¹ byæ finansowane ze œrodków odpowiednich jednostek 
administracyjnych planuj¹cych realizacjê inwestycji, tj.: 

·  na poziomie gminnym – z bud¿etu gminy,  
·  na poziomie powiatowym – z bud¿etu powiatu, 
·  na poziomie wojewódzkim – z bud¿etu województwa i wojewody, 
·  na poziomie krajowym – z bud¿etu ministerstwa odpowiedzialnego za dany sektor. 

 

Lokalne instrumenty finansowe o charakterze publicznym s¹ œciœle powi¹zane z bud¿etem miasta, 
st¹d te¿ ich podzia³ na:  

·  instrumenty polegaj¹ce na przyznawaniu ulg i zwolnieñ podatkowych (zmniejszaj¹c w ten 
sposób wp³ywy do bud¿etu) oraz 

·  instrumenty polegaj¹ce na udzielaniu gwarancji, porêczeñ maj¹tkowych oraz dotacji  
z bud¿etu (wydatki bud¿etowe).  

 

Opcja finansowania z lokalnych Ÿróde³ o charakterze publicznym (bud¿etów gmin lub powiatów) 
nie zostanie w tym rozdziale szczegó³owo omówiona ze wzglêdu na to, ¿e wiele Polskich gmin 
oraz powiatów nie posiada specjalnych programów oraz funduszy przeznaczonych na realizacjê 
projektów zwi¹zanych z rewitalizacj¹ miejskich przestrzeni nadrzecznych. Dla wielu gmin  
i powiatów znaczenie priorytetowe maj¹ inne projekty zwi¹zane z ochron¹ krajobrazu  
i œrodowiska, np. te poœwiêcone usuwaniu azbestu lub ograniczaniu emisji gazów cieplarnianych  
i to w³aœnie im nadaje siê pierwszeñstwo.  

3.3.1.2 Wspó!finansowanie ze •rodków publicznych zewn"trznych 

Oprócz lokalnych publicznych Ÿróde³ finansowania, do których dostêp uzale¿niony jest od 
decyzji w³adz miasta lub koordynatora programu rewitalizacyjnego, istniej¹ tak¿e powszechnie 
dostêpne instrumenty wynikaj¹ce z decyzji polskiego rz¹du, obranych strategii, umów 
miêdzynarodowych lub programów operacyjnych. W tej czêœci podrêcznika omówione zostan¹ 
ró¿ne metody finansowania, w szczególnoœci te, które nie s¹ zwi¹zane z lokalnymi finansami 
publicznymi ani Programem Operacyjnym i funduszami przeznaczonymi w jego ramach na 
projekty rewitalizacyjne.  
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Fundusze unijne 

Po op³aceniu sk³adek cz³onkowskich do bud¿etu UE, Polska ma do dyspozycji ³¹czn¹ kwotê 
85.6 miliardów euro na realizacjê inwestycji w latach 2007-2013. Przystêpuj¹c do Unii 
Europejskiej, nasz kraj zaakceptowa³ ogóln¹ ramow¹ politykê rozwoju UE, zgodn¹ z unijn¹ 
polityk¹ spójnoœci spo³ecznej i ekonomicznej. W oparciu o przyjête ramy i programy operacyjne 
oraz okreœlone w nich cele i priorytety, Polska przygotowywa³a i przygotowuje stosown¹ 
dokumentacjê inwestycyjn¹. Le¿¹ce w kompetencji lokalnych w³adz programy rewitalizacyjne 
by³y w g³ównej mierze finansowane ze œrodków Narodowego Planu Rozwoju, realizowanego 
w ramach Zintegrowanego Programu Operacyjnego Rozwoju Regionalnego (ZPORR) na 
lata 2004-2006 oraz Narodowych Strategicznych Ram Odniesienia (NSRO) na lata 2007-13. 
Cele NSRO realizowane s¹ poprzez programy i projekty wspó³finansowane z nastêpuj¹cych 
instrumentów finansowych:  

·  Programu Operacyjnego Infrastruktura i •rodowisko (PO IiŒ) – EFRR i FS (dostêpne 
œrodki przeznaczone s¹ na realizacjê projektów z zakresu ochrony œrodowiska  
i krajobrazu) 

·  Programu Operacyjnego Innowacyjna Gospodarka (PO IG) – EFRR,  
·  Programu Operacyjnego Kapita! Ludzki (PO KL) – EFS,  
·  16 Regionalnych Programów Operacyjnych (RPO) – EFRR,  
·  Programu Operacyjnego Rozwój Polski Wschodniej (PO RPW) – EFRR,  
·  Programu Operacyjnego Pomoc Techniczna (PO PT) – EFRR oraz  
·  Programów Operacyjnych Europejskiej Wspó³pracy Terytorialnej (PO EWT) – EFRR.  

 

Wspomniane programy operacyjne zarz¹dzane s¹ na poziomie krajowym, natomiast 16 RPO 
zarz¹dzanych jest na poziomie samorz¹dów województw. Na przyk³ad, w ramach Regionalnego 
Programu Operacyjnego Województwa Œl¹skiego na lata 2007-2013, jednostki samorz¹du 
terytorialnego mog¹ ubiegaæ siê o œrodki na dofinansowanie projektów realizowanych w ramach 
Priorytetu V (Œrodowisko). Mo¿liwe jest równie¿ uzyskanie dofinansowania na projekty 
realizowane w ramach Priorytetu VI (Zrównowa¿ony rozwój miast). Maksymalny udzia³ œrodków 
UE w wydatkach kwalifikowanych wynosi 85%.  

Podobnie jak w innych krajach cz³onkowskich UE, œrodki na realizacjê projektów 
rewitalizacyjnych mo¿na pozyskaæ z nastêpuj¹cych programów:  

·  LIFE+: Instrumentu finansowego dla zadañ z zakresu ochrony œrodowiska oraz 
·  odpowiednich programów operacyjnych wspó³pracy transgranicznej: INTERREG, 

Europa Œrodkowa, wzajemnej wspó³pracy, np. na linii Rzeczpospolita Polska – Republika 
Czeska, Rzeczpospolita Polska – Republika S³owacka.  

 

Odrêbnego opisu wymaga mechanizm instrumentu finansowego Inicjatywa JESSICA, którego 
celem jest wspieranie rozwoju obszarów miejskich oraz ich rewitalizacja zarówno w aspekcie 
ekonomicznym, jak i spo³ecznym. Wdro¿enie instrumentu JESSICA wymaga stworzenia 
Funduszu Powierniczego, , do którego zadañ nale¿y wspieranie Funduszy Rozwoju Obszarów 
Miejskich utworzonych przez poszczególne miasta z ich w³asnych œrodków oraz z innych 
œrodków publicznych oraz prywatnych i zarz¹dzanych zgodnie z zawartymi umowami. Rzeczone 
Fundusze inwestuj¹ w realizowane na terenie miast projekty, udzielaj¹c na ich realizacjê kredytów 
i po¿yczek. - JESSICA bowiem pozwala na wykorzystanie funduszy strukturalnych UE w 
systemie zwrotnym, czyli oferuje odnawialne instrumenty finansowe (po¿yczki, gwarancje), daj¹c 
mo¿liwoœæ lepszego wykorzystania œrodków funduszy strukturalnych i pozyskania udzia³u 
instytucji finansowych, banków i przedsiêbiorców, miêdzy innymi dziêki partnerstwu publiczno-
prywatnemu. Istotnym zastrze¿eniem jest fakt, ¿e projekty, o których mowa powy¿ej, realizowane 
przy wsparciu z inicjatywy JESSICA powinny generowaæ dochód. Wspó³wystêpowanie w tych 
projektach elementów komercyjnych z niekomercyjnymi ma umo¿liwiæ wype³nienie luki na rynku 
pomiêdzy dotacjami a kredytami i innymi instrumentami bankowymi. 
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W Polsce JESSICA wdra¿ana jest regionalnie w ramach Regionalnych Programów Operacyjnych 
(RPO). Jak dot¹d decyzjê o przyst¹pieniu do Inicjatywy podjê³y 5 województw: wielkopolskie, 
zachodniopomorskie, œl¹skie, pomorskie i mazowieckie. 

Fundusze strukturalne UE przyznane w ramach Inicjatywy JESSICA mog¹ byæ inwestowane na 
przyk³ad w partnerstwa publiczno-prywatne oraz inne projekty miejskie ujête w planach 
zrównowa¿onego rozwoju obszarów miejskich (rewitalizacjê centrów miast, odnowê 
infrastruktury miejskiej o unikalnej wartoœci historycznej). Wyboru projektów, obszarów lub 
obiektów, które maj¹ zostaæ objête dofinansowaniem dokonuj¹ jednostki odpowiedzialne za 
opracowanie lokalnych programów rewitalizacji.  

Fundusze krajowe 

Narodowy Fundusz Ochrony •rodowiska i Gospodarki Wodnej (NFO•iGW) oraz  
16 Wojewódzkich Funduszy Ochrony •rodowiska i Gospodarki Wodnej (WFO•iGW) 
dysponuj¹ kapita³em zebranym przez Wojewódzkie Inspektoraty Ochrony Œrodowiska. Fundusze 
te finansuj¹ przedsiêwziêcia okreœlone przez ustawodawcê i znajduj¹ce siê og³aszanej co roku 
tzw. liœcie priorytetów Funduszu. W 2010 roku wprowadzono zmiany w zakresie funduszy 
gminnych i powiatowych, które uleg³y likwidacji. Do chwili obecnej ustawodawca nie powo³a³ w 
ich miejsce instytucji zastêpczych, co utrudnia gminom i powiatom finansowanie przedsiêwziêæ 
dotycz¹cych ochrony przyrody i krajobrazu. Zmieni³a siê tak¿e struktura Funduszy 
Wojewódzkich – sta³y siê one jednostkami bud¿etowymi samorz¹dów odpowiednich 
województw.  

Narodowy Fundusz Ochrony •rodowiska i Gospodarki Wodnej (NFO•iGW) jest 
najwiêksz¹ w Polsce instytucj¹ finansuj¹c¹ przedsiêwziêcia z dziedziny ochrony œrodowiska. 
Celem dzia³alnoœci NFOŒiGW jest finansowe wspieranie inwestycji ekologicznych o znaczeniu i 
zasiêgu ogólnopolskim i ponadregionalnym, istotnych z punktu widzenia ochrony œrodowiska.  

Przyk³adowa lista priorytetów ekologicznych i merytorycznych NFOŒiGW na rok 2011 
przedstawia³a siê nastêpuj¹co:  

I. PRIORYTETY POLITYKI EKOLOGICZNEJ 
• wspieranie przedsiêwziêæ, które uzyska³y wsparcie ze œrodków UE, innych bezzwrotnych 

œrodków zagranicznych oraz œrodków Narodowego Funduszu Ochrony Œrodowiska  
i Gospodarki Wodnej oraz  

• wspieranie przedsiêwziêæ z zakresu ochrony œrodowiska, wynikaj¹cych z koniecznoœci 
wype³nienia zobowi¹zañ Polski wobec Unii Europejskiej i niewspó³finansowanych ze 
œrodków UE.  

 

II.  PRIORYTETY MERYTORYCZNE 
 

Ochrona przyrody: 

• wspó³finansowanie konserwatorskiej ochrony przyrody, 
• wspieranie dzia³añ zmierzaj¹cych do wpisania na listê i ochrony obszarów Natura 2000 

oraz  
• wspó³finansowanie programów kompensacji przyrodniczej.  

 

Edukacja ekologiczna:  

• wspó³finansowanie adresowanych do dzieci i m³odzie¿y programów edukacyjnych oraz 
konkursów zwi¹zanych z ochron¹ przyrody oraz 

• wspieranie dzia³añ maj¹cych na celu realizacjê programów edukacyjnych, podejmowanych 
przez regionalne i lokalne Oœrodki Edukacji Ekologicznej dzia³aj¹ce przy organizacjach 
ekologicznych.  

 

Kolejn¹ alternatyw¹ s¹ programy Ministerstwa Œrodowiska, takie jak: Program Bezpieczeñstwa 
Powodziowego w Dorzeczu Wis³y Œrodkowej, który skoordynuje dzia³ania administracji 
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rz¹dowej i samorz¹dowej. W jego realizacjê zaanga¿owane bêd¹ wszystkie instytucje 
odpowiadaj¹ce za bezpieczeñstwo powodziowe, a tak¿e wojewodowie i marsza³kowie z 
województw le¿¹cych w dorzeczu Wis³y Œrodkowej (lubelskiego, podkarpackiego, kujawsko-
pomorskiego, podlaskiego, warmiñsko-mazurskiego i ³ódzkiego). Program powinien byæ gotowy 
do koñca 2013 r.  

Fundusze wojewódzkie 

Wojewódzki Fundusz Ochrony •rodowiska i Gospodarki Wodnej (WFO•iGW) (opis na 
przyk³adzie oddzia³u w Katowicach) udziela finansowego wsparcia na realizacjê projektów z 
zakresu ochrony œrodowiska i gospodarki wodnej, zgodnych z za³o¿eniami Krajowej Polityki 
Ekologicznej, Strategii Rozwoju Województwa Œl¹skiego oraz obowi¹zuj¹cym prawem, a tak¿e 
takich, których realizacja wynika z zobowi¹zañ miêdzynarodowych Polski. Maksymalny udzia³ 
œrodków Wojewódzkiego Funduszu na ogó³ nie przekracza 50% wysokoœci poniesionych i 
udokumentowanych kosztów realizacji danego przedsiêwziêcia inwestycyjnego. WFOŒiGW 
udziela po¿yczek o preferencyjnym oprocentowaniu i zasadach sp³aty oraz przyznaje dotacje na 
realizacjê niektórych projektów.  

Pozosta!e 

Wa¿nym Ÿród³em funduszy na realizacjê zadañ z zakresu ochrony œrodowiska i krajobrazu s¹ 
dotacje ze œrodków Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego i 
Norweskiego Mechanizmu Finansowego (Funduszy Norweskich). Ta bezzwrotna pomoc 
finansowa pochodzi z trzech krajów EFTA (Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego Handlu), 
bêd¹cych zarazem cz³onkami EOG (Europejskiego Obszaru Gospodarczego), tj. Norwegii, 
Islandii oraz Liechtensteinu. W Polsce operatorem tego programu jest Ministerstwo Œrodowiska 
we wspó³pracy z Narodowym Funduszem Ochrony Œrodowiska i Gospodarki Wodnej. W 
zwi¹zku z projektami rewitalizacji rzek warto przytoczyæ program „Bioró¿norodnoœæ i us³ugi 
ekosystemowe”, w ramach którego dofinansowanie mog¹ uzyskaæ przedsiêwziêcia prowadz¹ce, 
miêdzy innymi, do:  

·  zwiêkszenia zdolnoœci naturalnych ekosystemów do stawiania czo³a inwazyjnym 
gatunkom obcym oraz 

·  zwiêkszenia poziomu œwiadomoœci i edukacji w zakresie bioró¿norodnoœci i us³ug 
ekosystemowych, w tym œwiadomoœci i edukacji dotycz¹cej powi¹zañ pomiêdzy 
bioró¿norodnoœci¹ i zmianami klimatu, a tak¿e ekonomicznej wyceny ekosystemów.  

 

Kolejnym programem dzia³aj¹cym na podobnych zasadach jest Szwajcarsko-Polski Program 
Wspó!pracy. Pocz¹wszy od 2008 roku, Szwajcaria bierze udzia³ w kilku projektach maj¹cych na 
celu zmniejszenie ró¿nic spo³eczno-gospodarczych w rozszerzonej Unii Europejskiej. Fundusze 
szwajcarskie przewiduj¹ wsparcie dla instytucji sektora publicznego i prywatnego oraz organizacji 
pozarz¹dowych prowadz¹cych projekty w zakresie ochrony œrodowiska, zdrowia i edukacji. 
Pomoc finansowa mo¿e byæ przyznana w ramach realizowanych w Priorytecie Œrodowisko i 
Infrastruktura dzia³añ z nastêpuj¹cych obszarów tematycznych: 

·  odbudowa, remont, przebudowa i rozbudowa infrastruktury œrodowiska oraz 
·  bioró¿norodnoœæ i ochrona ekosystemów oraz wsparcie transgranicznych inicjatyw 

œrodowiskowych.  
 

Program oferuje tak¿e mo¿liwoœæ uzyskania wsparcia finansowego w Obszarze Priorytetowym 
Sektor Prywatny dla ma³ych i œrednich przedsiêbiorstw zainteresowanych inwestycjami w 
infrastrukturê na terenie rewitalizowanym.  

Innym Ÿród³em finansowania omawianego tu typu by³a dzia³aj¹ca do koñca maja 2011 roku 
Fundacja EkoFundusz.  
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Zadaniem Fundacji by³o finansowanie przedsiêwziêæ w dziedzinie ochrony œrodowiska, które 
mia³y nie tylko istotne znaczenie w skali regionu czy kraju, ale tak¿e wp³ywa³y na osi¹gniêcie 
celów ekologicznych  w skali europejskiej, a nawet œwiatowej, uznanych za priorytetowe przez 
spo³ecznoœæ miêdzynarodow¹. 

Zadaniem EkoFunduszu by³o równie¿ usprawnianie transferu na polski rynek najlepszych 
technologii z krajów donatorów, a tak¿e stymulowanie rozwoju polskiego przemys³u ochrony 
œrodowiska.  Œrodki przydzielane przez Fundacjê mia³y charakter bezzwrotnej pomocy 
zagranicznej i by³y œrodkami finansowymi pochodz¹cymi z zamiany czêœci zagranicznego d³ugu  
na wspieranie przedsiêwziêæ w ochronie œrodowiska (tzw. ekokonwersja d³ugu). Pieni¹dze zosta³y 
Polsce przyznane na podstawie Umowy w sprawie redukcji i reorganizacji zad³u¿enia 
Rzeczypospolitej Polskiej, zawartej dnia 21 kwietnia 1991 roku w Pary¿u. W programie konwersji 
d³ugu na ochronê œrodowiska wziê³o udzia³ szeœæ krajów, tj. Stany Zjednoczone Ameryki, 
Francja, Szwajcaria, W³ochy, Szwecja i Norwegia.  

3.3.1.3 Wspó•finansowanie ze •rodków prywatnych 

Inwestycje prywatne w rewitalizacjê cieków wodnych nie s¹ w Polsce popularne. Choæ 
fundamentaln¹ zasad¹ finansowania programów rewitalizacyjnych powinien byæ udzia³ w³aœcicieli 
oraz u¿ytkowników w kosztach ponoszonych w zwi¹zku z pracami konstrukcyjnymi czy 
renowacyjnymi, w rzeczywistoœci mo¿liwoœci finansowania ze œrodków prywatnych oraz 
pozyskania wsparcia od potencjalnych inwestorów s¹ ograniczone i – co wiêcej – rzadko 
dochodz¹ do skutku, szczególnie w przypadku du¿ych projektów.  

3.3.1.4 Partnerstwo publiczno-prywatne 

Partnerstwo publiczno-prywatne (PPP) jest usankcjonowan¹ polskim prawem form¹ wspó³pracy 
przedsiêbiorstw prywatnych wspartych prywatnym kapita³em z sektorem publicznym na 
wszystkich szczeblach. Ten instrument rozwoju infrastruktury i wykorzystywania jej do 
œwiadczenia us³ug powszechnego po¿ytku gospodarczego stanowi formê inwestowania w sektor 
publiczny w wiêkszoœci krajów œwiata. Bêd¹ce obecnie jednym z najczêœciej omawianych 
rozwi¹zañ pod wzglêdem mo¿liwoœci dokonywania inwestycji przez podmioty publiczne, PPP 
stanowi rozwijaj¹c¹ siê formê wspó³pracy miêdzy organami publicznymi a sektorem prywatnym, 
umo¿liwiaj¹c¹ zwiêkszenie efektywnoœci us³ug publicznych poprzez podzia³ ryzyka i 
wykorzystanie doœwiadczenia sektora prywatnego. Partnerstwo stanowi tak¿e dodatkowe Ÿród³o 
kapita³u, zwiêkszaj¹c tym samym zasoby œrodków publicznych do przeznaczenia na inne cele. Z 
kolei sektor publiczny mo¿e zaoferowaæ inwestorom prywatnym pewnoœæ d³ugotrwa³ych 
przep³ywów pieniê¿nych ze Ÿróde³ publicznych. PPP jest otwarte na wszelkie dziedziny i rodzaje 
doœwiadczeñ partnerów prywatnych, o ile zwi¹zane s¹ one z zarz¹dzaniem sk³adnikiem 
maj¹tkowym wykorzystywanym do realizacji wspólnego przedsiêwziêcia. Ze wzglêdu na charakter 
podmiotów publicznych, przedmiotem partnerstwa publiczno-prywatnego jest wykonywanie 
zobowi¹zañ publicznych, na³o¿onych w drodze ustawy na te podmioty, przy czym podmiot 
publiczny mo¿e siê anga¿owaæ w partnerstwo tylko w takim stopniu, w jakim mieœci siê ono w 
zakresie jego dzia³alnoœci. Znaczenie tej metody realizacji inwestycji publicznych zosta³o 
podkreœlone w Komunikacie Komisji z dnia 19 listopada 2009 roku w sprawie wspierania 
inwestycji publiczno-prawnych. Komisja zaznaczy³a, i¿ w sytuacji kryzysu finansowego i 
gospodarczego, partnerstwa publiczno-prywatne mog¹ oferowaæ skuteczne sposoby realizacji 
projektów inwestycyjnych w obszarze infrastruktury, œwiadczenia us³ug publicznych oraz 
wdra¿ania szerzej zakrojonych innowacji. Obecnie mo¿liwe jest uzyskanie dofinansowania na 
projekty inwestycyjne ze œrodków UE w wysokoœci maksymalnie 85% wartoœci kosztów 
kwalifikowanych.  
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3.3.1.5 Podsumowanie 

W rozdziale przedstawiono dostêpne œrodki finansowania projektów rewitalizacji rzek miejskich 
oraz innych projektów rewitalizacyjnych.  

Projekty rewitalizacyjne, w tym tak¿e projekty rewitalizacji rzek, s¹ unikatowe. Œrodki na ich 
realizacjê mo¿na pozyskiwaæ dla poszczególnych aspektów: przestrzennych (w tym ochrony 
dziedzictwa kulturowego), gospodarczych i spo³ecznych. Istot¹ rewitalizacji jest doprowadzenie 
do rozwoju obszaru kryzysowego poprzez stworzenie warunków rozwoju we wszystkich 
wymienionych powy¿ej aspektach. Zgodnie z Artyku³em 47 Rozporz¹dzenia Komisji nr 
1828/2006 z dnia 8 grudnia 2006 roku, obszary objête operacjami w zakresie rewitalizacji musz¹ 
spe³niaæ co najmniej trzy z wymienionych w Artykule kryteriów, z czego co najmniej dwa kryteria 
musz¹ dotyczyæ spo³ecznego oraz gospodarczego aspektu realizacji projektu. Œrodki na realizacjê 
projektów rewitalizacyjnych w Polsce mo¿na pozyskiwaæ z nastêpuj¹cych Ÿróde³: 

III.  bud¿etów programów: 
• o zasiêgu ogólnokrajowym, regionalnym i lokalnym, takich jak Narodowy i Wojewódzki 

Fundusz Ochrony Œrodowiska i Gospodarki Wodnej (odpowiednio NFOŒiGW oraz 
WFOŒiGW) 

• programów Ministerstwa Œrodowiska, takich jak Program Bezpieczeñstwa Powodziowego 
w Dorzeczu Wis³y Œrodkowej 

 

IV. programów pozwalaj¹cych na pozyskanie funduszy ze œrodków Unii Europejskiej:  
• PO IG – Programu Operacyjnego Innowacyjna Gospodarka 
• PO KL – Programu Operacyjnego Kapita³ Ludzki 
• PO IŒ – Programu Operacyjnego Infrastruktura i Œrodowisko 
• Regionalnych Programów Operacyjnych 

 

V. innych funduszy pomocowych:  
• Mechanizmu Finansowego Europejskiego Obszaru Gospodarczego i Funduszy 

Norweskich 
• Szwajcarsko-Polskiego Programu Wspó³pracy 
• EkoFunduszu (do maja 2011 roku) 

 

VI. dodatkowych Ÿróde³ finansowania w ramach mechanizmów takich jak:  
• JESSICA 
• partnerstwo publiczno-prywatne (PPP) 

 

Nale¿y jednak zaznaczyæ, i¿ w ramach istniej¹cych obecnie programów nie jest mo¿liwe 
pozyskanie funduszy na realizacjê szczególne wielkich projektów rewitalizacyjnych, gdy¿ 
wyczerpa³y siê œrodki na ten cel przewidziane w perspektywie bud¿etowej 2007-2013, a prace nad 
perspektyw¹ na lata 2014-2020 nie zosta³y jeszcze ukoñczone. Dlatego te¿ poszukuj¹c Ÿróde³ 
finansowania projektów rewitalizacyjnych nale¿y braæ pod uwagê ró¿norodnoœæ dzia³añ 
rewitalizacyjnych oraz funkcjonuj¹ce ju¿ nowe mechanizmy finansowania, takie jak JESSICA czy 
partnerstwo publiczno-prywatne, umo¿liwiaj¹ce uzyskanie niskooprocentowanych po¿yczek 
zamiast dotacji bezzwrotnych.  

Instrumenty finansowe odgrywaj¹ wiele ró¿nych ról w procesie rewitalizacyjnym. Z jednej strony, 
nale¿y je traktowaæ jako metodê pozyskiwania œrodków na realizacjê dzia³añ przewidzianych w 
procesie rewitalizacji. Z drugiej zaœ strony, powinny byæ one postrzegane jako mechanizm 
automatycznego aktywowania procesów rewitalizacyjnych i sposób na zachêcenie mieszkañców i 
gospodarki obszaru rewitalizowanego do podejmowania oddolnych inicjatyw s³u¿¹cych zarówno 
zaspokojeniu w³asnych potrzeb, jak i osi¹gniêciu szeroko zakrojonych celów rewitalizacyjnych. 
Mimo i¿ polityce rewitalizacyjnej nadano formalne ramy na szczeblu regionalnym i lokalnym, co 
jest warunkiem ubiegania siê o fundusze ze œrodków Unii Europejskiej, nie istnieje jako taka 
krajowa polityka rewitalizacyjna.    
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Œrodki przyznane na realizacjê dzia³añ z dziedziny rewitalizacji mog¹ byæ tak¿e przeznaczane na 
promocjê turystyczn¹ regionu, wsparcie kapita³owe przedsiêwziêæ gospodarczych (w tym mikro-, 
ma³ych i œrednich przedsiêbiorstw), szeroko rozumian¹ ochronê œrodowiska naturalnego, 
wsparcie inicjatyw spo³ecznych, szczególnie tych podejmowanych przez organizacje pozarz¹dowe 
dzia³aj¹ce na danym obszarze inwestycyjnym i w jego strefie buforowej, likwidacjê barier 
architektonicznych, ochronê zabytków oraz inicjatywy kulturalne maj¹ce na celu poszerzenie 
oferty kulturalnej miasta.  
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3.3.2 w Republice Czeskiej 

Niniejszy rozdzia³ opisuje opcje finansowania dostêpne w Republice Czeskiej, na przyk³adzie 
miast Pilzno i Brno.  

3.3.2.1 Finansowanie ze •rodków publicznych lokalnych 

Finansowanie projektów rewitalizacji cieków wodnych z bud¿etów gmin uzale¿nione jest przede 
wszystkim od dostêpnoœci œrodków. Preferowane s¹ przede wszystkim projekty z obszaru 
kontroli przeciwpowodziowej oraz systemów zabezpieczeñ przeciwpowodziowych. Poniewa¿ 
œrodki na ich realizacjê mo¿na pozyskaæ ze Ÿróde³ ogólnokrajowych lub unijnych, wk³ad miast 
polega zazwyczaj na wspó³finansowaniu.  

Pilzno 

Pilzno posiada listê zadañ z zakresu kontroli przeciwpowodziowej oraz œrodków ochrony, które 
s¹ finansowane z bud¿etu miasta w pierwszej kolejnoœci. Istnieje tak¿e dokument strategiczny 
zatytu³owany „Program Rozwoju Miasta Pilzno”, do którego co roku przygotowywane s¹ 
aktualizacje planu realizacji projektów i który zawiera zestawienie projektów finansowanych ze 
œrodków miasta. 

Miasto utworzy³o Fundusz !rodowiskowy, który jest funduszem celowym udzielaj¹cym pomoc 
finansow¹ na realizacjê zadañ w obszarze tworzenia i ochrony zdrowego œrodowiska i 
zapewnienia czystoœci w mieœcie. Fundusz jest integralnym sk³adnikiem maj¹tku miasta i stanowi 
narzêdzie ochrony œrodowiska zgodnie z Paragrafem 33 Ustawy 17/1992 o ochronie œrodowiska.  

Brno 

Brno posiada aktualny plan ochrony przeciwpowodziowej, opracowany przez Wydzia³ 
Gospodarki Wodnej, Leœnej i Rolnictwa Miasta Brno i zgodny z treœci¹ dokumentu „Ochrona 
przeciwpowodziowa regionu Moraw Po³udniowych” z czerwca 2008 roku. Za koordynacjê 
dzia³añ w wy¿ej wymienionym zakresie odpowiada Wydzia³ Ochrony Œrodowiska Miasta Brno.  

Brno bierze udzia³ w projekcie PPP zwi¹zanym z rewitalizacj¹ otoczenia odcinka rzeki Stara 
Ponavka, po³o¿onego na terenie zabudowanym w mieœcie. Projekt ten mo¿e przyci¹gn¹æ nawet 
prywatnego inwestora z sektora turystyki i ma szansê na uzyskanie œrodków z PPP (np. na 
realizacjê kampanii marketingowej i informacyjnej).  

3.3.2.2 Wspó"finansowanie ze •rodków publicznych zewn#trznych 

Fundusze unijne 

Program Operacyjny !rodowisko umo¿liwia pozyskanie œrodków na realizacjê projektów, 
których celem jest ograniczanie ryzyka powodziowego poprzez ograniczanie przep³ywu wody 
dziêki systemowi przyjaznych œrodowisku œrodków kontroli i ochrony przeciwpowodziowej. 
Istnieje mo¿liwoœæ sfinansowania zarówno zadañ przygotowawczych, jak i samej realizacji 
inwestycji. Pomoc finansowa przeznaczona jest tak¿e na dzia³ania z zakresu optymalizacji 
stosunków wodnych, maj¹ce na celu korektê cieków wodnych, nieprawid³owo funkcjonuj¹cych 
systemów odwadniaj¹cych oraz innych czynników zaburzaj¹cych stosunki wodne krajobrazu – 
wszystko po to, by zwiêkszyæ zdolnoœci retencyjne gleb i ograniczyæ negatywny wp³yw erozji 
wodnej i wystêpowanie stanów suszy. Œrodki przeznaczone s¹ zatem na realizacjê dzia³añ 
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pozytywnie oddzia³ywuj¹cych na œrodowisko naturalne i ró¿norodnoœæ ekosystemów, 
prowadz¹cych do poprawy zdolnoœci retencyjnych gleb, ochrony i odnowy naturalnych systemów 
odp³ywowych i zapobiegaj¹cych wystêpowaniu niebezpiecznych stanów, w szczególnoœci 
powodzi. Ubiegaæ siê mo¿na tak¿e o wsparcie finansowe dla projektów zwi¹zanych z 
utrzymaniem i odnow¹ zieleni na obszarach zaludnionych, a wiêc odnow¹ krajobrazu miejskiego.  

Program Operacyjny Wspó•pracy Transgranicznej Republika Czeska – Bawaria:  
w ramach Osi Priorytetowej 1: Rozwój gospodarczy, kapita³ ludzki i sieci mo¿liwe jest uzyskanie 
wsparcia dla wspó³pracy transgranicznej maj¹cej na celu realizacjê zadañ takich jak tworzenie  
i poprawa jakoœci obiektów turystycznych, œcie¿ek rowerowych i chodników, szlaków do jazdy 
konnej oraz œcie¿ek tematycznych i edukacyjnych, a tak¿e tworzenie materia³ów informacyjno-
promocyjnych i centrów informacji. Oœ Priorytetowa 2: Rozwój terytorialny i kszta³towanie 
œrodowiska umo¿liwia zaœ otrzymanie dofinansowania na realizacjê projektów w dziedzinie 
ochrony gatunkowej, ochrony biotopów, kontroli przeciwpowodziowej, œrodków ochrony 
przeciwpowodziowej i rekultywacji nieu¿ytków na cele rolnicze.  

W mieœcie Pilzno pomoc finansowa dostêpna jest w ramach Regionalnego Programu 
Operacyjnego NUTS II Po•udniowy Zachód, przy czym o dotacje mog¹ siê ubiegaæ jedynie 
projekty z sektora turystyki. Miasto stara siê o pozyskanie z tego programu operacyjnego œrodków 
na stworzenie w œródmiejskiej przestrzeni nadrzecznej œcie¿ek sportowych i rekreacyjnych, 
wyposa¿onych w sprzêt do æwiczeñ i niezbêdne meble zewnêtrzne.  

W Brnie dotacje na realizacjê nowych chodników dla pieszych i œcie¿ek rowerowych mo¿na 
otrzymaæ z RPO NUTS II Po•udniowy Wschód, gdy¿ zadania te mieszcz¹ siê w ramach 
dwóch osi priorytetowych i nastêpuj¹cych obszarach wsparcia:  

• Osi priorytetowej 1, obszarze wsparcia 1.4: 
Rozwój infrastruktury na potrzeby pojazdów bezsilnikowych i ruchu pieszego, w tym 
budowa, remont, przebudowa i wyposa¿enie w odpowiednie znaki drogowe œcie¿ek 
rowerowych i chodników przeznaczonych dla rowerzystów, wrotkarzy, pieszych i osób 
je¿d¿¹cych na skuterach, a niedostêpnych dla samochodów i motocykli.  

• Osi priorytetowej 2, obszarze wsparcia 2.1:  
Rozwój infrastruktury turystycznej, w szczególnoœci jej budowa i modernizacja na potrzeby 
rozwoju turystyki w regionie, tworzenie szlaków turystycznych, œcie¿ek dla pieszych oraz 
œcie¿ek edukacyjnych wraz z niezbêdnymi udogodnieniami. Mo¿liwe jest pozyskanie œrodków 
na realizacjê projektów pilota¿owych mieszcz¹cych siê w ramach Celu 2, tj. tworzenie 
wysokiej jakoœci zielonych przestrzeni nadrzecznych.  

Kolejn¹ opcjê stanowi Instrument Finansowy na Rzecz !rodowiska (LIFE+) , ustanowiony 
Rozporz¹dzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady, opublikowanym w Oficjalnym Dzienniku 
UE L149 z dnia 9 czerwca 2007. LIFE+ sk³ada siê z nastêpuj¹cych komponentów:    

• Przyroda i ró¿norodnoœæ biologiczna 
Komponent ten stanowi kontynuacjê i rozszerzenie Programu Life-Przyroda. Dostêpne 
œrodki przeznaczane s¹ na realizacjê najlepszych praktyk oraz projektów demonstracyjnych 
przyczyniaj¹cych siê do wdra¿ania postanowieñ Dyrektyw Ptasiej i Siedliskowej oraz Sieci 
Natura 2000. Oprócz tego mo¿liwe jest wspó³finansowanie projektów innowacyjnych lub 
demonstracyjnych wspieraj¹cych realizacjê celów okreœlonych w Komunikacie Komisji 
(KOM (2006) 216 wersja ostateczna) w sprawie zatrzymania procesu utraty ró¿norodnoœci 
biologicznej do roku 2010 i w przysz³oœci. Minimum 50% œrodków dostêpnych w ramach 
Instrumentu LIFE+ musi byæ przeznaczonych na wspó³finansowanie projektów z zakresu 
komponentu LIFE+ Przyroda i ró¿norodnoœæ biologiczna.  

• Polityka i zarz¹dzanie w zakresie œrodowiska 
Komponent ten stanowi kontynuacjê i rozszerzenie Programu LIFE-Œrodowisko. Dostêpne 
œrodki przeznaczane s¹ na wspó³finansowanie innowacyjnych lub pilota¿owych projektów 
przyczyniaj¹cych siê do wdra¿ania za³o¿eñ europejskiej polityki œrodowiskowej oraz rozwoju 
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innowacyjnej polityki, technologii, metod i instrumentów. W jego ramach realizowane s¹ 
tak¿e cele zwi¹zane z monitorowaniem i ocen¹ stanu œrodowiska oraz czynników presji  
(w tym d³ugoterminowym monitoringiem lasów i interakcji œrodowiskowych). 

• Informacja i komunikacja  
Komponent ten wspiera projekty z obszaru dzia³añ informacyjnych i komunikacyjnych oraz 
kampanie na rzecz podnoszenia œwiadomoœci w zakresie ochrony œrodowiska, przyrody oraz 
bioró¿norodnoœci, a tak¿e projekty zwi¹zane z ochron¹ lasów przed po¿arami (kampanie na 
rzecz podnoszenia œwiadomoœci oraz specjalne szkolenia).  

Fundusze krajowe 

Przedsi•biorstwo pa•stwowe Povodí jest administratorem rzek i mo¿e wnioskowaæ o 
subwencje z Ministerstwa Œrodowiska lub Unii Europejskiej. Wspiera ono inwestycje dotycz¹ce 
zapobiegania powodziom i odpowiada za utrzymanie koryt rzecznych w dobrym stanie, 
umo¿liwiaj¹cym odpowiedni przep³yw wody w sytuacji zrzutu wody ze zbiorników, przy 
jednoczesnym zapewnieniu poziomu wody maksymalnie zbli¿onego do warunków naturalnych. 
Przedsiêbiorstwo zajmuje siê utrzymaniem roœlinnoœci porastaj¹cej koryta oraz brzegi rzek  
i zapobiega nadmiernemu jej porostowi, mog¹cemu powodowaæ spowolnienie odp³ywu wody do 
koryta w sytuacji wyst¹pienia rzeki z brzegów. Ponadto, Povodí zarz¹dza i utrzymuje w dobrym 
stanie struktury hydrauliczne znajduj¹ce siê w korytach rzek i niezbêdne w celu zabezpieczenia 
prawid³owego ich funkcjonowania, nale¿¹ce do administratora rzek lub przez niego u¿ytkowanie 
z przyczyn wynikaj¹cych z obowi¹zuj¹cego prawa.   

Ministerstwo !rodowiska obecnie nie udziela dotacji na poziomie krajowym. Program 
przywracania naturalnych krajobrazów, nad którym trwaj¹ prace, realizowany bêdzie w terminie 
póŸniejszym. Udzielane s¹ natomiast dotacje wspieraj¹ce projekty inwestycyjne i nieinwestycyjne, 
których celem jest wdra¿anie œrodków pomagaj¹cych ograniczyæ wp³yw zmian klimatycznych na 
ekosystemy wodne, leœne i pozaleœne. Ministerstwo umo¿liwia Agencji Ochrony Przyrody  
i Krajobrazu Republiki Czeskiej i administracji parków narodowych realizacjê zadañ w zakresie 
sprawowania opieki nad chronionymi obszarami i ptasimi siedliskami, a tak¿e ratowania i ochrony 
gatunków fauny i flory objêtych specjaln¹ ochron¹. Ponadto, Ministerstwo oferuje wsparcie w 
zakresie finansowania monitoringu i sporz¹dzania dokumentacji. Po zakoñczeniu finansowania 
projektu ze œrodków programów operacyjnych, Ministerstwo przejmuje rolê Programu 
Operacyjnego Œrodowisko.  

Ministerstwo Rolnictwa zarz¹dza udzielaniem dotacji w obszarze Zapobieganie powodziom II. 
Nadrzêdnym celem tego programu jest minimalizowanie zagro¿enia i ryzyka wyst¹pienia powodzi 
na terenach zagro¿onych zalaniem. Zadania realizowane w ramach programu dotycz¹ w 
szczególnoœci obszarów najbardziej zagro¿onych wyst¹pieniem powodzi, w przypadku których 
kontrola przeciwpowodziowa i stosowne zabezpieczenia przynosz¹ najwiêcej korzyœci. Objête 
programem s¹ równie¿ dzia³ania podejmowane na mniejszych rzekach i usprawniaj¹ce sp³yw 
wody w górnych ich odcinkach oraz te zwi¹zane z zarz¹dzaniem g³ównymi rzekami w warunkach 
powodziowych.  

Krajowy Fundusz na Rzecz Infrastruktury Transportowej oferuje finansowe wsparcie dla 
projektów obejmuj¹cych budowê i utrzymanie œcie¿ek rowerowych oraz œcie¿ek pieszo-
rowerowych.  

Fundusze regionalne 

W regionie Pilzno nie s¹, niestety, dostêpne dotacje na rewitalizacjê rzek w miastach. Region jest 
administratorem Terytorialnego Systemu Stabilnoœci Ekologicznej (ÚSES) o znaczeniu 
regionalnym.  
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3.3.2.3 Wspó•finansowanie ze •rodków prywatnych 

Inwestycje prywatne w rewitalizacjê cieków wodnych nie s¹ w Republice Czeskiej popularne. W 
przypadku projektów obejmuj¹cych tworzenie wysokiej jakoœci zielonych przestrzeni w obszarach 
nadrzecznych i realizacjê œcie¿ek dla pieszych i rowerzystów (budowê nowej infrastruktury 
transportowej przyczyniaj¹cej siê do zwiêkszania przepustowoœci danego obszaru), istnieje 
mo¿liwoœæ pozyskania czêœci funduszy ze Ÿróde³ prywatnych. Dopuszcza siê zwracanie siê do 
potencjalnych inwestorów w sprawie udzielenia wsparcia finansowego, jednak w zwi¹zku z 
kryzysem finansowym, szanse na pozyskanie œrodków w ten sposób s¹ nik³e.  

 

3.3.2.4 Partnerstwo publiczno-prywatne 

W 2006 roku ustanowiono w Republice Czeskiej prawo o umowach licencyjnych i postêpowaniu 
licencyjnym, któremu podlegaj¹ projekty PPP.  

Partnerstwo publiczno-prywatne jest w Czechach dopiero na etapie rozwoju i jak dot¹d nie 
zrealizowano jeszcze ¿adnego projektu, w tym projektu z rewitalizacji rzek, korzystaj¹cego z tej 
formy finansowania.  

3.3.2.5 Podsumowanie 

W Republice Czeskiej g³ówne Ÿród³o finansowania stanowi¹ fundusze strukturalne Unii 
Europejskiej. Najwiêksze dotacje przyznawane s¹ na projekty wdra¿ane w ramach Programu 
Operacyjnego Œrodowisko w zakresie przebudowy rzek, kana³ów oraz brzegów. Czêœciowe 
wsparcie na realizacjê projektów mo¿na tak¿e pozyskiwaæ ze œrodków prywatnych, jednak ta 
metoda jak dot¹d nie cieszy³a siê wielk¹ popularnoœci¹. Po zakoñczeniu wdra¿ania programów 
UE, Ÿród³em pomocy finansowej bêdzie bud¿et pañstwa, w szczególnoœci Ministerstwa 
Œrodowiska, z którego œrodków realizowane bêd¹ projekty rewitalizacyjne.  
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3.3.3 w Niemczech 

Niniejszy rozdzia³ poœwiêcony jest opcjom finansowania dostêpnym w Niemczech na poziomie 
ogólnokrajowym oraz landowym (od niemieckiego Länder – kraje zwi¹zkowe Republiki Federalnej 
Niemiec), ze wskazaniem specyfiki krajów zwi¹zkowych (landów) niemieckich partnerów 
projektu REURIS, tj. Badenii-Wirtembergii oraz Saksonii.  

3.3.3.1 Finansowanie ze •rodków publicznych lokalnych 

W tej czêœci rozdzia³u omówione zostan¹ samofinansowanie ze œrodków miejskich, miejskie 
programy dotacji oraz wykorzystanie p³atnoœci kompensacyjnych, wynikaj¹cych z Federalnej 
Ustawy o Ochronie Przyrody oraz Federalnego Kodeksu Budowlanego.  

Najbardziej oczywist¹ drog¹ finansowania projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni 
nadrzecznych jest samofinansowanie ze •rodków miejskich, jednak ze wzglêdu na 
ograniczenia bud¿etowe, z jakimi boryka siê wiêkszoœæ miast, w praktyce finansowane s¹ w ten 
sposób jedynie te projekty, które wymagaj¹ niezw³ocznej realizacji, zaœ dla pozosta³ych miasta 
staraj¹ siê znaleŸæ inne Ÿród³a finansowania, by móc ograniczyæ w³asny wk³ad finansowy. Nie 
dziwi zatem fakt, ¿e – wed³ug wiedzy autorów – nie istniej¹ specjalne miejskie programy 
dotacji na rewitalizacjê miejskich przestrzeni nadrzecznych.  

 

Omawiane tu projekty rewitalizacyjne mog¹ skorzystaæ z mo¿liwoœci finansowania dostêpnych w 
ramach tzw. regulacji kompensacyjnej, wynikaj¹cej z Federalnej Ustawy o Ochronie 
!rodowiska (Bundesnaturschutzgesetz) i Federalnego Kodeksu Budowlanego 
(Baugesetzbuch). W œwietle przytoczonych przepisów, tam, gdzie niemo¿liwe jest unikniêcie 
znacznej ingerencji w œrodowisko i krajobraz, sprawca takiej ingerencji zobowi¹zany jest do 
usuniêcia nastêpstw swego dzia³ania albo w drodze realizacji dzia³añ z zakresu ochrony 
œrodowiska i krajobrazu, albo – tam gdzie nie jest to mo¿liwe – przez uiszczenie op³at 
kompensacyjnych (odszkodowawczych). Wysokoœæ tych op³at kszta³tuje siê na poziomie œrednich 
kosztów dzia³añ kompensacyjnych, w tym kosztów planowania i realizacji tych dzia³añ, kosztów 
nabycia ziemi oraz kosztów osobowych i administracyjnych. Jeœli nie da siê okreœliæ wysokoœci 
tych kosztów, kwotê p³atnoœci kompensacyjnych oblicza siê na podstawie d³ugoœci i skali 
interwencji w odniesieniu do korzyœci, jakie w wyniku takiej ingerencji czerpie jej sprawca. 
Œwiadczenia finansowe z tytu³u op³at kompensacyjnych przeznaczane s¹ na dzia³ania zwi¹zane z 
ochron¹ œrodowiska i zarz¹dzaniem krajobrazem, których nie reguluj¹ inne rozporz¹dzenia.  
W miarê mo¿liwoœci, dzia³ania kompensacyjne, o których mowa powy¿ej, powinny byæ 
realizowane na obszarze dotkniêtym rzeczon¹ ingerencj¹ w œrodowisko lub krajobraz. Poniewa¿ 
mog¹ one przybraæ formê rewitalizacji rzek, regulacja kompensacyjna stanowi dobre Ÿród³o 
finansowania tego typu projektów. W przypadku, gdy sprawca ingerencji jest prywatnym 
inwestorem, ta opcja finansowania mo¿e byæ tak¿e traktowana jako wspó³finansowanie ze 
œrodków prywatnych.  

3.3.3.2 Wspó"finansowanie ze •rodków publicznych zewn#trznych 

Opisane w tej czêœci podrêcznika modele wspó³finansowania ze œrodków zewnêtrznych 
usystematyzowano wed³ug poziomu finansowania i podzielono na nastêpuj¹ce kategorie 
œrodków: unijne, federalne oraz œrodki krajów zwi¹zkowych (landów) – Badenii-Wirtembergii 
oraz Saksonii. Wszystkie przedstawione tu modele maj¹ jeden mianownik wspólny – umo¿liwiaj¹ 
one pozyskanie jedynie czêœci œrodków niezbêdnych do realizacji projektów rewitalizacji rzek.  
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Fundusze unijne 

Poni¿ej znajduje siê opis dwóch wybranych przyk³adowych modeli wspó³finansowania ze 
œrodków Unii Europejskiej, stosowanych w celach pozyskania œrodków na potrzeby realizacji 
projektów rewitalizacji miejskich rzek. Scharakteryzowane zosta³y programy INTERREG  
i LIFE+.  

Realizowany w ramach trzeciego celu polityki regionalnej UE, tj. Spójnoœci Terytorialnej program 
INTERREG wspó³finansowany jest ze œrodków Europejskiego Funduszu Rozwoju 
Regionalnego (EFRR). Jego celem jest wspieranie wspó³pracy przygranicznej, miêdzynarodowej  
i miêdzyregionalnej. Warunki uzyskania dofinansowania na realizacjê projektów, a tak¿e jego 
wysokoœæ uzale¿niona jest od ró¿nych programów szczegó³owych. Œrodki z Programu 
INTERREG mog¹ byæ przyznawane na potrzeby przedsiêwziêæ w zakresie rewitalizacji rzek, 
realizowanych w ramach dzia³añ pilota¿owych miêdzynarodowych projektów takich jak REURIS.  

LIFE+ jest instrumentem finansowym Unii Europejskiej obowi¹zuj¹cym w latach 2007-2013  
i koncentruj¹cym siê na wspó³finansowaniu projektów w dziedzinie ochrony œrodowiska. 
Komisja Europejska raz w roku og³asza nabór wniosków w nastêpuj¹cych kategoriach: Przyroda  
i Ró¿norodnoœæ Biologiczna, Polityka i Zarz¹dzanie w Zakresie Œrodowiska, Informacja  
i Komunikacja.  

 

Programy federalne i programy krajów zwi•zkowych (landów) 

Rz¹d federalny wspiera nie tylko projekty rewitalizacji federalnych dróg wodnych, którymi 
zarz¹dza, ale tak¿e inne projekty rewitalizacyjne, o ile spe³niaj¹ one warunki okreœlone w 
stosownych programach prowadzonych we wspó³pracy z poszczególnymi landami.  

Rz¹d federalny odpowiada za federalne drogi wodne, w tym np. rzekê Neckar. Projekty 
rewitalizacyjne, obejmuj¹ce dzia³ania z zakresu rekultywacji czy przebudowy, realizowane s¹ we 
wspó•pracy z miastami le••cymi nad dan• rzek• oraz Federalnym Zarz•dem Dróg 
Wodnych i Transportu Wodnego.  

Jednym z programów uruchomionych wspólnie przed rz¹d federalny i kraje zwi¹zkowe (landy), 
istotnym z punktu widzenia projektów rewitalizacji rzek, jest Program Ochrony Miejskiego 
Dziedzictwa Architektonicznego (Städtebaulicher Denkmalschutz), którego ramy ogólne reguluje 
umowa administracyjna, natomiast poszczególne warunki jego realizacji okreœlane s¹ przez 
poszczególne landy. Program umo¿liwia pozyskanie œrodków z bud¿etu federalnego i bud¿etu 
landu na rewitalizacjê po³o¿onych na obszarach miejskich budynków wymagaj¹cych ochrony,  
a tak¿e obiektów o specjalnym znaczeniu historycznym.   

Jeœli projekt rewitalizacji rzeki stanowi czêœæ wiêkszego projektu rewitalizacyjnego, mo¿liwe jest 
otrzymanie dotacji ze specjalnego Programu Wspierania Dzia•a! Prowadz•cych do Rozwoju 
Miasta (Bund-Länder-Programm Städtebauliche Sanierungs- und Entwicklungsmaßnahmen), prowadzonego 
przez rz¹d federalny we wspó³pracy z landami, z zastrze¿eniem, ¿e o dofinansowanie ubiegaæ 
mog¹ siê jedynie projekty realizowane na obszarach objêtych rewitalizacj¹, o której mowa 
powy¿ej.  

Kolejnym programem prowadzonym wspólnie przez rz¹d federalny i landy jest Porozumienie 
na Rzecz Poprawy Regionalnych Struktur Gospodarczych (Gemeinschaftsaufgabe “Verbesserung 
der regionalen Wirtschaftsstruktur”), koncentruj¹ce siê na wspieraniu regionów s³abo rozwiniêtych. 
Program realizowany jest na obszarze ca³ej Saksonii, natomiast w Badenii-Wirtembergii nie.  
W jego ramach w Saksonii podejmowane s¹ dzia³ania na rzecz infrastruktury istotnej dla 
gospodarki. Oznacza to, ¿e mo¿liwe jest tak¿e pozyskanie œrodków na realizacjê projektów 
rewitalizacji rzek, o ile projektodawca wyka¿e ich znaczenie dla rozwoju gospodarczego regionu, 
np. udowadniaj¹c, ¿e przyczyni¹ siê one do rozwoju lokalnej turystyki.  
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Ostatnia z opcji finansowania przedstawiona w tej czêœci rozdzia³u tak¿e ma stosunkowo 
ograniczony zakres zastosowania. Chodzi tu o tzw. Porozumienie w Sprawie W•gla 
Brunatnego, umo¿liwiaj¹ce pozyskanie œrodków finansowych jedynie w landach Brandenburgii, 
Saksonii-Anhalt oraz Saksonii. Istot¹ tego porozumienia, zawartego pomiêdzy rz¹dem federalnym 
oraz poszczególnymi landami, jest finansowanie niezbêdnych dzia³añ rekultywacyjnych 
prowadzonych na obszarach otwartych kopalñ odkrywkowych, stopniowo zamykanych od lat 90 
XX wieku. Œrodki przyznawane w ramach obowi¹zuj¹cego obecnie Czwartego Porozumienia w 
Sprawie Wêgla Brunatnego, zawartego na lata 2008-2012, pochodz¹ z bud¿etu federalnego oraz 
bud¿etów landów.   

Dotacje z krajów zwi!zkowych (landów)  

Dzia³ania z zakresu rewitalizacji rzek miejskich warto podejmowaæ tam, gdzie istnieje mo¿liwoœæ 
zorganizowania przez miasta wystaw ogrodniczych (Landesgartenschau) lub tzw. zielonych 
projektów (Grünprojekt), poniewa¿ w³adze landu mog¹ przyznaæ dotacjê na budowê sta³ych 
instalacji. Land Badenia-Wirtembergia przewiduje dop³aty w wysokoœci maksymalnie 50% lub 
3.835 milionów euro na organizacjê wystaw ogrodniczych oraz maksymalnie 1.278 milionów euro 
na zielone projekty, z kolei w Saksonii dop³aty na planowan¹ na rok 2012 nastêpn¹ wystawê 
ogrodnicz¹ mog¹ wynieœæ do 50% lub 4.5 milionów euro.  

Zarówno w Saksonii jak i Badenii-Wirtembergii dzia³a fundacja prawa publicznego finansuj¹ca 
dzia³ania z zakresu ochrony œrodowiska. W Badenii-Wirtembergii dzia³a ona pod nazw¹ 
Fundusz na Rzecz Ochrony Przyrody (Stiftung Naturschutzfonds). Œrodki funduszu pochodz¹ z 
ró¿nych Ÿróde³, m.in. prywatnej loterii „Glücksspirale”, oraz op³at kompensacyjnych, 
wymaganych przepisami tzw. regulacji kompensacyjnej, opisanej powy¿ej. Fundusz dotuje 
wybrane projekty zwi¹zane z ochron¹ przyrody, cechuj¹ce siê innowacyjnoœci¹ i modelowym 
charakterem. Odpowiednikiem badeñsko-wirtemberskiej fundacji w Saksonii jest Regionalna 
Fundacja na Rzecz Ochrony Przyrody (Sächsische Landesstiftung Natur und Umwelt), w ramach 
której dzia³a Saksoñski Fundusz na Rzecz Ochrony Przyrody, wspieraj¹cy dzia³ania 
ukierunkowane na ochronê œrodowiska i zwiêkszenie œwiadomoœci œrodowiskowej. Podobnie, jak 
w przypadku funduszu dzia³aj¹cego w Badenii-Wirtembergii, wp³ywy do bud¿etu Funduszu 
Saksoñskiego pochodz¹ w du¿ej mierze z p³atnoœci kompensacyjnych, o których mowa powy¿ej.  

Zarówno Saksonia, jak i Badenia-Wirtembergia w oparciu o ró¿ne programy i wytyczne oferuj¹ 
dotacje na projekty tworzenia akwenów wodnych o charakterze zbli¿onym do naturalnego.  

Opracowane przez Zarz¹d Gospodarki Wodnej Badenii-Wirtembergii Zasady Finansowania 
okreœlaj¹ nastêpuj¹ce warunki przyznawania œrodków: po spe³nieniu okreœlonych warunków 
wstêpnych, dotacje udzielane s¹ na projekty rozbudowy istniej¹cych akwenów, ochrony 
przeciwpowodziowej, tworzenie akwenów o charakterze zbli¿onym do naturalnego, stref 
nadbrze¿nych, a tak¿e na opracowanie koncepcji tworzenia akwenów wodnych i zwi¹zanych z 
tym kosztów planowania. Wysokoœæ dotacji, wynosz¹cej maksymalnie 70% wysokoœci kosztów, 
uzale¿niona jest od kategorii danej czynnoœci oraz kosztów jej realizacji w przeliczeniu na 
mieszkañca.  

Polityka Zarz!dzania Krajobrazem (Landschaftspflegerichtlinie) landu Badenia-Wirtembergia 
precyzuje warunki wstêpne oraz udzia³ dotacji w projektach o znaczeniu szczególnie istotnym  
z punktu widzenia ochrony przyrody i krajobrazu. Œrodki przyznawane s¹ na realizacjê dzia³añ  
z obszaru zrównowa¿onej gospodarki ziemi¹ oraz utrzymania gruntów, a tak¿e na kupno ziemi 
oraz ochronê siedlisk naturalnych i gatunków.  

W Saksonii dotacje na realizacjê projektów maj¹cych na celu poprawê stanu lub potencja³u 
akwenów wodnych oraz ochronê przeciwpowodziow¹ przyznawane s¹ w oparciu o Zasady 
Finansowania Akwenów Wodnych / Ochrony Przeciwpowodziowej, zgodnie z którymi 
maksymalna wysokoœæ dofinansowania mo¿e wynosiæ 75% wysokoœci kosztów realizacji projektu.  
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Oprócz wymienionych wy¿ej dotacji istnieje tak¿e jeden specjalny mechanizm udzielania wsparcia 
finansowego, obowi¹zuj¹cy w landzie Badenia-Wirtembergia. Chodzi mianowicie o Inicjatyw• 
‘Nasza Neckar’, zrzeszaj¹c¹ podmioty realizuj¹ce projekty rewitalizacyjne skupiaj¹ce siê na rzece 
Neckar. W³adze landu udzielaj¹ dotacji pokrywaj¹cych do 50% wysokoœci kosztów realizacji 
danego projektu, pod warunkiem, ¿e wk³ad w³adz miejskich bêdzie taki sam. 

Pozosta!e 

Miasta regionu Stuttgart mog¹ wnioskowaæ o przyznanie œrodków finansowych z tzw. Regionu 
Wielkiego Stuttgartu (Verband Region Stuttgart; VRS). VRS opracowa³ koncepcjê Parku 
Krajobrazowego Wielkiego Stuttgartu (Landschaftspark Region Stuttgart), maj¹c¹ na celu stworzenie 
sieci otwartych przestrzeni oraz zielonych terenów wa¿nych z punktu widzenia ekologii i 
po³¹czonych z miastami. Wybrane projekty mog¹ uzyskaæ z VRS œrodki na pokrycie do 50% 
kosztów realizacji, o ile stosowne w³adze miejskie wnios¹ taki sam wk³ad finansowy.  

 

3.3.3.3 Wspó•finansowanie ze •rodków prywatnych 

Œrodki prywatne na realizacjê projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych w 
Niemczech pochodz¹ w g³ównej mierze z ró¿nego rodzaju fundacji. Niektóre z nich omówiono 
ju¿ w pierwszej czêœci tego rozdzia³u. Kolejn¹ opcjê stanowi wsparcie finansowe ze strony 
w³aœcicieli terenów nadrzecznych, opisane poni¿ej.  

Choæ œrodki przyznawane przez fundacje zazwyczaj nie wystarczaj¹ na pokrycie wszystkich 
kosztów zwi¹zanych z rewitalizacj¹ rzek, ich wsparcie jest istotne, poniewa¿ nie tylko pomaga 
zdobyæ czêœæ potrzebnych funduszy, ale tak¿e zapewnia wk³ad finansowy wymagany do tego, by 
ubiegaæ siê o kolejne œrodki, tym razem z programów szczebla ogólnokrajowego lub 
europejskiego. Na szczeblu ogólnokrajowym dzia³aj¹ trzy fundacje udzielaj¹ce dotacji na projekty 
rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych, z czego jedna dzia³a w ró¿nych landach.  

Fundacja Allianz na Rzecz Ochrony !rodowiska (Allianz Umweltstiftung) finansuje projekty 
maj¹ce na celu poprawê jakoœci œrodowiska naturalnego z jednoczesnym uwzglêdnieniem potrzeb 
ludzi. Zgodnie z t¹ zasad¹, œrodki przeznaczane s¹ na ochronê przyrody, gatunków i krajobrazu, 
obszary wodne o kluczowym znaczeniu, miejskie przestrzenie zielone, projekty ogrodów oraz 
komunikacjê ekologiczn¹. Fundacja dzia³a jedynie na obszarze Niemiec.  

Europejska Fundacja Vattenfall Europe na Rzecz Ochrony !rodowiska (Vattenfall Europe 
Umweltstiftung) koncentruje siê na wspieraniu dzia³añ w z zakresu ochrony przyrody na obszarach 
wodnych i miejskich oraz edukacji ekologicznej. Œrodki przeznaczane s¹ na realizacjê projektów w 
regionach, w których dzia³a za³o¿yciel fundacji, tj. spó³ka Vattenfall Europe AG – aglomeracji 
Hamburg oraz landach Brandenburgia, Saksonia-Anhalt oraz Saksonia.  

Fundacja Michaela Otto (Michael Otto Stiftung) finansuje projekty ochrony akwenów wodnych, 
rzek, strumieni i mokrade³, a tak¿e dzia³ania na rzecz zrównowa¿onej gospodarki wodnej.  
W ka¿dej z wymienionych kategorii, fundacja przeznacza œrodki na projekty wdra¿ane przez 
dzieci i m³odzie¿, np. adopcjê strumieni. Fundacja obejmuje swym zasiêgiem nie tylko Niemcy, 
ale tak¿e Europê wschodni¹ oraz pó³nocn¹ i œrodkow¹ Azjê.  

Bêd¹ca jedn¹ z najwiêkszych fundacji na rzecz ochrony œrodowiska na œwiecie Niemiecka 
Fundacja Federalna !rodowisko (Deutsche Bundesstiftung Umwelt) wspiera projekty z dziedziny 
zielonych technologii, badañ œrodowiska oraz ochrony przyrody, a tak¿e komunikacji 
ekologicznej oraz ochrony dóbr kultury. Oprócz Niemiec, fundacja obecna jest tak¿e w krajach 
Europy Œrodkowej, gdzie promuje edukacjê i komunikacjê ekologiczn¹, niezbêdn¹ do realizacji 
zadañ w pozosta³ych obszarach, o których mowa powy¿ej. Mimo i¿ fundacjê ustanowi³ rz¹d 
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federalny, w niniejszym rozdziale zaklasyfikowano j¹ jako fundacjê prywatn¹, poniewa¿ mo¿e ona 
przyjmowaæ datki i darowizny.  

Oprócz wsparcia finansowego ze strony du¿ych fundacji, warto tak¿e podejmowaæ wspó³pracê z 
mniejszymi, lokalnymi fundacjami, poniewa¿ maj¹ one mo¿liwoœæ pozyskania œrodków ze 
Ÿróde³ niedostêpnych dla miast.  

W œwietle Ustawy Wodnej landów Badenia-Wirtembergia i Saksonia, miasta mog¹ anga¿owaæ w 
finansowanie realizacji projektów rewitalizacji rzek w³aœcicieli terenów nadbrze¿nych oraz 
w³aœcicieli innych nieruchomoœci czerpi¹cych korzyœci z rewitalizacji, a tak¿e podmioty, którym 
przys³uguje prawo do korzystania z wód. Wk³ad finansowy wskazanych podmiotów okreœla siê w 
zale¿noœci od korzyœci, jakie bêd¹ one czerpaæ z rewitalizacji danego obszaru. W Stuttgarcie nie 
korzystano jak dot¹d z tej formy wspó³finansowania, doœwiadczenia w tej kwestii ma natomiast 
miasto Lipsk.  

Istotne z punkty widzenia projektów rewitalizacji rzek, stanowi¹cych czêœæ wiêkszych projektów 
rewitalizacyjnych, s¹ przepisy Federalnego Kodeksu Budowlanego, zgodnie z którymi w³aœciciele 
nieruchomo•ci po•o•onych na obszarach obj!tych rewitalizacj"  maj¹ obowi¹zek wniesienia 
do kasy miasta op•aty adiacenckiej odpowiadaj¹c¹ kwocie, o jak¹ wzros³a wartoœæ danej 
nieruchomoœci na skutek dzia³añ rewitalizacyjnych.  

Na koniec wreszcie, istnieje mo¿liwoœæ uiszczania przez w³aœcicieli terenów nadbrze¿nych lub 
innych interesariuszy dobrowolnych wp•at, w tym darowizn. Choæ pozyskanie œrodków w ten 
sposób jest niezwykle trudne, gdy¿ wymaga doskona³ych kontaktów z otoczeniem, znaczenia tej 
formy finansowania nie powinno siê umniejszaæ.  

3.3.3.4 Partnerstwo publiczno-prywatne 

Wed³ug wiedzy autorów, jak dot¹d nie zrealizowano jeszcze w Niemczech ¿adnego projektu 
rewitalizacji rzek, korzystaj¹cego z tej formy wspó³finansowania.  

3.3.3.5 Podsumowanie 

W rozdziale przedstawiono opcje finansowania projektów rewitalizacji rzek miejskich dostêpne w 
Niemczech zarówno na poziomie ogólnokrajowym, jak i te funkcjonuj¹ce jedynie w 
poszczególnych krajach zwi¹zkowych (landach) partnerów projektu REURIS, z uwzglêdnieniem 
specyfiki Badenii-Wirtembergii oraz Saksonii. Opisane opcje finansowania podzielono na 
nastêpuj¹ce kategorie: finansowanie ze œrodków publicznych, prywatnych, partnerstwa publiczno-
prywatne oraz wspó³finansowanie ze œrodków publicznych.  

Finansowanie ze œrodków publicznych obejmuje samofinansowanie ze œrodków miasta oraz 
korzystanie z tzw. p³atnoœci kompensacyjnych, wynikaj¹cych z regulacji kompensacyjnej 
Federalnej Ustawy o Ochronie Œrodowiska i Federalnego Kodeksu Budowlanego. Zgodnie ze 
stanem wiedzy autorów opracowania, nie istniej¹ specjalne miejskie programy dotacji na 
rewitalizacjê miejskich przestrzeni nadrzecznych 

Finansowanie rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych ze œrodków prywatnych odbywa 
siê w du¿ej mierze dziêki wsparciu ze strony ró¿nych fundacji. Inn¹ alternatywa zwi¹zana jest z 
wymaganym przepisami Ustawy Wodnej landów Badenia-Wirtembergia i Saksonia wk³adem 
finansowym w³aœcicieli terenów nadbrze¿nych. W Stuttgarcie nie korzystano jak dot¹d z tej formy 
wspó³finansowania, doœwiadczenia w tej kwestii ma natomiast miasto Lipsk.  

W ocenie autorów opracowania, tak¿e partnerstwo publiczno-prywatne nie zosta³o jak dot¹d 
wykorzystane jako opcja wspó³finansowania ¿adnego z projektów rewitalizacji rzek w 
Niemczech. 

Opisuj¹c modele wspó³finansowania ze œrodków publicznych, wyró¿niono nastêpuj¹ce kategorie 
œrodków: unijne, federalne oraz œrodki krajów zwi¹zkowych (landów) – Badenii-Wirtembergii 
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oraz Saksonii. Wszystkie przedstawione w ten sposób modele maj¹ jeden mianownik wspólny – 
umo¿liwiaj¹ pozyskanie jedynie czêœci œrodków niezbêdnych do realizacji projektów rewitalizacji 
rzek. 

W zakresie wspó³finansowania ze œrodków Unii Europejskiej, dostêpne s¹ dwie opcje, 
mianowicie program INTERREG i instrument finansowy LIFE+.  

Rz¹d federalny przyznaje œrodki na realizacjê nie tylko projektów rewitalizacji federalnych dróg 
wodnych, którymi zarz¹dza, ale tak¿e innych projektów rewitalizacyjnych, o ile spe³niaj¹ one 
warunki okreœlone w stosownych programach prowadzonych we wspó³pracy z poszczególnymi 
landami.  

Landy mog¹ udzielaæ dotacji na dzia³ania w zakresie rewitalizacji rzek miejskich, podejmowane w 
zwi¹zku z organizacj¹ wystaw ogrodniczych (Landesgartenschau) lub zielonych projektów 
(Grünprojekt). Ponadto, zarówno w Saksonii, jak i Badenii-Wirtembergii, dzia³a fundacja prawa 
publicznego, finansuj¹ca szeroko zakrojon¹ ochronê przyrody. Oprócz tego, w oparciu o ró¿ne 
wytyczne i zasady, oba landy oferuj¹ dotacje na projekty tworzenia akwenów wodnych o 
charakterze zbli¿onym do naturalnego.  

Na koniec wreszcie, w regionie Stuttgart istnieje jeszcze jedna, dodatkowa opcja finansowania. 
Chodzi mianowicie o dofinansowanie z tzw. Regionu Wielkiego Stuttgartu (VRS), o które mog¹ 
siê ubiegaæ miasta regionu.  
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3.3.4 Podsumowanie porównawcze 

Niniejsza sekcja stanowi zestawienie porównawcze doœwiadczeñ partnerów projektu z 
poszczególnych krajów.  

3.3.4.1 Finansowanie ze !rodków publicznych lokalnych 

Najbardziej oczywist¹ drog¹ finansowania projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni 
nadrzecznych wydaje siê byæ przeznaczenie na ten cel wystarczaj¹cych œrodków przez 
odpowiedni organ zarz¹dzaj¹cy. W miastach Republiki Czeskiej funkcjonuj¹ narzêdzia ochrony 
œrodowiska, takie jak Fundusz Ochrony Œrodowiska miasta Pilzno. W Polsce i Niemczech nie 
istniej¹ specjalne miejskie programy dotacji na omawiane tu cele. Niemieckie miasta mog¹ 
natomiast finansowaæ projekty rewitalizacyjne ze œrodków pozyskiwanych w wyniku 
obowi¹zywania tzw. regulacji kompensacyjnej, wynikaj¹cej z Federalnej Ustawy o Ochronie 
Œrodowiska i Federalnego Kodeksu Budowlanego i nakazuj¹cej sprawcom znacznej ingerencji w 
œrodowisko i krajobraz uiszczanie op³at kompensacyjnych.  

Rozdzia³ 3.2 pokazuje jak kosztownym procesem jest rewitalizacja miejskich przestrzeni 
nadrzecznych. Zwa¿ywszy na ograniczone zasoby bud¿etowe, miasta nie s¹ w stanie realizowaæ 
tego typu projektów wy³¹cznie z w³asnych œrodków i zmuszone s¹ szukaæ dodatkowych Ÿróde³ 
finansowania.  

3.3.4.2 Wspó"finansowanie ze !rodków publicznych zewn#trznych 

Przeprowadzone w krajach partnerów projektu REURIS badania dowodz¹, ¿e najwa¿niejszym 
Ÿród³em finansowania dzia³añ w zakresie rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych s¹ 
œrodki publiczne pozyskiwane z zewnêtrznych programów pomocowych. Ró¿ne opcje 
wspó³finansowania ze œrodków publicznych zewnêtrznych funkcjonuj¹ na poziomie europejskim, 
krajowym i regionalnym.  

Z punktu widzenia rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych znaczenie maj¹ ró¿ne 
programy pomocowe Unii Europejskiej. W ka¿dym z omawianych tu krajów istnieje mo¿liwoœæ 
skorzystania ze œrodków programu INTERREG, realizowanego w ramach trzeciego celu polityki 
regionalnej UE, tj. Spójnoœci Terytorialnej i wspó³finansowanego ze œrodków Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego (EFRR). Ogólnie rzecz ujmuj¹c, dostêp do unijnych funduszy 
uzale¿niony jest od regionu, w którym jest realizowany dany projekt rewitalizacyjny i od tego, czy 
cele owego projektu wpisuj¹ siê w cele programu pomocowego. Nale¿y w tym miejscu 
podkreœliæ, ¿e warunki w tym wzglêdzie ulegaj¹ zmianie co siedem lat.  

Ponadto, w rozdziale poœwiêconym opcjom finansowania dostêpnym w Polsce opisano tak¿e 
Inicjatywê JESSICA, umo¿liwiaj¹ca krajom cz³onkowskim UE pozyskanie œrodków z funduszy 
strukturalnych na wspieranie tworzonych przez miasta Funduszy Rozwoju Obszarów Miejskich, 
inwestuj¹cych w projekty przyczyniaj¹ce siê do rozwoju poszczególnych miast. 

W ka¿dym z trzech omawianych tu krajów istniej¹ ró¿ne programy pomocowe o zasiêgu 
ogólnokrajowym. W Polsce dzia³a Narodowy Fundusz Ochrony Œrodowiska i Gospodarki 
Wodnej (NFOŒiGW) oraz programy Ministerstwa Œrodowiska, takie jak Program Bezpieczeñstwa 
Powodziowego w Dorzeczu Wis³y Œrodkowej. W Republice Czeskiej z kolei funkcjonuje 
wspieraj¹ce inwestycje w obszarze ochrony przeciwpowodziowej i rewitalizacji rzek 
przedsiêbiorstwo pañstwowe Povodí, które mo¿e wnioskowaæ o subwencje z Ministerstwa 
Œrodowiska lub Unii Europejskiej. Ponadto, Ministerstwo Œrodowiska Republiki Czeskiej pracuje 
nad Programem Przywracania Naturalnych Krajobrazów, którego realizacja zaplanowana jest na 
nadchodz¹ce lata. Ze œrodków Ministerstwa Rolnictwa wspierane s¹ dzia³ania w zakresie ochrony 
przeciwpowodziowej, zaœ Krajowy Fundusz na Rzecz Infrastruktury Transportowej przeznacza 
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fundusze na cele projektów obejmuj¹cych budowê i utrzymanie œcie¿ek rowerowych oraz œcie¿ek 
pieszo-rowerowych wzd³u¿ rzek. W Niemczech rz¹d federalny nie tylko wspiera rewitalizacjê 
federalnych dróg wodnych, którymi zarz¹dza, ale tak¿e we wspó³pracy z poszczególnymi krajami 
zwi¹zkowymi (landami) prowadzi szereg programów, istotnych z punktu widzenia projektów 
rewitalizacji rzek miejskich. Niektóre z nich, jak np. Program Ochrony Miejskiego Dziedzictwa 
Architektonicznego, dostêpne s¹ na poziomie ogólnokrajowym, zaœ inne, w tym Program 
Wspierania Dzia³añ Prowadz¹cych do Rozwoju Miasta, Porozumienie na Rzecz Poprawy 
Regionalnych Struktur Gospodarczych oraz Porozumienie w Sprawie Wêgla Brunatnego, 
obejmuj¹ jedynie okreœlone regiony.  

W podrozdziale poœwiêconym Republice Czeskiej nie pojawi³a siê wzmianka na temat 
jakichkolwiek specjalnych programów pomocowych. Odmienna sytuacja ma miejsce w Polsce i 
Niemczech, gdzie projekty mog¹ byæ tak¿e wspó³finansowane ze œrodków publicznych na 
poziomie województw i krajów zwi¹zkowych (landów). Na terytorium Polski dzia³aj¹ 
Wojewódzkie Fundusze Ochrony Œrodowiska i Gospodarki Wodnej (WFOŒiGW), zaœ w 
Niemczech ró¿ne rodzaje dofinansowania przyznawane s¹ przez poszczególne landy. Warto, na 
przyk³ad, realizowaæ projekty rewitalizacji rzek w ramach przygotowañ do organizacji wystaw 
ogrodniczych lub tzw. zielonych projektów, poniewa¿ dostêpne s¹ wówczas specjalne dotacje. 
Ponadto, w ró¿nych landach dzia³aj¹ fundacje prawa publicznego, koncentruj¹ce siê na 
dzia³aniach na rzecz ochrony przyrody. Œrodki mo¿na równie¿ pozyskaæ po spe³nieniu wymogów 
okreœlonych w Zasadach Finansowania opracowanych przez Zarz¹d Gospodarki Wodnej 
Badenii-Wirtembergii, Polityce Zarz¹dzania Krajobrazem Landu Badenia-Wirtembergia oraz 
obowi¹zuj¹cych w Saksonii Zasadach Finansowania Akwenów Wodnych/Ochrony 
Przeciwpowodziowej. Inn¹ opcjê finansowania stanowi¹ prowadzone w poszczególnych landach 
inicjatywy, w tym badeñsko-wirtemberska Inicjatywa „Nasza Neckar”.  

Mo¿liwoœci pozyskania czêœci niezbêdnych funduszy ze œrodków publicznych zewnêtrznych nie 
koñcz¹ siê na programach wymienionych powy¿ej. Dla przyk³adu, w Polsce dostêpne s¹ fundusze 
pomocowe, takie jak Szwajcarsko-Polski Program Wspó³pracy czy Mechanizm Finansowy 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego, które odgrywaj¹ znacz¹c¹ rolê we wspó³finansowaniu 
projektów, o których mowa w tym opracowaniu. W Niemczech œrodki mo¿na pozyskaæ miêdzy 
innymi od stowarzyszeñ regionalnych, w tym Regionu Wielkiego Stuttgartu (VRS).  

Opisane w Rozdziale 1.2 liczne przyk³ady dobrych praktyk ilustruj¹ doœwiadczenia partnerów 
projektu REURIS, z których wynika, ¿e w Europie œrodkowej nie zrealizowano jak dot¹d ani 
jednego projektu rewitalizacji rzek miejskich sfinansowanego ca³kowicie i wy³¹cznie ze œrodków 
odpowiedniego organu zarz¹dzaj¹cego. Oznacza to, ¿e rola, jak¹ odgrywaj¹ w realizacji tego typu 
przedsiêwziêæ œrodki publiczne dostêpne na poziomie regionalnym, ogólnokrajowym i 
europejskim jest ogromna.  

3.3.4.3 Wspó•finansowanie ze •rodków prywatnych 

Wspó³finansowanie ze œrodków prywatnych nie nale¿y do standardowych rozwi¹zañ, st¹d te¿ 
brak odpowiednich przyk³adów w podrozdzia³ach poœwiêconych opcjom finansowania 
dostêpnym w Polsce i Republice Czeskiej.  

W Niemczech, w³adze miast maj¹ prawo w³¹czyæ w proces finansowania w³aœcicieli 
nieruchomoœci oraz podmioty, którym przys³uguje prawo do korzystania z wód, odnosz¹cych 
korzyœci finansowe z prowadzonych dzia³añ rewitalizacyjnych. Z prawa tego skorzystano jednak 
jak dot¹d jednie w Lipsku, podczas gdy Stuttgart nie ma na tym polu doœwiadczenia. Omawiaj¹c 
dostêpne w Niemczech opcje finansowania nale¿ równie¿ wspomnieæ, i¿ w³aœciciele 
nieruchomoœci po³o¿onych na obszarach objêtych rewitalizacj¹ zobowi¹zani s¹ do wniesienia do 
kasy miasta op³aty adiacenckiej odpowiadaj¹cej kwocie, o jak¹ wzros³a wartoœæ danej 
nieruchomoœci na skutek dzia³añ rewitalizacyjnych.  
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W Niemczech mo¿liwe jest tak¿e pozyskanie œrodków i wsparcia z ró¿nego rodzaju fundacji. 
Pomoc finansowa z ich strony jest szczególnie istotna tam, gdzie miasta maj¹ trudnoœci 
przeznaczeniem na dany projekt w³asnych œrodków, gdy¿ pozwala ubiegaæ siê o dotacje z 
programów szczebla ogólnokrajowego lub unijnego. Warto przy tym zaznaczyæ, ¿e niektóre z 
niemieckich fundacji, np. Niemiecka Fundacja Federalna Œrodowisko czy Fundacja Michaela 
Otto, wspieraj¹ tak¿e projekty realizowane w krajach Europy wschodniej. Pozyskanie œrodków z 
danej fundacji uzale¿nione jest od tego, czy finansuje ona dzia³ania prowadzone na danym 
obszarze i czy dany projekt rewitalizacyjny wpisuje siê w realizowane przez ni¹ cele.  

Prowadzone w Niemczech projekty rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych mog¹  

Œrodki na realizacjê projektów rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych mog¹ tak¿e 
pochodziæ z wp³at dobrowolnych, w tym darowizn. Choæ w praktyce ta forma 
wspó³finansowania nie jest czêsto stosowana, w Niemczech odnotowano przyk³ady pozyskiwania 
w ten sposób niezbêdnych funduszy.  

 

3.3.4.4 Partnerstwo publiczno-prywatne 

¯aden z trzech krajów bior¹cych udzia³ w projekcie REURIS nie ma doœwiadczeñ w stosowaniu 
partnerstwa publiczno-prywatnego jako Ÿród³a finansowania projektów rewitalizacji rzek 
miejskich. Z jednej strony, przyczyn¹ takiego stanu rzeczy mog¹ byæ problemy z zachêceniem 
prywatnych inwestorów do inwestowania w dobro publiczne, które nie mo¿e stanowiæ 
przedmiotu obrotu na rynku. Z drugiej strony, zastrze¿enia i uprzedzenia do partnerstwa 
publiczno-prywatnego maj¹ same miasta, a bez pokonania tych¿e nie jest mo¿liwe korzystanie z 
tej formy pozyskiwania œrodków. Warsztaty przeprowadzone na Uniwersytecie w Lipsku (zob. 
Rozdzia³ 2.4) pokaza³y, ¿e miasta obawiaj¹ siê utraty praw i zdolnoœci decyzyjnych wskutek 
zawierania umów o partnerstwie publiczno-prywatnym.   

3.3.4.5 Podsumowanie 

Tabela 1 zawiera skrótowe zestawienie wyników badañ przeprowadzonych w trzech krajach 
partnerów projektu REURIS.  
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3.4 Znaczenie rewitalizacji miejskich rzek 
Jak dowiedzieliœmy siê z rozdzia³u 3.3, finansowanie projektów rewitalizacji rzek z wy³¹cznie z 
bud¿etu miasta zdarza siê niezwykle rzadko. Sukces tego typu przedsiêwziêæ zazwyczaj 
uzale¿niony jest od pozyskania œrodków z zewn¹trz, a to udaje siê tylko przy zastosowaniu 
przekonuj¹cej argumentacji i wykazaniu, ¿e realizacja projektu jest absolutnie niezbêdna. Nawet, 
jeœli korzyœci p³yn¹ce z danego projektu s¹ oczywiste dla projektodawców, nie jest rzecz¹ ³atw¹ 
przedstawienie ich w taki sposób, by by³y równie oczywiste dla osób decyduj¹cych o 
ewentualnym przyznaniu œrodków. Dlatego te¿ niniejszy rozdzia³ poœwiêcony jest licznym 
korzyœciom, jakie wi¹¿¹ siê z rewitalizacj¹ rzek miejskich pomimo opisanych w rozdziale 3.2 
kosztów, które nale¿y w zwi¹zku z realizacj¹ tego typu projektów ponieœæ.  

 

3.4.1 Metodologia 

Ramy przedstawionego tu opisu korzyœci p³yn¹cych z rewitalizacji rzek miejskich wyznacza tzw. 
podejœcie us³ug ekosystemowych. Choæ nie istnieje jedna obowi¹zuj¹ca definicja us³ug 
ekosystemowych, najczêœciej stosuje siê t¹ zawart¹ w Milenijnej Ocenie Ekosystemów (Millenium 
Ecosystem Assessment), która definiuje je jako „korzyœci, które ludzie czerpi¹ z ekosystemów” 
(Hassan i in. 2005, str. 27). Bardziej rozbudowan¹ definicjê mo¿na znaleŸæ u Fishera i Turnera 
(2008), wed³ug których „us³ugi ekosystemowe to wszystkie te aspekty ekosystemów, które 
wykorzystywane s¹ (w sposób czynny lub bierny) do budowania ludzkiego dobrobytu” . 

Obie przytoczone powy¿ej definicje pokazuj¹, ¿e przyjête tu podejœcie ma charakter 
antropocentryczny. Gdy wyceny dokonuj¹ ludzie, funkcje ekosystemu staj¹ siê tzw. us³ugami 
ekosystemowymi (De Groot i in. 2002). Wartoœæ rzeczywista ekosystemu brana jest pod uwagê 
tylko o tyle, o ile ludzie przywi¹zuj¹ wagê do ekosystemów ze wzglêdu na sam fakt ich istnienia 
(Hassan i in. 2005, pp. 33 i nast.). Dyskusja na temat wartoœci egzystencjalnej i wartoœci 
rzeczywistej: zob. rozdzia³ 3.4.2.  

Milenijna Ocena Ekosystemów wyró¿nia cztery kategorie us³ug ekosystemowych: us³ugi 
zaopatrzeniowe, regulacyjne i kulturowe, którym towarzysz¹ us³ugi wspomagaj¹ce (Hassan i in. 
2005, str. 26). Rysunek 2 ilustruje powi¹zania pomiêdzy poszczególnymi kategoriami us³ug 
ekosystemowych oraz poszczególnymi sk³adnikami ludzkiego dobrobytu. Ró¿na gruboœæ strza³ek 
wskazuje na wiêksz¹ lub mniejsz¹ si³ê poszczególnych powi¹zañ, zmieniaj¹c¹ siê w zale¿noœci od 
ró¿nych ekosystemów i regionów (Hassan i in. 2005, str. 28).  
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Rysunek 2: Powi•zania pomi•dzy us•ugami ekosystemowymi a sk•adnikami ludzkiego dobrobytu (na podstawie Hassan i in. 2005, str. 
28) 

3.4.2 Definicje 

3.4.2.1 Korzy•ci wynikaj•ce z us•ug ekosystemowych 

Choæ Milenijna Ocena Ekosystemów stawia znak równoœci miêdzy us³ugami ekosystemowymi i 
korzyœciami (zob. rozdzia³ 3.4), dla potrzeb bardziej szczegó³owej analizy warto wprowadziæ 
rozró¿nienie pomiêdzy tymi dwoma pojêciami. Korzyœci mo¿na zdefiniowaæ jako wk³ad danego 
dobra lub us³ugi w osi¹gniêcie konkretnego celu indywidualnego lub spo³ecznego (Constanza 
2000). Boyd i Banzhaf (2007) podaj¹ przyk³ad wêdkarstwa rekreacyjnego. Samo w sobie nie 
stanowi ono us³ugi ekosystemowej. Do jego uprawiania niezbêdne s¹ natomiast us³ugi 
systemowe, takie jak zapewnienie wód powierzchniowych oraz populacji ryb. Gdy us³ugi te 
wykorzystywane s¹ w po³¹czeniu z innymi dobrami, takimi jak sprzêt wêdkarski, ³ódŸ, czas  
i dostêp do zbiornika wodnego, dochodzi do powstania korzyœci wynikaj¹cych z wêdkarstwa 
rekreacyjnego. W odniesieniu do wielu interakcji pomiêdzy us³ugami ekosystemowymi  
a spo³eczeñstwem, Evelard i Moggridge (2011) podkreœlaj¹, i¿ us³ugi ekosystemowe musz¹ byæ 
spójne w tym sensie, ¿e „nie jest mo¿liwe osi¹gniêcie docelowej korzyœci kosztem innych korzyœci 
i ich beneficjentów”.  

Ekosystemami bêd¹cymi przedmiotem analizy przeprowadzonej na potrzeby niniejszego 
opracowania s¹ miejskie przestrzenie nadrzeczne, w tym te przestrzenie, które nie stanowi¹ 
naturalnych ekosystemów. Mimo to, w ocenie O’Gorman i innych (2010, str. 8) zastosowanie 
przyjêtej tu metodologii jest s³uszne.  
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3.4.2.2 ••czna warto•• ekonomiczna 

Na ³¹czn¹ wartoœæ ekonomiczn¹ sk³adaj¹ siê wszystkie wartoœci finansowe, ekologiczne i 
spo³eczne okreœlonego przedmiotu badania (zob. Rysunek 3). Nale¿y do³o¿yæ starañ, by nie myliæ 
wartoœci ekonomicznej z finansow¹, poniewa¿ ocena ekonomiczna „polega na szerszej 
interpretacji spo³ecznej nak³adów i wyników ani¿eli analiza finansowa czy analiza przep³ywów 
pieniê¿nych, koncentruj¹ce siê na bardziej zawê¿onej grupie czynników” Pearce 2006, str. 71). 
Wartoœæ finansowa da³aby niepe³ny obraz, poniewa¿ wiele us³ug ekosystemowych generuje 
korzyœci, na które nie ma popytu. Ponadto, cena rynkowa nie zawsze odzwierciedla znaczenie 
danej us³ugi systemowej w oczach ludzi, którzy mog¹ byæ gotowi zap³aciæ wiêcej ni¿ wskazuje 
cena rynkowa (zob. tak¿e rozdzia³y 3.4.3 i 3.4.6).  

 
Rysunek 3: Kategorie warto•ci ekonomicznych (na podstawie Thurston i in. 2009, str. 5) 

Rysunek 3 pokazuje równie¿, ¿e ³¹czna wartoœæ ekonomiczna dzieli siê na wartoœci u¿ytkowe i 
wartoœci pozau¿ytkowe. O wartoœciach u¿ytkowych, mówimy wówczas, gdy okreœlony zasób lub 
us³uga bezpoœrednio lub poœrednio zaspokajaj¹ ludzkie potrzeby, st¹d te¿ dalszy ich podzia³ na 
bezpoœrednie wartoœci u¿ytkowe i poœrednie wartoœci u¿ytkowe. Przyk³adem bezpoœredniej 
wartoœci u¿ytkowej mo¿e byæ np. droga wodna obfituj¹ca w ryby, które mo¿na bezpoœrednio 
³owiæ i konsumowaæ. Poœredni¹ wartoœæ u¿ytkow¹ mo¿e zaœ stanowiæ woda, która wskutek 
filtrowania przez roœliny porastaj¹ce mokrad³a zdatna jest do k¹pieli.  

Obok wartoœci u¿ytkowych istniej¹ tak¿e mniej namacalne wartoœci pozau¿ytkowe, odnosz¹ce siê 
do korzyœci osi¹ganych nie w wyniku bezpoœredniego korzystania z danego zasobu czy us³ugi. 
Wyró¿niamy wœród nich wartoœci dziedziczone, tj. zwi¹zane z wag¹, jak¹ obecne pokolenie 
przyk³ada do ochrony zasobów takich jak miejskie przestrzenie nadrzeczne, celem ich 
zachowania dla przysz³ych pokoleñ, oraz wartoœci egzystencjalne (wartoœci istnienia), wi¹¿¹ce siê 
z faktem samego istnienia danego zasobu. Nawi¹zuj¹ one zatem do korzyœci, jakie ludzie czerpi¹ 
z tego, ¿e dany zasób przyrodniczy bêdzie chroniony, mimo i¿ oni sami nigdy nie bêd¹ z niego 
korzystaæ. Przyk³adowo, miejska przestrzeñ nadrzeczna ze wzglêdu na jej historyczne znaczenie 
mo¿e byæ dla ludzi Ÿród³em us³ug kulturowych, nawet jeœli osoby te mieszkaj¹ daleko od niej lub 
nie zamierzaj¹ z niej korzystaæ (Thurston i in. 2009, str. 5). Œwiadomoœæ ró¿nicy pomiêdzy 
poszczególnymi rodzajami wartoœci jest niezwykle istotna, poniewa¿ – po pierwsze – pozwala 

£¹czna wartoœæ ekonomiczna 

Wartoœæ u¿ytkowa Wartoœæ pozau¿ytkowa 

Bezpoœrednia wartoœæ 
u¿ytkowa 

Poœrednia wartoœæ 
u¿ytkowa 

Wartoœæ dziedziczona Wartoœæ egzystencjalna 

Aspekty finansowe 

Aspekty ekologiczne 

Aspekty spo³eczne 
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upewniæ siê, czy analizie poddano wszystkie potencjalne korzyœci, a po drugie – umo¿liwia 
zastosowanie odpowiedniej metody pomiaru korzyœci (zob. rozdzia³ 3.4.6).   

Poniewa¿ korzyœci s¹ odzwierciedleniem ekonomicznej wartoœci us³ug ekosystemowych dla 
spo³eczeñstwa, w nastêpnej sekcji pojêcia „korzyœæ” i „wartoœæ” stosowane s¹ zamiennie.   

3.4.2.3 Warto•• rzeczywista 

Jak wczeœniej wspomniano, wartoœci ekonomiczne zawsze wyra¿ane s¹ z punktu widzenia 
cz³owieka, a podejœcie us³ug ekosystemowych stanowi analizê tego, jak us³ugi ekosystemowe 
przyczyniaj¹ siê do budowania ludzkiego dobrobytu. W œwietle powy¿szego, sam fakt istnienia 
zasobów przyrodniczych liczy siê tylko wówczas, gdy ma ono znaczenie dla ludzi. Oznacza to 
równie¿, ¿e wartoœci ekonomiczne nigdy nie odzwierciedlaj¹ ³¹cznej wartoœci zasobów 
przyrodniczych, jako ¿e ludzie stanowi¹ jedynie ma³¹ czêœæ ekosystemu. Co istotne, konkretny 
produkt ekosystemu mo¿e mieæ du¿e znaczenie dla przetrwania innych gatunków lub dla 
przetrwania samego ekosystemu, niezale¿nie od tego, czy jest on istotny dla ludzi (Farber i in. 
2003; Pearce i in. 2006, str. 87 i nast.; Young 2005, str. 24). Mo¿na to zilustrowaæ nastêpuj¹cym 
przyk³adem: w okreœlonym momencie wartoœæ krañcowa dodatkowych opadów deszczu mo¿e 
byæ zerowa lub wrêcz ujemna, poniewa¿ mog¹ one prowadziæ do powodzi. Jednoczeœnie mog¹ 
mieæ one du¿e znaczenie dla okreœlonego gatunku roœlin, zupe³nie nieistotnego z punktu 
widzenia cz³owieka. Dlatego te¿ mo¿liwe jest, by wartoœæ rzeczywista produktu ekosystemu 
ró¿ni³a siê od jego wartoœci ekonomicznej. W literaturze przedmiotu wartoœæ rzeczywista 
ekosystemu okreœlana jest czasem mianem wartoœci ekologicznej (zob. np. Farber i in. 2002).  

3.4.3 Mo!liwo•ci i ograniczenia wyceny ekonomicznej 

Wycena ekosystemów czêsto uwa¿ana jest za niewykonaln¹ ze wzglêdu na preferencje 
leksykograficzne. Tego typu uwagi krytyczne formu³owane s¹ przez ludzi, którzy uwa¿aj¹, ¿e 
zasoby przyrodnicze maj¹ bezwzglêdne prawo do ochrony i nie zgadzaj¹ siê z pogl¹dem, ¿e mog¹ 
one stanowiæ przedmiot handlu lub wymiany na inne towary (Spash i Hanley 1995).  

Nale¿y jednak podkreœliæ, ¿e wycena nastêpuje niejako samoczynnie. Jest ona nieod³¹cznym 
elementem procesu podejmowania decyzji, albowiem ka¿dorazowe dokonanie wyboru wi¹¿e siê z 
koniecznoœci¹ wziêcia pod uwagê ró¿nych czynników (Constanza 2000). Przyk³adowo, przed 
rozpoczêciem realizacji projektu rewitalizacji rzeki, maj¹cego na celu polepszenie ochrony 
przeciwpowodziowej i – co za tym idzie – unikniêcie zniszczeñ, nale¿y zdecydowaæ, czy jest to 
najlepsze rozwi¹zanie, i czy inne opcje, w tym np. budowa tamy, nie by³yby lepszym wyjœciem. 
G³ówn¹ zalet¹ wyceny ekonomicznej jest to, ¿e umo¿liwia ona dokonanie pomiaru 
indywidualnych preferencji w zakresie us³ug œrodowiskowych w kategoriach pieniê¿nych (Young 
2005, str. 34).  

Przedmiotem wyceny ekonomiczne jest zazwyczaj zmiana us³ugi œrodowiskowej w stosunku do 
istniej¹cego stanu rzeczy. Mo¿na na przyk³ad ustaliæ, ile pieniêdzy ludzie byliby gotowi zap³aciæ 
za rewitalizacjê rzeki (Thurston i in. 2009, str. 5).  

Young (2005, str. 16) przekonuje, ¿e choæ szczegó³owe wyznaczanie ekonomicznych korzyœci 
p³yn¹cych z wody poch³ania wiêcej czasu i œrodków, i tak warto dokonywaæ wyceny 
ekonomicznej, gdy¿ monetyzacja mo¿e pomóc w podejmowaniu w³aœciwych decyzji dotycz¹cych 
us³ug ekosystemowych. Inn¹ jej zalet¹ jest to, ¿e umo¿liwia ona porównanie dwóch lub wiêcej 
podobnych potencjalnych projektów oraz kosztów i korzyœci (zob. rozdzia³ 3.5),  a tak¿e ocenê 
tego, która czêœæ spo³eczeñstwa zyska na realizacji projektu, a która straci. Monetyzacja mo¿e 
tak¿e pomóc projektodawcom ubiegaj¹cym siê o przyznanie œrodków na przedsiêwziêcia 
zwi¹zane z rewitalizacj¹ rzek w zdobyciu niezbêdnych funduszy (Morse-Jones 2010, str. 1 i nast.; 
Thurston i in. 2009, str. 1).  
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3.4.4 Korzy•ci p•yn•ce z rewitalizacji miejskich rzek 

Ka¿dy projekt rewitalizacyjny generuje dziel¹ce siê na szereg ró¿nych kategorii koszty (zob. 
rozdzia³ 3.2). Oprócz kosztów generowane s¹ jednak tak¿e korzyœci, i te równie¿ mo¿na podzieliæ 
na grupy. Tabela 2 przedstawia ró¿norakie korzyœci p³yn¹ce z rewitalizacji miejskich rzek i 
strumieni, zestawione z odpowiednimi us³ugami ekosystemowymi. Potencjalne korzyœci i us³ugi 
ekosystemowe, które maj¹ zostaæ wygenerowane w wyniku dzia³añ pilota¿owych projektu 
REURIS omówiono w rozdziale 3.4.8.  

Przyk•adowe korzy•ci wygenerowane przez us•ugi ekosystemowe przestrzeni nadrzecznych (na podstawie Boyd i Banzhaf 2007; 
Constanza i in. 1997) 

Korzy•ci Us ugi!ekosystemowe 

Uprawy komercyjne i na potrzeby w³asne Zapewnienie po¿ywienia 

Zapewnienie wody pitnej Zapewnienie okreœlonej jakoœci wody 

Wartoœæ dziedziczona i wartoœæ egzystencjalna 
Zapewnienie mo¿liwoœci korzystania z rzek w celach 
niekomercyjnych oraz czerpania satysfakcji z samego faktu ich 
istnienia 

Wartoœæ nieruchomoœci Zapewnienie odpowiedniego krajobrazu 
Naturalne pokrycie terenu 

Unikniêcie zniszczenia nieruchomoœci 
Ochrona przeciwpowodziowa 
Ochrona przeciwburzowa 
Retencja gleby 

Unikniêcie uszczerbku na zdrowiu 

Ochrona przeciwpowodziowa 
Regulacja klimatu 
Kontrola emisji gazów cieplarnianych 
Zapewnienie jakoœci wody 
Usuniêcie zanieczyszczeñ 
Tworzenie siedlisk dla populacji drapie¿ników 

Utylizacja odpadów 
Retencja 
Odzyskiwanie sk³adników od¿ywczych i usuwanie substancji 
zanieczyszczaj¹cych 

Edukacja Stworzenie mo¿liwoœci edukacyjnych i szkoleniowych 

Rekreacyjne sporty wodne, np. p³ywanie, 
wêdkarstwo 

Stworzenie mo¿liwoœci uprawiania rekreacyjnych sportów 
wodnych 

Rekreacyjne u¿ytkowanie ziemi, np. wêdrówki, 
jazda na rowerze Stworzenie mo¿liwoœci rekreacyjnego u¿ytkowania ziemi 

 

Okreœlenie korzyœci generowanych przez poszczególne us³ugi ekosystemowe jest rzecz¹ 
subiektywn¹, jako ¿e wszystko zale¿y tu od punktu widzenia oceniaj¹cego. Mo¿na to zilustrowaæ 
pos³uguj¹c siê przyk³adem projektu maj¹cego na celu poprawê ochrony przeciwpowodziowej. W 
tym przypadku lepsza ochrona przeciwpowodziowa jest us³ug¹ systemow¹ wynikaj¹c¹ z nowej 
biofizycznej struktury przestrzeni nadrzecznej. Korzyœci generowane przez tê us³ugê mog¹ z 
jednej strony wi¹zaæ siê z unikniêciem kosztów zniszczeñ, a z drugiej – z tym, jakie znaczenie dla 
ludzi ma ograniczenie ryzyka wyst¹pienia powodzi pod wzglêdem wp³ywu, jaki powodzie 
wywieraj¹ na zdrowie ludzkie (O’Gorman i in. 2010, str. 8 i nast.).  

Od punktu widzenia osoby oceniaj¹cej zale¿y tak¿e to, czy okreœlona cecha œrodowiskowa bêdzie 
uznana za tzw. koñcow¹ us³ugê ekosystemow¹, czy te¿ zaledwie element poœredni. Przyk³adem 
tego mo¿e byæ omówiona w Tabela 2 jakoœæ wody. Choæ zapewnienie jakoœci wody stanowi 
us³ugê ekosystemow¹ umo¿liwiaj¹c¹ czerpanie korzyœci w postaci rekreacyjnego p³ywania, w 
przypadku korzyœci, jak¹ jest wêdkarstwo stanowi ono jedynie element poœredni, albowiem jakoœæ 
wody odzwierciedlona jest tu populacj¹ ryb, które w przeciwnym wypadku nie wystêpowa³yby w 
danej rzece (Boyd i Banzhaf 2007).  
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Tabela 2: Us•ugi ekosystemowe dla w•dkarstwa rekreacyjnego i p•ywania rekreacyjnego (na podstawie Boyd i Banzhaf 2007) 

Korzy•ci Ko cowe!us"ugi ekosystemowe Elementy!po•rednie 

W#dkarstwo!rekreacyjne Zapewnienie wód powierzchniowych i ryb Jako!" wody 
Jakoœæ siedlisk 

P"ywanie!rekreacyjne Zapewnienie jako!ci wody Mokrad³a 
Naturalne pokrycie brzegów rzek 

 

Wymienione w Tabeli 1 korzyœci mog¹ byæ zarówno wartoœciami u¿ytkowymi, jak i 
pozau¿ytkowymi. To, do której grupy zostan¹ zakwalifikowane, zale¿y wy³¹cznie od punktu 
widzenia osoby oceniaj¹cej. Dla ludzi bezpoœrednio korzystaj¹cych ze zrewitalizowanej rzeki bêd¹ 
one stanowi³y wartoœci u¿ytkowe, zaœ dla osób, które z tego obszaru nie korzystaj¹ – wartoœci 
pozau¿ytkowe (zob. rozdzia³ 3.4.2). Podzia³ na te dwie kategorie ma znaczenie dla wyboru 
odpowiedniej metody pomiaru korzyœci (zob. rozdzia³ 3.4.6).   

3.4.5 Kwantyfikacja!korzy•ci 

Istnieje szereg policzalnych i mierzalnych wskaŸników, których zmiany s¹ pomocne w obliczaniu 
korzyœci p³yn¹cych z rewitalizacji miejskich przestrzeni nadrzecznych. Rzeczone zmiany mo¿na 
mierzyæ w sposób bezwzglêdny lub wzglêdny. Tabela 3 podaje przyk³ady.  

Tabela 3: Wska#niki stosowane w kwantyfikacji korzy!ci (opracowanie – autorzy) 

Poprawa lub wzrost w zakresie ... Zmiana!wska$ników 

Upraw komercyjnych i na potrzeby w³asne Wzrost liczby gatunków ryb hodowlanych 

Zapewnienia wody pitnej Zwiêkszenie powierzchni wodnych obszarów chronionych  

Wartoœci dziedziczonej i wartoœci 
egzystencjalnej 

Zwiêkszenie liczby gatunków roœlin 
Zwiêkszenie liczby gatunków zwierz¹t 
Zwiêkszenie liczby siedlisk 
Wzrost hemerobii  

Warunków do prowadzenia interesów Zwiêkszenie liczby przedsiêbiorstw w s¹siedztwie obszarów 
nadbrze¿nych 

Wartoœci nieruchomoœci Wzrost liczby ofert kupna 
Wzrost ceny rynkowej nieruchomoœci 

Unikniêcia zniszczenia nieruchomoœci Poprawa zdolnoœci retencyjnych 

Unikniêcia uszczerbku na zdrowiu Poprawa jakoœci wody 
Poprawa zdolnoœci retencyjnych 

Utylizacji odpadów Zmniejszenie stê¿enia substancji zanieczyszczaj¹cych w wodzie 
Zmniejszenie stê¿enia substancji zanieczyszczaj¹cych w glebie 

Poprawy spójnoœci spo³ecznej 

Wzrost liczby uczniów/studentów odwiedzaj¹cych przestrzenie 
nadrzeczne 
Wzrost liczby odwiedzaj¹cych 
Wyd³u¿enie czasu pobytu ludzi nad rzek¹ 
Zwiêkszenie czêstotliwoœci wizyt w przeliczeniu na osobê 

Rekreacyjnych sportów wodnych 
Wzrost sprzeda¿y licencji wêdkarskich 
Wzrost liczby uprawiaj¹cych sporty wodne (wêdkarzy, kajakarzy, 
itd.)  

Rekreacyjnego u¿ytkowania ziemi 
Wzrost liczby odwiedzaj¹cych (pieszych, rowerzystów, etc.) 
Wyd³u¿enie czasu pobytu ludzi nad rzek¹ 
Zwiêkszenie czêstotliwoœci wizyt w przeliczeniu na osobê 

3.4.6 Monetyzacja korzy•ci 

W przypadku porównywania kosztów i korzyœci, konieczne jest pos³u¿enie siê tymi samymi 
jednostkami. Sama kwantyfikacja korzyœci przy pomocy wskaŸników to za ma³o, trzeba je wiêc 
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przeliczyæ na pieni¹dze. O ile niektóre korzyœci, jak np. wzrost wartoœci nieruchomoœci, si³¹ 
wyra¿a siê w kategoriach pieniê¿nych, dla pozosta³ych, niezwi¹zanych z rynkiem jako takim, 
konieczne jest przeprowadzenie analizy ekonomicznej. De Groot i in. (2002) wyró¿niaj¹ cztery 
podstawowe metody wyceny ekonomicznej: 

• Wycenê bezpoœredni¹ 
Dokonuje ona pomiaru warto•ci wymiennej us•ug ekosystemowych na rynku.  

• Wycenê poœredni¹ 
S•u!y ona obliczaniu tych korzy•ci p•yn"cych z us•ug ekosystemowych, których nie ujmuj" mechanizmy 
rynkowe. Dokonuje si# tego poprzez obserwowanie rzeczywistych zwyczajów nabywczych na powi"zanych 
rynkach (Pearce 2006, str. 92; Thurston i in. 2009, str. 16). Stosuje si# w niej nast#puj"ce techniki, 
nazywane równie! metodami ujawnionych preferencji:  

• Metodê kosztów znikniêtych (ACM) 
Dotyczy ona kosztów, których spo•ecze$stwo mo!e unikn"% dzi#ki konkretnej us•udze ekosystemowej. 
Przyk•adowo, kontrola przeciwpowodziowa pomaga unikn"% zniszczenia nieruchomo•ci.  

• Metodê kosztów zast¹pienia (RCM) 
Dotyczy ona kosztów ponoszonych w przypadku zast"pienia konkretnej us•ugi ekosystemowej przez 
system stworzony przez cz•owieka, np. zast"pienia samooczyszczania wód drogimi sztucznymi systemami 
oczyszczania wód.  

• Metodê dochodów z czynnika (FIM) 
Dotyczy ona dochodu, który ulega zwi#kszeniu dzi#ki konkretnej us•udze ekosystemowej. Przyk•adowo, 
dochody rybaków zwi#kszaj" si#, je•li dzi#ki polepszonej jako•ci wody rozwijaj" si# komercyjne hodowle 
ryb.  

• Metodê kosztów podró¿y (TCM) 
Chodzi o koszty ponoszone w celu dotarcia do okre•lonej us•ugi ekosystemowej. Przyk•adowo, rzeka, 
która s•ynie ze sp•ywów, mo!e przyci"ga% kajakarzy z odleg•ych miejsc.  

• Metodê ceny hedonicznej (HPM) 
Chodzi o ceny, które ludzie p•ac" za okre•lone dobra lub towary, by móc skorzysta% z konkretnej us•ugi 
ekosystemowej. Przyk•adowo, ludzie p•ac" za wynajem domów po•o!onych nad rzek", by móc odpocz"% i 
cieszy% si# pi#knymi widokami.  

• Metodê preferencji zadeklarowanych 
Wycena oparta jest na wynikach badania polegaj"cego na przedstawieniu respondentom hipotetycznych 
scenariuszy oferuj"cych ró!ne alternatywy, celem oceny ich gotowo•ci do zap•aty (GDZ; ang. willingness to 
pay, WTP) lub gotowo•ci do zaakceptowania dost#pno•ci lub utraty us•ug ekosystemowych. Przyk•adem 
technik stosowanych w tej metodzie s" wycena warunkowa (CV), ranking warunkowy (CR) oraz 
eksperyment wyboru (CE).  

• Wycenê grupow¹ 
Gotowo•% do zap•aty lub gotowo•% do zaakceptowania dost#pno•ci lub utraty us•ug ekosystemowych oceniana 
jest w ramach otwartej debaty zamiast sumowania wyników indywidualnych preferencji.  

 

Oprócz wskazanych powy¿ej metod wyceny, istnieje tak¿e metoda transferu korzyœci (BT). 
Metoda ta wykorzystuje wyniki wyceny ekonomicznej jednego miejsca do oszacowania wartoœci 
drugiego miejsca ze wzglêdu na to, ¿e przeprowadzenie osobnej wyceny dla ka¿dej us³ugi 
œrodowiskowej we wszystkich regionach by³oby niemo¿liwe.  

Wszystkie metody maj¹ wady i zalety. W dalszej czêœci tekstu nie koncentrujemy siê na wycenie 
bezpoœredniej, poniewa¿ g³ównym wyzwaniem jest wycena wartoœci wielu us³ug 
ekosystemowych, które nie podlegaj¹ obrotowi na rynku. Skupimy siê zatem na dwóch czêsto 
stosowanych metodach bazuj¹cych na metodzie preferencji ujawnionych, mianowicie metodzie 
kosztów podró¿y oraz ceny hedonicznej.  
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Zastosowanie metody kosztów podró¿y jest skomplikowane o tyle, ¿e mo¿e ona nie daæ 
dok³adnych wyników w zakresie tego, w jaki sposób koszty podró¿y odzwierciedlaj¹ wartoœæ, jak¹ 
odwiedzane miejsce ma dla ludzi. Istnieje bowiem mo¿liwoœæ, ¿e w czasie jednej podró¿y 
odwiedzaj¹ oni wiêcej miejsc ani¿eli tylko to, które jest przedmiotem badania. Inny problem 
wynika st¹d, ¿e sama podró¿ mo¿e nie byæ przez nich rozpatrywana w kategoriach kosztów, a 
wartoœci (Pearce 2006, str. 102).  

Metoda ceny hedonicznej wymaga porównania próbki podobnych dóbr, w najlepszym wypadku 
ró¿ni¹cych siê jedynie pod wzglêdem wartoœci, która stanowi przedmiot badania. Jako ¿e 
znalezienie takiej próbki graniczy z niemo¿liwoœci¹, trudno jest dokonaæ pomiaru tej konkretnej 
poszukiwanej wartoœci tak, by przypadkiem nie pomyliæ jej z pozosta³ymi czynnikami 
wp³ywaj¹cymi na podjêcie przez ludzi decyzji o zakupie.  

Metody preferencji ujawnionych uwa¿ane s¹ czasem za bardziej wiarygodne ni¿ metody 
preferencji zadeklarowanych, poniewa¿ bazuj¹ one na dochodzeniu do tego, jakie s¹ preferencje 
ludzi na podstawie podejmowanych przez nich decyzji i informacji rynkowej, a nie na podstawie 
„sztucznie stworzonych” rynków hipotetycznych (Pearce 2006, str. 93).  

W porównaniu do preferencji ujawnionych, metody preferencji zadeklarowanych, w tym wycena 
warunkowa oraz wycena grupowa, maj¹ jednak przewagê w tym wzglêdzie, ¿e mog¹ byæ 
stosowane w odniesieniu do wszystkich rodzajów korzyœci. Oznacza to, ¿e sprawdzaj¹ siê one nie 
tylko ex post, ale tak¿e ex ante – w odniesieniu do hipotetycznych scenariuszy, a zatem mo¿na z 
nich korzystaæ w celach wyceny planowanych na przysz³oœæ procesów. Ponadto, wymienione 
powy¿ej metody preferencji zadeklarowanych umo¿liwiaj¹ wycenê wartoœci pozau¿ytkowych 
(Pearce i in. 2006, str. 106; Young 2005, str. 157). Nale¿y przy tym wspomnieæ, ¿e narzêdzia te 
mog¹ tak¿e pomóc wskazaæ wartoœæ rzeczywist¹, nawet jeœli nie s¹ w stanie jej obliczyæ. Metody 
preferencji zadeklarowanych powinny dostarczaæ informacji na temat motywów stoj¹cych za 
deklarowan¹ przez respondentów gotowoœci¹ do zap³aty. Respondenci mog¹, na przyk³ad, 
stwierdziæ, ¿e przedmiot badania, np. rewitalizowana rzeka, ma po prostu prawo istnieæ (Pearce i 
in. 2006, str. 88).  

W przeciwieñstwie do wiêkszoœci metod wyceny ekonomicznej, skupiaj¹cych siê na badaniu 
indywidualnych preferencji celem okreœlenia, jak¹ wartoœæ w ocenie spo³eczeñstwa (np. narodu) 
ma badana us³uga ekosystemowa, wycena grupowa umo¿liwia traktowanie formowania siê 
preferencji jako spo³ecznego procesu obejmuj¹cego dzielenie siê wiedz¹ oraz innego rodzaju 
interakcje grupowe. Metoda ta mo¿e byæ stosowana do oszacowania wartoœci, które maj¹ 
charakter bardziej wspólnotowy ni¿ inne, w tym wartoœci przestrzeni nadrzecznych, œciœle 
zwi¹zanych z systemem spo³ecznym lub folklorem okreœlonej spo³ecznoœci (Farber i in. 2002). 
Wartoœci spo³eczno-kulturowych, takich jak uto¿samianie siê spo³ecznoœci z okreœlon¹ 
przestrzeni¹ nadrzeczn¹ oraz innymi wartoœciami zazwyczaj nie da siê przedstawiæ w kategoriach 
iloœciowych. To samo dotyczy ich wartoœci rzeczywistej (zob. rozdzia³ 3.4.2). Znacznie lepiej 
sprawdza siê w ich przypadku wycena grupowa i opis jakoœciowy (Morse-Jones i in. 2010, str. 2). 
Ponadto, wycenê grupow¹ mo¿na tak¿e stosowaæ w odniesieniu do ró¿nych metod partycypacji 
interesariuszy, opisanych w Czêœci 2 Podrêcznika.  

Wa¿ne jest, by interpretowaæ uzyskane wyniki wyceny w odniesieniu do konkretnego kontekstu 
przestrzennego, albowiem zarówno biofizyczna struktura ekosystemu jak i status spo³eczno-
ekonomiczny oceniaj¹cych wynikaj¹ w sposób bezpoœredni z uwarunkowañ przestrzennych 
(Morse-Jones i in. 2010, str. 4; Young 2005, str. 5). Z tego te¿ powodu trudno w omawianym tu 
przypadku zastosowaæ metodê transferu korzyœci, mimo i¿ jest on przydatnym narzêdziem, 
umo¿liwiaj¹cym przeprowadzanie rozleg³ych metaanaliz, takich jak globalna ocena œwiatowych 
us³ug ekosystemowych autorstwa Constanza i in. (1997).  

Rysunek 4 pokazuje, ¿e wymagana dok³adnoœæ zale¿y w du¿ej mierze od celu transferu korzyœci. 
Jeœli ma on s³u¿yæ jedynie zdobyciu dodatkowej wiedzy na temat okreœlonej korzyœci p³yn¹cej z 
projektu lub wstêpnej ocenie wartoœci ró¿nych projektów, wystarczy stosunkowo niski poziom 
dok³adnoœci. Jeœli jednak transferu korzyœci dokonuje siê celem podjêcia okreœlonej decyzji 
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politycznej lub celem obliczenia wysokoœci odszkodowañ za zniszczenia powsta³e w wyniku 
okreœlonego projektu, niezbêdny jest stosunkowo wysoki poziom dok³adnoœci. Transfer korzyœci 
stosuje siê tylko, gdy jest to uzasadnione, w pozosta³ych zaœ przypadkach nale¿y przeprowadziæ 
now¹ wycenê (Brookshire 1992, str. 6).  

 

 
Rysunek 4: Dok•adno•• transferu korzy•ci wymagana dla ci•g•o•ci decyzyjnej (na podstawie Brookshire 1992, str. 6) 

 

Nale¿y do³o¿yæ starañ, by unikaæ podwójnego liczenia, do którego mo¿e dojœæ w przypadku 
sumowania wyników ró¿nych wycen. Mo¿e wówczas staæ siê tak, ¿e wartoœæ us³ugi 
ekosystemowej, która zosta³a wyceniona osobno, ale jednoczeœnie jest te¿ elementem poœrednim 
przyczyniaj¹cym siê do wygenerowania korzyœci koñcowej, równie¿ ujêtej w tym samym 
zestawieniu, jest liczona dwa razy (De Groot i in. 2002). Pod uwagê nale¿y wówczas braæ tylko 
koñcowe korzyœci p³yn¹ce z us³ug ekosystemowych, zaœ elementy poœrednie, w tym us³ugi 
wspomagaj¹ce, nale¿y ignorowaæ (O’Gorman i in. 2010, str. 8; Boyd i Banzhaf 2007). Zob. tak¿e 
rozdzia³ 3.4.4. 

Wybór odpowiedniego zestawu technik wyceny zale¿y od specyfiki korzyœci lub us³ug 
ekosystemowych, które maj¹ byæ przedmiotem wyceny. Przyk³adowo, wartoœæ rekreacyjn¹ 
ekosystemu mo¿na wyceniæ przy pomocy metody kosztów podró¿y oraz metody dochodów z 
czynnika, jako ¿e obie bior¹ pod uwagê znaczenie danego miejsca w ocenie ludzi oraz 
zwiêkszenie dochodów wynikaj¹ce z u¿ytkowania danego miejsca w celach rekreacyjnych (Farber 
i in. 2002). Pos³ugiwanie siê wy³¹cznie jedn¹ technik¹ wyceny mo¿e prowadziæ do niepe³nych 
wyników.  

Tabela 4 pokazuje, jakie techniki wyceny stosuje siê do wyceny okreœlonych rodzajów korzyœci i 
ilustruje, w jaki sposób ró¿ne metody wykorzystywane s¹ do oceny wartoœci us³ug 
ekosystemowych.  

Wymagana 
dok³adnoœæ 

Niska Wysoka 

Zdobycie dodatkowej wiedzy Ocena Decyzje polityczne Odszkodowania z tytu³u 
zniszczeñ 
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3.4.7 Literatura po•wi•cona europejskim studiom przypadku 

Tabela 6 przedstawia zestawienie badañ, jakie przeprowadzono celem pomiaru korzyœci 
p³yn¹cych z rewitalizacji lub ochrony przestrzeni nadrzecznych w Europie. Poniewa¿ liczba 
badañ poœwieconych miejskim przestrzeniom nadrzecznym jest niewielka, dane zawarte w tabeli 
nie ograniczaj¹ siê jedynie do przestrzeni miejskich, lecz dotycz¹ tak¿e badañ obejmuj¹cych 
przestrzenie wiejskie. Informacje przedstawione w tabeli uporz¹dkowane s¹ wed³ug krajów, przez 
które przep³ywaj¹ rzeki poddane badaniom.  

Wartoœci podane w Tabela 5 pozwalaj¹ na wyci¹gniêcie pierwszych wniosków w zakresie korzyœci 
przewidzianych w przeprowadzonych studiach przypadku. Przedstawionych wartoœci nie da siê 
jedna bezpoœrednio porównaæ, jako ¿e ich interpretacja wymaga analizy podstawowych informacji 
na temat ka¿dego z omawianych tu studiów, w tym analizy zastosowanej metodologii oraz 
spo³eczno-ekonomicznych aspektów badanej lokalizacji. Poniewa¿ badania prowadzono w 
ró¿nym okresie i w ró¿nych krajach, celem wiarygodnego porównania nale¿a³oby wyraziæ 
wszystkie przedstawione wartoœci w tej samej walucie z uwzglêdnieniem zdolnoœci nabywczej.  

Tabela 5 pokazuje ogromn¹ ró¿norodnoœæ czynników badanych w zwi¹zku z rewitalizacj¹ rzek, 
ocenianych przez pryzmat wyceny ekonomicznej. Najbardziej popularn¹ metod¹ wyceny jest w 
tym przypadku wycena warunkowa (CV), oferuj¹ca wiele mo¿liwoœci w zakresie metodyki 
badania. Umo¿liwia ona ocenê gotowoœci do zap³aty (GDZ) za pomoc¹ ró¿nych hipotetycznych 
instrumentów p³atniczych, takich jak podatki czy op³aty za wstêp, dobieranych na podstawie 
odpowiedzi udzielanych przez respondentów. W niektórych z wyszczególnionych poni¿ej badañ 
zastosowano ró¿ne metody wyceny tego samego czynnika, a nastêpnie porównywano uzyskane 
wyniki celem sprawdzenia ich wiarygodnoœci.  

Tabela 5: Badania nad warto•ci• przestrzeni nadrzecznych w Europie 

Kraj Autor, rok Rzeka Metoda Podstawowe wyniki 

AT Kosz (1996) Park Narodowy 
Donau-Auen 

CV GDZ za wstêp do parku narodowego:   
50 - 80 ÖS/wizyta 

CH Schwarzwälder i 
in. (2010) 

Dünnern, Sorne, 
Glatt i Broye 

CE GDZ za œcie¿ki wzd³u¿ rzek: 
21 - 167 CHF/rok; 

 

GDZ za 1 dodatkowy zrewitalizowany kilometr 
rzeki: 
16 - 37 CHF/rok 

 

GDZ za rewitalizacjê rzeki: 
0 - 149 CHF/rok 

CZ, DE Jílková i in. 
(2010) 

£aba, Plouènice i 
Wesenitz 

CV GDZ za k¹pielisko nad £ab¹: 
0,77 - 1,83 EUR/miesi¹c (podatek) 
1.78 - 3.30 EUR/dzieñ (wstêp) 

 

GDZ za œcie¿kê przyrodnicz¹ wzd³u¿ rzeki: 
1.00 - 1.25 EUR/miesi¹c (podatek) 
3.63 - 5.73 EUR darowizny 

DE Kölbel (2010) Neckar CV GDZ za mo¿liwoœæ k¹pieli w rzece: 
20 EUR/rok 

 

GDZ za rewitalizacjê mokrade³: 
25 EUR/rok 

DE Meyerhoff i in. 
 (2010) 

140 k¹pielisk nad 
jeziorami i rzekami 
w Berlinie 

CE GDZ za 1 dzieñ zapobiegania pogorszeniu siê 
jakoœci wody: 
0.15 EUR/wizyta; 

 

GDZ za ustawienie znaków informacyjnych: 
0.42 EUR/wizyta; 

 

GDZ za zapewnienie toalet i prysznicy: 
0.96 EUR/wizyta 
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DE Meyerhoff i 
Dehnhardt 
 (2007) 

£aba CV, 
RCM 

GDZ za ochronê gatunków i siedlisk: 
5.30 - 11.90 EUR/rok 

 

Wartoœæ 15,000 ha dodatkowych terenów 
zalewowych: 
8.7 mln - 26 mln EUR 

DE Bräuer i 
Marggraf 
 (2004) 

Jossa RCM Wartoœæ zwiêkszonej retencji azotu, spowodowanej 
reintrodukcj¹ bobrów:  
12,000 EUR/rok 

DK Dubgaard i in. 
 (2005) 

Skjern BT Wartoœæ zwiêkszonej produkcji trzciny 
350,000 DKK/rok 

 

Wartoœæ ograniczonego ryzyka powodziowego: 
30,000 DKK/rok 

 

Wartoœæ redukcji azotu: 
1.7 mln DKK/rok 

 

Wartoœæ zmniejszenia powstawania ochry: 
1.3 mln DKK/rok 

 

Wartoœæ zmniejszonej emisji CO2: 
1.4 mln DKK/rok 

 

Wartoœæ usprawnieñ w zakresie myœlistwa: 
500,000 DKK/rok 

 

Wartoœæ usprawnieñ w zakresie wêdkarstwa: 
2.8 - 4.6 mln DKK/rok 

 

Wartoœæ tzw. ‘nie-ekstraktywnej’ rekreacji na 
œwie¿ym powietrzu:  
3.6 mln DKK/rok 

 

Wartoœæ pozau¿ytkowa zwiêkszonej 
bioró¿norodnoœci: 
2.7 mln DKK/rok 

FR Amigues i in.. 
(2002) 

Garonna CV GDZ za ochronê siedlisk nadbrze¿nych: 
35 - 133 FF/rok 

IE Hynes i Hanley 
(2006) 

Roughty TCM Wartoœæ kajakarstwa górskiego: 
440,000 - 880,000 EUR/rok 

NL Brouwer i  van 
Ek (2004) 

Delta Renu i Mozy BT Wartoœæ unikniêtych szkód powodziowych:  
3.3 miliardów EUR na nastêpne 100 lat 

 

Wartoœæ usprawnieñ w zakresie rekreacji: 
4 mln EUR/rok 

PL Birol i in. (2007) Mokrad³a Bobrek CE GDZ za eliminacjê ryzyka powodzi, usprawnienia 
w zakresie rekreacji i ochronê bioró¿norodnoœci: 
161,6 PLN/gospodarstwo domowe / miesi¹c 

PL Ciszewska (1997) Biebrzañski park 
narodowy 

CV GDZ za ochronê zasobów parku narodowego:  
37 US $ 

UK Everard i in. 
(2011) 

Mayes Brook BT Wartoœæ lepszej regulacji klimatu: 
13,000 GBP/rok 

 

Wartoœæ ograniczenia ryzyka powodziowego: 
10,000 GBP/rok 

 

Wartoœæ ograniczenia erozji: 
5,000 GBP/rok 

 

Wartoœæ usprawnieñ w zakresie rekreacji i turystyki: 
815,000 GBP/rok 

 

Wartoœæ poprawy edukacji:  
5,000 GBP/rok 

 

Wartoœæ poprawy obiegu sk³adników od¿ywczych: 
21,000 GBP/rok 

 

Wartoœæ poprawy siedlisk gatunków fauny i flory: 
10,000 GBP/rok 



 REURIS – REWITALIZACJA MIEJSKICH PRZESTRZENI NADRZECZNYCH 376 
 

Podrêcznik Czêœæ 3 • 3.4 Znaczenie rewitalizacji miejskich rzek 

UK Hanley i in. 
(2006) 

Motray i Brothock CE, BT GDZ za poprawê warunków ekologicznych w 
rzekach: 
23 - 36 GBP/rok 

 

GDZ za ograniczenie wystêpowania niskiego 
poziomu wody: 
2.70 - 3.87 GBP/rok 

UK Hanley i in. 
(2006) 

Wear i Clyde CE; BT GDZ za zdrowie gatunków roœlin i zwierz¹t: 
18.19 - 20.17 GBP/miesi¹c 

 

GDZ za brak œmieci w rzece: 
15.68 - 16.91 GBP/miesi¹c 

 

GDZ za dobry stan brzegów rzeki i ograniczenie 
erozji do erozji naturalnej:  
19.57 - 21.53 GBP/miesi¹c 

UK Johnstone i 
Markandya 
(2006) 

Ró¿ne rzeki w 
Zjednoczonym 
Królestwie 

TCM Wartoœæ zmiany jakoœci rzeki o 10%: 
0.04 - 3.93 GBP/wizyta 

UK Georgiou i in. 
(2000) 

Tame CR, CV GDZ za poprawê jakoœci wody:  
2.76 - 5.08 GBP/gospodarstwo domowe / rok 

UK Garrod i Willis 
(1996) 

Darent CV GDZ za utrzymanie odpowiedniego stanu wody w 
rzece:  
Mieszkañcy: 10.19 GBP 
Odwiedzaj¹cy: 7.16 GBP 
Osoby niebêd¹ce u¿ytkownikami rzeki: 3.85 GBP 

 

GDZ za poprawê stanu wody: 
Mieszkañcy: 6.25 GBP 
Odwiedzaj¹cy: 4.85 GBP 
Osoby niebêd¹ce u¿ytkownikami rzeki: 3.00 GBP 

UK Green i Tunstall 
(1991) 

Ró¿ne rzeki w 
Anglii i Walii  

CV GDZ za poprawê jakoœci wody w rzece:  
1.35 - 1.66 GBP/miesi¹c 

 

3.4.8 Korzy•ci wygenerowane przez projekt REURIS 

W odniesieniu do przeprowadzonych w ramach projektu REURIS szeœciu inwestycji 
pilota¿owych nie by³o mo¿liwoœci przedstawienia korzyœci z nich p³yn¹cych w kategoriach 
finansowych. Dla celów niniejszego opracowania omówiono je jednak szczegó³owo w Tabela 6.  

Koñcowe korzyœci zaznaczono pogrubion¹ czcionk¹ i przedstawiono na szarym tle. Tabela 6 
wskazuje tak¿e us³ugi systemowe prowadz¹ce do wygenerowania owych korzyœci, albowiem 
istnieje mo¿liwoœæ, ¿e projekt ukierunkowany jest jedynie na okreœlone us³ugi ekosystemowe, co 
oznacza, ¿e ograniczenie siê do przedstawienia samych korzyœci koñcowych nie da³oby pe³nego 
obrazu celów przewidzianych do osi¹gniêcia w ramach akcji pilota¿owych.  

Partnerzy projektu zaznaczyli, dla kogo okreœlone w tabeli korzyœci i us³ugi ekosystemowe maj¹ 
najwiêksze znaczenie. Beneficjentów akcji pilota¿owych podzielono na nastêpuj¹ce grupy:  

• F: firmy 
• I: instytucje rz¹dowe 
• M: mieszkañcy (wszyscy mieszkañcy miasta, w tym ci, którzy zamieszkuj¹ dzielnice 

oddalone od miejsca, gdzie prowadzona jest akcja pilota¿owa) 
• W: w³aœciciele nieruchomoœci 
• T: turyœci (osoby odwiedzaj¹ce, przyje¿d¿aj¹ce z innych miast) 
• S: spo³eczeñstwo (spo³eczeñstwo nale¿y uznaæ za beneficjenta, jeœli okreœlona korzyœæ jest 

istotna z punktu widzenia osób, które nie s¹ ani mieszkañcami, ani turystami, tj. 
wszystkich tych, którzy nie zamieszkuj¹ w mieœcie, ani te¿ nie zamierzaj¹ odwiedzaæ danej 
przestrzeni nadrzecznej. Przyk³adem takiej korzyœci mo¿e byæ bioró¿norodnoœæ.) 
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Ponadto, w tabeli zastosowano nastêpuj¹ce odnoœniki dla oznaczenia klasyfikacji przestrzennej 
grup beneficjentów: 

• FN, MN, WN: poziom nadbrze¿a 
• FD, ID, MD, WD: poziom dzielnicy 
• FM, IM, MM, WM: poziom miasta 
• FR, IR, MR, WR, TR: poziom regionalny 
• FK, IK, MK, WK, TK: poziom krajowy 
 

Przedstawione wy¿ej kody zapisano w tabeli pogrubion¹ czcionk¹ dla tych grup beneficjentów, 
którzy czerpi¹ z okreœlonej us³ugi ekosystemowej znacz¹ce korzyœci. Brak pogrubienia oznacza, 
¿e dana grupa beneficjentów odnosi korzyœci z us³ugi ekosystemowej w niewielkim stopniu. 
Grupy beneficjentów, które s¹ w danym przypadku nieistotne, pominiêto.  

Prowadzone w ramach projektu REURIS akcje pilota¿owe maj¹ jeden mianownik wspólny – 
d¹¿¹ one do poprawy jakoœci miejskich przestrzeni nadrzecznych, a wiêc i jakoœci ¿ycia. Wszystkie 
wymienione korzyœci przyczyniaj¹ siê do poprawy potencja³u danej lokalizacji i do tworzenia 
mo¿liwoœci rozwoju firm, prowadz¹c tym samym do zwiêkszenia atrakcyjnoœci i 
konkurencyjnoœci miasta. Rewitalizacja miejskich przestrzeni nadrzecznych mo¿e zatem 
generowaæ korzyœci finansowe, takie jak zwiêkszone dochody miasta z tytu³u podatków 
bezpoœrednich i poœrednich, a tak¿e op³at i zezwoleñ, jednak¿e korzyœci tych nie 
wyszczególniono w Tabela 6. 

W porozumieniu z szeœcioma partnerami projektu REURIS wyznaczono g³ówne przewidywane 
ekonomiczne korzyœci p³yn¹ce z inwestycji realizowanych w ramach akcji pilota¿owych oraz 
ustalono, jakie maj¹ one znaczenie dla ró¿nych grup beneficjentów.  

G³ówne us³ugi ekosystemowe, na których bazuj¹ wszystkie akcje pilota¿owe, zak³adaj¹ 
stworzenie lub zapewnienie:  

• otwartych przestrzeni zachêcaj¹cych u¿ytkowników do zatrzymania siê i relaksu,  
• ochrony i wzbogacenia bioró¿norodnoœci,  
• zielonych œcie¿ek dla osób niezmotoryzowanych,  
• atrakcyjnego otoczenia terenów mieszkaniowych,  
• mo¿liwoœci uprawiania sportów takich jak jazda na rowerze, oraz 
• mo¿liwoœci wyprowadzania psów. 
 

Reasumuj¹c, g³ówne przewidywane korzyœci ekonomiczne wynikaj¹ce z realizacji akcji 
pilota¿owych zwi¹zane s¹ z jednej strony z popraw¹ spójnoœci ekonomicznej oraz rekreacyjnego 
u¿ytkowania ziemi, a z drugiej – zwiêkszeniem wartoœci dziedziczonej i egzystencjalnej oraz 
popraw¹ mo¿liwoœci rozwoju firm.  

G³ównymi beneficjentami inwestycji pilota¿owych bêd¹ mieszkañcy dzielnic, w których 
prowadzone s¹ rzeczone akcje pilota¿owe. Przewiduje siê, ¿e w przypadku wszystkich szeœciu 
akcji pilota¿owych najwiêksze korzyœci odnios¹ oni z: 

• ochrony i poprawy walorów estetycznych przestrzeni nadrzecznych,  
• otwartych przestrzeni zachêcaj¹cych do zatrzymania siê i relaksu,  
• atrakcyjnego otoczenia terenów mieszkaniowych, 
• u³atwionego dostêpu do przestrzeni nadrzecznych,  
• mo¿liwoœci zabawy, a tak¿e  
• mo¿liwoœci wyprowadzania psów.  
 

Ze wzglêdu na niewielk¹ skalê omawianych tu inwestycji, ich oddzia³ywanie dotyczy raczej 
ograniczonych obszarów. ¯adna z nich nie wygeneruje zatem korzyœci dla:  
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• w³aœcicieli nieruchomoœci po³o¿onych poza granicami dzielnic, w których realizowane s¹ 
dzia³ania pilota¿owe,  

• firm oraz instytucji rz¹dowych maj¹cych sw¹ siedzibê poza miastem,  
• mieszkañców oraz turystów spoza regionu.  
 

Podsumowuj¹c, Tabela 6 pokazuje, ¿e wszystkie akcje pilota¿owe, o których mowa w tym 
opracowaniu, maj¹ na celu wygenerowanie podobnych korzyœci. £¹czy je tak¿e to, ¿e nie 
obejmuj¹ one us³ug zaopatrzeniowych, co wynika z faktu, i¿ prowadzone s¹ na obszarach 
miejskich (Everard i in. 2011), koncentruj¹c siê zamiast tego na us³ugach regulacyjnych i 
kulturowych o stosunkowo niewielkim wymiarze przestrzennym. 
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3.5 Analiza kosztów i korzy•ci 
Analizê kosztów i korzyœci zastosowano w praktyce po raz pierwszy w latach 30 XX wieku  
w sektorze wodnym w USA (Pearce i in. 2006, str. 33).  

Choæ, jak sugeruj¹ Thurston i in. (2009, str. 6), analiza kosztów i korzyœci jest ma³o precyzyjna, 
pozwala ona zidentyfikowaæ koszty i korzyœci, które w przeciwnym razie zosta³yby pominiête. 
Ponadto, ró¿ni siê ona od innych technik wyceny, takich jak analiza efektywnoœci kosztowej czy 
analiza wielokryterialna tym, ¿e jako jedyna dokonuje pomiaru kosztów i korzyœci w tych samych 
jednostkach (Pearce i in. 2006, str. 35).  

Thurston i in. (2009, str. 7 i nast.) wyró¿niaj¹ piêæ niezbêdnych etapów analizy kosztów i korzyœci 

I. Definiowanie projektu 
Etap ten polega na jak najdok•adniejszym wyznaczeniu obszaru projektu. Jest to niezmiernie wa•ne dla 
uzyskania w dalszych etapach analizy kosztów i korzy•ci wiarygodnych wyników. Wyznaczenie obszaru 
projektu powinno obejmowa! nie tylko skal" geograficzn# projektu, ale tak•e jego demograficzne aspekty oraz 
ramy czasowe.  

II.  Identyfikacja oddzia³ywañ projektu 
W ramach tego etapu nale•y ujawni! zarówno pozytywne, jak i negatywne oddzia•ywania projektu 
rewitalizacji rzeki.  

III.  Kwantyfikacja oddzia³ywañ 
Poniewa• kolejnym krokiem jest wycena projektu, konieczne jest posiadanie szczegó•owej wiedzy na temat 
konsekwencji realizacji projektu rewitalizacji rzeki. Przyk•adowo, nie wystarczy ogólnikowo stwierdzi!, •e 
projekt przyczynia si" do poprawy ochrony przeciwpowodziowej – zamiast tego nale•y okre•li! procentowy 
wzrost zdolno•ci retencyjnych rzek oraz wynikaj#ce z niego konsekwencje dla gatunków ryb oraz s#siednich 
posiad•o•ci.  

IV. Wycena kosztów i korzyœci 
Szczegó•owe informacje na temat okre•lania kosztów i korzy•ci przedstawiono w rozdzia•ach 3.2 i 3.4 

V. Dyskontowanie  
Kalkulacja musi odzwierciedla! to, i• zarówno koszty, jak i korzy•ci pojawiaj# si" na ró•nych etapach 
realizacji projektu. O ile jednak koszty na ogó• generowanie s# w momencie realizacji inwestycji, korzy•ci 
zazwyczaj czerpie si" pó$niej. Dotyczy to w szczególno•ci w przypadku projektów renaturalizacyjnych, jako 
•e proces regeneracji siedlisk jest czasoch•onny. Ow# ró•nic" nale•y mie! na uwadze, gdy• wi#•e si" ona z 
konieczno•ci# zastosowania zasady zmienno•ci warto•ci pieni#dza w czasie przy dokonywaniu pomiarów 
preferencji ludzi. W zale•no•ci od regionu, w którym zlokalizowany jest przedmiot badania, Komisja 
Europejska (2008, str. 16) zaleca, by rzeczywista stopa dyskontowa waha•a si" pomi"dzy 3.5% a 5.5%.  

 

Trudno jest okreœliæ horyzont czasowy projektu i to, jak d³ugo wygenerowane wskutek jego 
realizacji korzyœci bêd¹ siê utrzymywaæ, albowiem nie da siê przewidzieæ, kiedy zmieni¹ siê 
preferencje i zwyczaje ludzi. Tym niemniej, warto wybraæ jest punkt w przysz³oœci, na którym 
przewidywane oddzia³ywania projektu zakoñcz¹ siê. W przypadku projektów z obszaru wody  
i ochrony œrodowiska, Komisja Europejska zaleca obecnie ustalenie 30 letniego horyzontu 
czasowego „w którym wszystkie aktywa i zobowi¹zania zostan¹ up³ynnione praktycznie 
jednoczeœnie” (Komisja Europejska 2008, str. 37). Wskazany przez KE okres mo¿e s³u¿yæ za 
punkt odniesienia, aczkolwiek mo¿liwe jest wybranie innego horyzontu czasowego, 
uwzglêdniaj¹cego specyfikê konkretnego projektu.  

Nale¿y równie¿ okreœliæ ró¿ne horyzonty czasowe dla ró¿nych rodzajów kosztów wymienionych 
w rozdziale 3.2, poniewa¿ niektóre koszty, w tym koszty planowania, wystêpuj¹ jedynie  
w pocz¹tkowej fazie projektu, podczas gdy inne, np. koszty utrzymania, dotycz¹ ca³ego okresu 
trwania projektu.  

Z analiz¹ kosztów i korzyœci wi¹¿e siê element niepewnoœci, poniewa¿ opiera siê ona na 
za³o¿eniach dotycz¹cych przewidywanego stanu okreœlonych parametrów w przysz³oœci, takich 
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jak stopa dyskontowa czy horyzont czasowy. Zaleca siê zatem, by ka¿d¹ analizê kosztów  
i korzyœci poddawaæ analizie wra¿liwoœci, czyli sprawdzaæ, jak korzyœci reagowaæ bêd¹ na zmianê 
wartoœci niepewnych parametrów. Jeœli wyniki pozostaj¹ niezmienne, analizê kosztów i korzyœci 
uwa¿a siê wiarygodn¹. Jeœli zaœ ulegaj¹ zmianie, zachodzi koniecznoœæ sprawdzenia adekwatnoœci 
wartoœci uzyskanych w drodze analizy kosztów i korzyœci (Pearce i in. 2006, str. 60 i nast.).  

Pomocne mo¿e byæ poszerzenie tradycyjnej analizy kosztów i korzyœci o aspekty dotycz¹ce 
kapita³u w³asnego. Oznacza to, ¿e nale¿y przeprowadziæ analizê dystrybucji kosztów i korzyœci w 
poszczególnych grupach, np. grupach dochodowych, geograficznych, grupie podmiotów 
gospodarczych czy konsumentów (Pearce i in. 2006, str. 61).  

Podsumowuj¹c, analiza kosztów i korzyœci stanowi przydatne narzêdzie umo¿liwiaj¹ce dokonanie 
przejrzystej oceny wiêkszoœci kosztów i korzyœci wystêpuj¹cych w czasie trwania projektu.  
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3.6 Zalecenia transnarodowe 
Na podstawie wyników i doœwiadczeñ zdobytych w ramach realizacji projektu REURIS 
opracowano nastêpuj¹ce transnarodowe zalecenia dotycz¹ce kwestii finansowych  
i ekonomicznych. £¹czy je jedna cecha wspólna, mianowicie to, ¿e wszystkie podkreœlaj¹ 
ogromne znaczenie d³ugoterminowego planowania finansowego i ekonomicznego.  

3.6.1 Schemat analizy finansowej i ekonomicznej 

 
Rysunek 5: Schemat analizy finansowej i ekonomicznej 
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3.6.2 Zalecenia 

Koszty rewitalizacji rzek 

• Nale¿y do³o¿yæ starañ, by w obliczeniach uj¹æ wszystkie mo¿liwe koszty, unikaj¹c tym 
samym b³êdnej wyceny.  

• Nale¿y upewniæ siê, ¿e wyasygnowane fundusze wystarcz¹ na pokrycie kosztów 
planowania i utrzymania projektu. Sukces projektu rewitalizacji rzeki zale¿y od starannego 
przygotowania inwestycji na etapie planowania oraz zapewnienia jej póŸniejszego 
utrzymania.  

• Nale¿y staraæ siê ograniczaæ koszty utrzymania. Mog¹ one byæ wysokie, a tymczasem 
czêsto nie s¹ brane pod uwagê przy rozpoczynaniu realizacji projektu. W niektórych 
przypadkach istnieje mo¿liwoœæ zapewnienia udzia³u beneficjentów (np. podmiotów 
gospodarczych) lub osób trzecich (np. rolników, którym mo¿na dzier¿awiæ ³¹ki) w 
pokryciu tych kosztów.  

• Wa¿ne jest, by w bud¿ecie projektu zaplanowaæ œrodki na drobne nieprzewidziane zmiany 
mog¹ce wyst¹piæ w czasie realizacji. Projekty rewitalizacji rzek, szczególnie te 
innowacyjne, mog¹ wymagaæ wprowadzania ma³ych zmian, np. w zakresie stosowanych 
materia³ów budowlanych.  

• Bud¿et projektu nale¿y obliczyæ tak, by móc przeznaczyæ odpowiedni¹ iloœæ œrodków na 
zapewnienie partycypacji publicznej. Jak pokazano w Czêœci 2 Podrêcznika, partycypacja 
publiczna ma sens, mimo i¿ jest czasoch³onna.  

Korzy•ci p•yn•ce z rewitalizacji rzek 

• Nale¿y informowaæ spo³eczeñstwo o pozytywnych skutkach realizacji projektu 
rewitalizacyjnego, skupiaj¹c siê nie tylko na aspektach ekologicznych, ale te¿ na wp³ywie 
œrodowiska na ludzki dobrobyt. W ten sposób zdobywa siê wsparcie i aprobatê dla 
realizowanych inwestycji.   

• Nale¿y szczegó³owo opisywaæ korzyœci p³yn¹ce z prowadzonych dzia³añ w zakresie 
rewitalizacji rzeki. B³êdem jest zak³adanie, ¿e korzyœci, które s¹ oczywiste dla 
projektodawcy, s¹ równie oczywiste dla zewnêtrznych interesariuszy.  

• Wa¿ne jest by odró¿niaæ korzyœci od us³ug ekosystemowych. Pozwala to unikn¹æ 
podwójnego ich liczenia w procesie wyceny.  

• Wyboru metody wyceny nale¿y dokonaæ w oparciu o zaplanowane cele, albowiem ró¿ne 
cele i decyzje wymagaj¹ ró¿nej dok³adnoœci wyceny. Jeœli wycena ma pomóc udowodniæ 
zasadnoœæ okreœlonej decyzji politycznej, musi byæ ona szczegó³owa. Jeœli zaœ ma jedynie 
s³u¿yæ wstêpnej ocenie wartoœci projektu, nie jest wymagany wysoki poziom dok³adnoœci.  

• Nale¿y przeznaczyæ odpowiedni¹ iloœæ czasu i œrodków na przeprowadzenie wyceny 
ekonomicznej projektu, w tym przedstawienie wygenerowanych korzyœci w kategoriach 
pieniê¿nych. Dziêki temu mo¿liwe jest porównanie kosztów i korzyœci zwi¹zanych  
z realizacj¹ okreœlonego projektu oraz wskazanie beneficjentów.  

• Jeœli w zaplanowanym bud¿ecie nie ma œrodków na monetyzacjê, nale¿y dokonaæ 
kwantyfikacji korzyœci przy u¿yciu wskaŸników lub przeprowadziæ transfer korzyœci.  

• W przypadku podjêcia decyzji o transferze korzyœci nale¿y zachowaæ ostro¿noœæ  
w interpretacji wyników i upewniæ siê, ¿e wziêto pod uwagê kontekst przestrzenny danej 
lokalizacji, w tym strukturê biofizyczn¹ ekosystemu oraz status spo³eczno-ekonomiczny 
respondentów.  
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Opcje finansowania 

• W pozyskiwaniu œrodków na realizacjê projektu liczy siê kreatywnoœæ. Poniewa¿ bud¿ety 
miast s¹ ograniczone, o sukcesie w zgromadzeniu niezbêdnych funduszy decyduj¹ dobre 
pomys³y.  

• Œrodki nale¿y pozyskiwaæ z tak wielu Ÿróde³, jak to mo¿liwe. Nawet jeœli jest to 
skomplikowane, przyjmowanie najdrobniejszych nawet wp³at jest wa¿ne, gdy¿ pozwala 
przyspieszyæ realizacjê projektu. Zdobycie wszystkich œrodków z jednego Ÿród³a jest 
praktycznie nierealne. 

• Du¿e projekty nale¿y dzieliæ na mniejsze sekcje czy etapy. Trudno jest bowiem 
zgromadziæ na tyle funduszy, by móc od razu zrealizowaæ ca³y projekt. Poszczególne 
etapy mo¿na zaœ finansowaæ z mniejszych, ³atwiej dostêpnych dotacji. Wa¿ne jest te¿ to, 
¿e ³atwiej jest pozyskiwaæ fundusze na realizacjê kolejnych etapów, jeœli mo¿na siê ju¿ 
pochwaliæ konkretnymi osi¹gniêciami.  

• B³êdem jest koncentrowanie siê na gromadzeniu œrodków na realizacjê zadañ 
ograniczaj¹cych siê do zaledwie jednego obszaru tematycznego. Cele projektu (np. 
ochrona przyrody, zapobieganie powodziom czy projektowanie urbanistyczne) musz¹ 
bowiem wpisywaæ siê w cele potencjalnych sponsorów. Poniewa¿ jednak projekty 
rewitalizacji rzek koncentruj¹ siê zazwyczaj na osi¹gniêciu wielu celów, nale¿y rozwa¿aæ 
ró¿ne mo¿liwoœci uzyskania pomocy finansowej i wnioskowaæ o jej przyznanie tam, gdzie 
szanse s¹ najwiêksze.  

• Nale¿y na bie¿¹co zasiêgaæ informacji w kwestii dostêpnych opcji finansowania. Jest to 
szczególnie istotne w przypadku dotacji ze œrodków publicznych, poniewa¿ programy w 
ramach których s¹ one przyznawane, maj¹ zazwyczaj ograniczony czas trwania, a warunki 
udzielania pomocy czêsto siê zmieniaj¹.  

• Wiêkszoœæ dostêpnych programów pomocy skupia siê na wspó³finansowaniu inwestycji. 
Dlatego te¿ ubiegaj¹c siê o wsparcie finansowe z ich strony nale¿y wczeœniej zapewniæ 
udzia³ œrodków z innych Ÿróde³. W niektórych przypadkach mo¿liwe jest ich pozyskanie 
od fundacji lub innych instytucji.  

• Kluczowe znaczenie ma przygotowanie zrozumia³ego i czytelnego opisu projektu i celów, 
które maj¹ byæ realizowane. Szczegó³owe omówienie korzyœci p³yn¹cych z projektu 
rewitalizacji rzeki mo¿e przekonaæ potencjalnych sponsorów do wsparcia planowanego 
przedsiêwziêcia.  

• Nale¿y sprawdziæ, czy mo¿liwe jest zaanga¿owane w finansowanie projektu interesariuszy, 
którzy skorzystaj¹ na rewitalizacji rzeki. Istnieje te¿ szansa na to, ¿e obowi¹zuj¹ce przepisy 
zezwalaj¹ na udzia³ finansowy prywatnych beneficjentów, lecz z opcji tej jak dot¹d nikt 
nie skorzysta³ ze wzglêdu na brak œwiadomoœci w tym wzglêdzie.  

• Istotna jest wspó³praca z partnerami zewnêtrznymi. Zwa¿ywszy na to, jak skomplikowane 
jest poszukiwanie Ÿróde³ finansowania, kluczowe znaczenie maj¹ umiejêtnoœci i 
zaanga¿owanie odpowiedniej liczby osób. Dlatego te¿, jeœli miasto nie jest w stanie 
zapewniæ wystarczaj¹cych œrodków, warto rozwa¿yæ pomoc ze strony zewnêtrznych 
instytucji.  
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